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INTRODUCTION, 

eo N 10 
Chanakya Seafasa. 

  

Chanakya Sahasa or the “ Adventures of Chanakya”? 

is a historical novel, the original of which is written in Sanskrit. 

¥rom a Canarese version of the original, the auvhor, [ vv lerstands 

has written this, in an easy and flowing Tamil. 

Chanakya. 

Chanakya whose other name is Vishnugupta, was the 

son of Chanaka, a Brahman belonging to the Bhrigu race. This 

race Whose antiquity can be traced to Rig Vedic pcriod, though 

@ Brahman race in origi@, had in them the martial element of 

he shatriyas. In this race was born that famous Varasu- 

rama who is said to have avenged the death of his ancestor by 

extirpation of the Kshatriya race for twenty one generations, and 

who, at last, vanquished by Rama, son of Dasaratha, went into 

the south, and founded an Aryan colony in the Malabar coast 

Whatever may be the historicity of these episodes, ore thing 

seems to be cortain,—that though the Dhrigu race is a race of 

Brahmins they had in them the spirit of the Kshatriyas. Our 

Chanakya claims to belong to that illustrious race. 

Chanakya who is the hero of this novel, was a 

Brahmin writer on pulitics and his‘name is still memorable in 

connection with the authorship of a political work namred 

* Chanakya Tantra’. 

According to the tradition current in South India, 

Chanakya is said to have belonged to choliya sub-caste who 

generally wear their tuft of hair on the front part of their
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wheads. There is a Tamil proverb “ சோழியன் குடுமி சும்மா ஆடுமா??? 

which means that even the tuft of a choliya will not shake 

without any vurpose. This reminds us of the incident in 

‘this story itself, where Chanakya, when insulted by the nine 

Nandas untied his hair, witha vow nover to tie it again, unless 

and until he successfully annihilated the Nandas. 

Magadha 

Magadha is the ancient name of the province comprising 

the modern Bihar, whose capital was Pushpapuri or Patalipura 
modern Patna) at the junction of the rivers the Sona and the 

‘Ganges. The ancient city is buried beneath the earth. The 

ancient splendour of the city has very well been described ia the 

‘Puranas and also by the contemporary Greek writers, as Megas- 

thenes, who was the ambassador of Selucas at the court of 

Chandragupta. 

Chandragupta. 

The age of Chandragupta is the sheet anchor of the 

tudian chronology "—Alaz <A/uller. 

Jarasandha, was the ruler of Magadha and contemporary of 

Udhishtira and according to Mahabharatha, he was vanquished 

in a duel by Bhima. After him various dynasties of Kshat- 

riyas ruled over Magadha for a period of about 1500 years. 

Parcarthasiddhi was the last of the Kshatriyas. He had two 

wives, Sunanda the Patiamahtsht, and Mura a Bhoga-sthri of a 

lower caste. The nine NandaS were descendants of the 

Pattamahishi and Mura’s grandsons were Chandragupta and 

his ninety-nine brothers. ‘Jealousy is the green-eyed 

monster.’ The Nandas who felt the growing power and influence 

of the Mauryas became afraid of their own position. The
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result was: ¢ghat all Mauriyas were confined’ in an under 

ground cell and all of them except Chandraguota were starved to 

death by the stratagem of the jealors Nandas. Chandragupta- 

who: survived them all; took a vow to avenge his brother's 

death, by the extirpation of the Nandas. 

Chanakya’s feclings, also were similarly wounded by the. 

haughty Nandas and he also took a.similar vow. 

Just as the wind helps the fire, these two aggrieved persons. 

conspired togsther to overthrow the Nandas. 

Rakshasa, 

At that time Rakshasa (alias Indusarma) also a Brahman, 

was the Prime Minister of the Nandas. Rakshasa, often used to 

advise the Nandas and was preventing them from vices. Yet, 

who can stern the tide of time’ In spite of his repeated advice 

the Nandas paved their own way of destruction. Just as 

Bhishma was the adviser and fighter on the side of. Duryodana,. 

Rakshasa. was too loyal to forsuke them.in times of.adversity. 

His superior wisdom.and political stratagems were sccond only 

to those of Chanakya» The details of plots and counterplots. 

are very interesting and are to be found in the story itself. In; 

the end the Nandas were annihilated and Chandragupta ascended: 

the throne of Magadha. 

The Date of the Story. 

The age of our story is to be fixed by some references in the- 

Puranas, and by the reference to the incidents connected with. 

the invasion of Alexander the Great who invaded India, about. 

328. p.c. He head about Chandragupta ruling over the- 

Prachyas or, the Eusterns.. It is also: said that he even mot him. 

in a battle.
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Whether Chandragupta ascended the throne before or after 

Alexander’s invasion, on this point scholars do not agree. Hows 

ever ib can be tolerably fixed between 830 B. c. and 320 B. c. 

Politics and Morality. 

<* All is fair in love and war.” What is considered hypocrisy im 

the lowest classes of the society, is called Policy inthe middle 

class, and Diplomacy and Stastemanship in the political arena: 

Since our characters belong to this highest circle where by the 

Law of struggle and Survival of the fittest ‘Might is Right’ 

we cannot judge their actions by common standard of morality. 

The whole story is full of details describing the rivalries of the 

two scheming heads, in their attempt to outwit each other. 

In the end Chanakya succeeds. Chanakya can very well be 

described as the ancient “ Alachiavelli” of India, in whom the. 

end justifies the means. 

This Story is a new departure in Tamil Novel writing. The 

plot is ahistorical onc. The language is easy and beautiful. 

In fact it can be said that this is a valuable addition to our 

Tamil literature. The present work is only the first half of the 

whole story. This work begins with the vow of Chanak ya and ends 

with the annihilation of the Nandas, and accession of Chandra-. 
gupta to the throne of Magadha.The second portion will dcal with 

the machinations of Chanakya, whereby he wins over Rakhshasa 
to Chandragupta’s side by “exacting a promise by a series of 

stratagems. This latter portion of the story is dramatised in, 

Sanskrit by Visakhadatha in his MudraRakshasa. It is under- 

stood, that this author has* rendered it also in Tamil ard, 

J have no hesitation to Say that our public will heartily 
welcome it. 

MADURA. 1 
13, 8. நிகர கரகர தரா கார தர சர பப நடு 

204-1914. |
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©_Dfar Say முடியாத ஆழ்கருங் கடலினுச் கடியினுட் குசையி னுள்ளே 

அ௮.தஇ௪,ச்த மானபிர காசஒளி உமிழ்கின்ற அரியமணி பலஉறுதல் போல் 

ஒளியபுக ழமோடுடிச் அம்தமது பெருமையும் உறைவிடமும். ஒருவ சாலும் 

உணாமுடி. யாதபடி. மறைகிலைபில் உத்தமர்கள் உறைவர்பலர்; ௮ல்லாம௫* 

அிளிமுரலு மலர்கள்பல அனுபவிப் பாரின்றி அறியாத பாழ்வெளியி னில் (ம். 

அழகுவள் மணமாதி யாவுமே வீணா, அலர் அபின் வாடும்; ௮ தபோல் 

எஸிய அரிவையர் பிறவி எய்தியதை தமதிருப்பிடம் தகைமை யாதி 

ஏவரும் ௮றிந்துபயன் எய்தமுடி. யாரிலை இருப்பர்பல பேண்மணிகளே.!” 

என்ற புலவர் இர்க்ச தரிசியும் ஆவர், ஏனென்றால், சாணக்ய சாக, 

ஸம் அல்லது சந்திரகுப்த கரித்திரம்' ? என்னும் இச்சரித்திர நாவலை, 
இயற்றிய நல்லிசைப் புலமை மெல்லியளாடிய செளபாக்கியவ தி 

பாலம்மாள், அன்பு சான்ற என் ௮த்தை மகளின் அருர்தவப். 

புதல்வி அவள். அவளை இவ்வளவு நெருங்கிப பந்துவாசப் பெறவும். 

அவளொடு பன்முறை பழகவும் நான் பாக்கியமுற்றிருக் தும், யான் 

ஸ்ரீ. மு. சா. கந்தசாமிக் கவிராயருடன் ஈடத்இவரும் (*வித்பாபாறு” 

வைக் தனக்கும் அனுப்பி வருமாறு, அவள் விரும்பி யெழு இய. 

பொழுதுதான் உயர்தர மாதாந்தப் பத்திரிகையையும் படிக்கும் 

இறன் இவட்குண்டு ஏன்பதை உண.லானேன். 

நீறுபூத்த கெருப்புப்போல் இருந்ச இப்பெண்ணின் கல்வித் 

இறனைக் குன்றிலிட்ட தீபம்போற் சோபிக்கக்செய்க.து இவள௮ 

அருமைத்தாயே, ஸம்ஸ்கிருதம், கன்னடம் அகிய விசண்டினும் 

பாண்டித்தியமும், தமிழில் போதிய ஞானமும், வேண்டெளவு. 

ஆங்கலைக் தேர்ச்சியுமுற்று, வித்வச்திலும், கவித்வத்திலும் வசன 

மெழுதும் வன்மையினும் இறர்து விளங்கும் இர்ஈமது அருமைச் 

சகோதரி, தான் எழுதிய இர்காவலின்ஃகையெழுச்அப் பிச.இயினை 

எனக்கு அனுப்பி, நானே அப்பிர இயில் உள்ள சகல பிழைகளையும். 

இருத் ௮ச்சிடவேண்டு மென்பதும், முகவுசை என் னகப்படவே
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இருக்கவேண்டு மென்பதும் தனது ஈற்முயின் விருப்பமேன. ஆமி 

hs 5.50 air. 

அவவிருப்பு: இசண்டையும் இயன்றவாறு நிறைவேற்ற யான் 

ஒப்புக்கொண்டது உண்மையே எனிலும், அவற்றுள் ஒன்றையே, 

CPD wits % என்னால் முடிர்கது. அதாவது இரண்டாவதாகிய: 

* முூகவுசை எழ தத'*லையே. முதல் விருப்யாகிய **அப்பிரதியில் உ 

ள்ள சகல பிழைகளையும் திருத்தி அச்சிடல்”'” முற்றுப்பெருமைக்கூ. 

நான் உதுஃர.வா தியல்லன். ஏனெனில், இருத்இத் 2ரவேண்டியபிழை 

அப்பிர.இிபில் அற்பமேனும் இருந்தால் அன்றோ ரான் இருத்து. 

வேன்? இல்லைபே.! ஏதாவது இருக்க வைக்கலாம் என்று.பன்முறை 

இர் இத்தேன், ஆயினும் 4 குளிக்கப்போய் சேற்றைப்பூ? வந்தது?” 

> போலும் போலும், : பிள்ளையார் பிடிக்கக் குசங்காக முடிந்தது 

ஆய்விடப் போகிறகென் றஞ்சி வாளா இருக். அவிட்டேன். உள்ள 

படியே, . 

“bp Die ci, Cums 8 wd Quarasr முலாம்” பூசல், அல்லி 

டைவில்வெண் ணிறத்கைக்தீட்டல், மரக்கமழ்கருநெய்தல்மேத், 

படஈறு மணக்கை ஊட்டல், பனிஉறை வழுக்க லாக்கல், 

அடைவுற வான வில்லுக் கதற்லொ வர்ணம் சேர்த்தல். 

அலங்கரிக் திவான் வானக் கழகய, ஜோதி யைச்கைத். 

தலக்தனில் தீப வர்க்கு சளைக்கொட தேட லா.இ 

நலக்ச.ரா வியட்ச௪ வேலை; ஈகை,கரும்; மிகையே யாகும் 

இலங்குகல். லழகைப் பின்னும் எழிலுறச் சேய்வார் யாரே ?” 

ஆயினும், இப்பொழுது. வெஸிவந் துள்ள இக்.நாலில் பிழை 

யைசாணுமாயின் ௮வை, எனது தவறுகளேயாகும். அ௮ஜாக்சதைபி 

னால் கோர்க்க ௮ப்பிழைகளை அறிஞர்கள் பொறுத்தருள்வாராக. கிற்கு. 

“இனிய இயல்பான ஈடையினில் (பண்டி தர், பாமசர், ஆடவர் 

பெண்டிர், பெரி3யோர், சிறியோர்) யாவரும் எளிதில் அறியும் வண் 

ணம், இயற்கை. அமைப்பையும், அழகையும், அற்புதங்களையும், ஜன 

ஸமூகங்சஸின் ஈடை உடைபாவளைகளையும்,ம னிதம்சளின்ம2னோபாவ. 

ல்களையும், மனம், வாக்,காயம் என்னும் இரிகசணங்களிலும் மனிதர்க



முகவரை, v 

ar gon Oorar எண்ணிறந்த விகத்தியாசங்களைடம் பிரதிய 

OTs, உள்ளபடி. கண்ணாடிபோல் பிரதி பிம்பித்துக் காட்டுவதே 

“நாவல்” எனப்படும். இர்தலக்ஷண்ங்களில் ஒன்றேனும் குறைவுரு 

அமைந்துள்ளது ஈம ௪கோதரி எழுஇயுள்ள இக்காவல், 

சாணக்கய சாகஸமும் சந்திசகுப்த சரித்திசமும் சமிழர்க்குப் 

பண்டித ஈடே௪ சாஸ்தரிபார் இபற்றிய * முத்சா சாகஸம் ” 

போன்ற சின்னஞ்சிறு நூலா லும், பிறர்க்குவடமொழி கன்னடம் முத 

லிய பாஷைகளில் உள்ள நால்களாலும், அவற்றின் ஆங்லை மொழி 

பெயர்ப்புகளாலும் ஏற்கனவே தெரியும். ஆயினும் டாக்டர் &. 1, 

வைத்தியநாத சாஸ்திரியார் M. A- M- B.C. M அவர்களும், AUT BA 

இன்னுயிர் த்துணையாகிய மாமதி படைத்த ஸ்ரீ மதியம்மையும் புரிர்ச 

அருந்தவப்பயனாக அவதரிக்க ஈம் சகோதரி இப்பழங்கதையை கற் 

போர் மனமும் கேட்பவர்காதும் களிக்க விரித்தும் தொகுத்தும் 

நாசன கடையுடன் எழுஇயிருப்பதே அவள குசைனி யதி 

ணும் கூரிய மதிபையும் பன்னூற்றேர்ச்சியையும் Kors LoD Ss 

தும். 

Qs a8 எவர் மனத்தையும் கவரக்கூடிய விஷயங்கள் சவ் 

வளவோ இருக்கின்றன. ௮வைகள்யாவையும் இங்குக் குறிப்பிட இ 

டமிராதென்றும் படிப்போசஅ௫ ஸ்வாசஸ்யம் கெடுமே என்றும் அஞ் 

சச் இற்லவே குறிக்க்றேன்:-- | 

கே) 6-ஆம் பக்கம்: தாயத்தார் பகையை அக்கிக்கு ஐப்பிட் 

9. HB Bo. 
(௨) 8-ஆம் பக்கம்: ஷே பகையால் விளையும் இங்கும் ms 

ளைப் பரிகரிக்கும் விதமும் சாதுரியமாகக் கூறியிருத்தல், 

(௩) 12-ஆம் பக்கம்: ஈக்தர்கள் மெளரியரிடம் ஈயவஞ்சச 

மாக ஈடர்துகொண்ட விதம். 

(௪) 18-ம் பக்கம்: விரர்தனின் கடிதம். 

(ட) 30-ஆம் பக்கம்: சர்வார்த்தடித்இயின் பிசலாபம். 

(௬) 27-ஆம் பக்கம்: லம்பாகதேச வர் தமானத்தில் குடி, 

களின் நீஇ,



3 கவரை, 

(௪) 39-அம்பக்கடி: சாணச்பனின். கோற்றம்; 

(௮) 45-௮ம் பக்கம்: சாணக்பனின் சபதம், 

(௯). 49-ம் பக்கம்: “யெளளனம் Beau (op சலி.பவற் 

ஜின் உவமை, 

(௧௦) 81-ம் பக்கம்: *உலூரசம்' என்பதைப்பற்றிச் Surat 
மனின் சாதுரியப் Cas x. 

சக) 96-ம் பக்கம்: கொடுல்கோன்மைக்குக் காச்ணங்கள், 

(௧௨) 1986-ம் பக்கம்: சாயமோர் நந்தர்களுக் குளைக்த ஈன் 

மொழி, 
(௧௩) யுத்தவிஷபமாக சாக்ஷஸன் செய்த தர்.இரம், 

(௧௪) சாணக்யன் நந்தர்களைக் கொல்லச் செய்ச உபாயம் முத 
யன. 

இராவலின் ஏனைச் இறெப்புகளைப்பற்றிக் தக்க பக்இசாஇபர் 

களும் கல்வி கேள்விகளிற் றோச்சிபெற்ற ஏனை வித்வ சிரேஷ்டர்க 

ஞூம் நானாவிதங்களிலும் வியந் ஆ கூறியுள்ளார்களாதலின் நான் திரு 

ua ௮வற்றைப்பற் மிக் கூறல் மிகையே யாகுமென அஞ்சி இச் 

அடன் நிறுத் அூன்றேன். 

சதசேசமித்துசன், வைூயமித்இசன், வித்தியாபாநு, செர் 

தமிழ் முதலிய பிரபல பத்திரிகைகள் இக்்.நூல் வித்பா இலாகர் 

ன இகாரிகளால் ௮லங்சேரிக்கக்கூடிய சகல சிறப்புக்களுடனும் விள 

ங்குவதால்”? 46 அதனைக் காலேல் வகுப்புக்களுக்கேளும் ஸ்கூல் 

பைனல் (801001 7110௨1) வருப்புக்களுக்2கனும் பாடமாக நியமிப் 

ப மிகவும் விரும்பத்தக்க”? என்று ஏசோபித்துச் தம் முழு 

மனஅடலும் விரும்பிக் கூறிய ஈன்மொழி சித்திக்குமாறு எல்லாம் 

வல்ல இறைவன் இன்னருள்புரிவாசாக, 

பெண்களின் படிப்பு விருத்தியாக? ேண்டுமமன த் இரிசசணத் 

தோடும் உழைத்துவரும் காசணம்பற்றி உண்மை அபிமானிகளும், 

சிறுவரும் எளிதிற் பொருள் உணர்ச்து ம௫முமா௮ தம் இனத்த 

வள் எழுஇயுள்ளதால் ஸ்திரீ ஜா.இபரும், இவ்வினிய நாலை, ஈம் 

'செக்தமிழ் ௮ணங்கு தன் Riga so Qe மூலமர்கத்



முகவுரை. 

தமக்களிச்2 பெருவிருக்கென மூழ்வுடன் ஏழ்௮க்கொள்வார்க 

ளென்றும், கூட்ய ௪க்சொத்தில் இரண்டாம்பாகம் ௮ற்ப சொற்பப் 

பிழைபுமின்றி வெளிவருமென்றும் விரும்பி எஇிர்பார்க்றேன். 

ம் தாய்மொழிப் பெருமை சகாடெங்கு மோங்கி ஒளிசவும், 

இந்திய மாதரின் அறிவும் ஆற்றலும் மிகுந்து ௮வர்கள் ஒவ்வொரு 

வரும், 

“நாற்பொருளும் சாம்பெற்றேம் நன்மக்கட் பேறுற்றேம் 

நாற்குணத்தேம் சாமகளின் ஈல்லருளால்---நா.ற்.நிசையீர்? 

மண்கல் விலங்காதஇு மானஇசாம்! பெற்றேமால் 

பெண்கல்வி யென்னுமொரு பேறு” 

என்று உளமகிழ்ச்துரைக்கக்கூடிய நற்காலம் வரவும் இறை 

வன் இருவருள் புரிவாசாக, 

இங்ஙனம் 

ம. கோபாலகிருஷ்வானயர், 
மதுரை, 

1—4—14



முன்னுரை. 

சகோதர ரகோதரிகளே! 

  

கர்சாடக சம்பிரதாயமே கைக்கொண் டொழுயே பூர்வ கால 

அதஇலும், அத்துடன் நவ நாகரிகத்தையும் ௮னுஷ்டி 2.௮ வரும் இக் 

காலத்திலும், கல்வியும் அறிவும் ஒன்றே. ஆயினும், முற்காலத்திலும் 

'இக்காலச்இனில் உலகெங்கும் ௮றிவு பசகி இருத்தல் எவரும் ௮னு 

பவசித்தமாக அறிந்ததே. இதற்குக் காரணம் யாவெனில், முற்காலதி 

இல், கல்வி பயில்வதற்கும் விச்யாவிரோதங்ககா நுகர்வதற்குமான 
வழிகள், பலராள் பணிவிடை புரிந்தோ, பொருள் நனி கொடுத்தோ, 

உபாதீதியாயர் ஒருவசை யடுத். த, அவர் எதிரில் நின்று, அவர் 

'போஇப்பவற்றைக் கேட்டுச் இர்தித்து,ச் தெளிவதும், பழைய ஏடு 

கா வைத்திருப் ?பார்க்குப் பெருந்தொகை தந்து அவற்றை இசவ 

லாகப்பெற்றுக் கையும் கழுத்தும் கோவ எழுஇப் படிப்பதுமேஃ 

இக்சாலத்திலோ, பெரும்பொருட் செலவின்றி எளிதில் எவர்க்கும் 

கல்லி புகட்டப்பெற்று வருவதாலும், எழுதா எழுத்இல் எழுதி ௮சை 

நாழிகையில் ஆயிரக்கணக்கான பிரஇகளை உண்டாக்கும் ௮௪௬ யர் 

இசங்களும், சாகதெங்களும் பிறகருவிகளும் செய்யும்விதங்கள் சண்டு 
பிடிக்கப்பட்டு அவற்றின்டாலமாகப் பல.நால்கள் நாள்தோறும் 

வெளியாக வருவதா ஓம், கல்வித் அறையைக் கண்டறிக்தோர்மட்டு 

மன்றி, எழுத்துவாசனை என்பதே இல்லாக் குக்சொமவாிகளும், 

நூல்களை விரும்பிப்பெற்றுக் கற்று, ௮றிவுணர்ச்சியும் மன வெழுச் 

சியு மூற்று, நூற்பயணாயே நாற்பொருளும் எப்த ஆவலுள்ளாசாகி 

இருக்கின்றனர். 

முற்கூறிய விஷயத்தை நன்குணர்ந்த அறிஞர் பலர், மாந்தரின் 
பரிபக்குவ கிலைக்ணெங்கச் சரித் இரங்களையும் கதைகளையும் எழுதி 
வருவதோடு (*நாவல்'” என்னும் ௮பிஈவக்கட்டுக்கதைகளையும்எழுதி 

வரலாயினா, இவவாறு, படிப்போர்க்கு உத்ஸாகமும் எழுதுவோர் 

க்கு ஊக்கமும் உஇத்துள்ள இக்காலச்இல், ஓர் “நாவல்” எழுதவேண்



மூன்னுசை BY. 

டும் என்ற அவாவும் முயற்சியும் எனக்கும் எழுந்தது ஆச்சரியம். 
இன்னே! இதுபற்றிய எனது எண்ணத்தையும் விருப்பையும் 

சான என: அருமை மாதா அவர்களிடம் அறிவித்து அவர்க 

ஞூடைய. அபிப்பிசாயம் வேண்டினேன். 

/தற்கு அவர்கள் “கண்ணே. ரியவர்த்தத்து. ௮றிவுள 
மேலோர், காலத்திற் கனுகூலமாயுள்ள சீர்திருத்தங்கள் செய்யும் இக் 

காலை.பில், நின் ௮வா முபற்சிகள் நேரிய வறியினிற் போனமை: 

பற்றி யான் மிச மூழ்க்தேன். ஆயினும் நாவல்” நாடகம், முதலி: 

யன எழுதிப் புகழ் பெறுதற் கருகரான ஸ்ரீமான்௧களாகயே பண்டித 

“ஈமீடச௪ சாஸ் இரியார்', நாகை ஸி; கோபால கிருஷ்ணபிள்ளை ௮வ: 

ர்கள், “சம்பந்தம் முதலியார்” அவர்கள், ]. ]%. “இசாஜம் Bui’ sar 

ர்கள், அ, மாசவையா” அவர்கள் போன்ற எழுத்தாளர்கள், வர் 

சிறுமியா்க்கு ஈற்போத முண்டாகும் முறையை: நாடி. எழுதி வருவ 

தைப் பார்தது, நீயும் எழுதத் துணிவது “கான மயிலாடக்.கண்டிரு, 

நீ. வான்காழி'” தானுமது போலாடும் தன்மைத் தாகுமே! அன்: 

வியும், தற்காலத்தில் ஞான சூனியராயெ ௮ கற்றுக் குட்டிகஸ் 

போலிப் புகழ் கருகியோ, வயிற்றுப் பிழைப்பின் நிமித்தமாகவே 

ஏப்படியும் புஸ்தகம்” என்று முடிர்தாற் போதும் எனக். கருதி) 

ஜாஇ முறை காணா.தும், உரை ஈடை விளங்காமலும், முன்னுக்குப்: 

பின் முரணாகவும், அல்ப விஷயங்களைப் பிரமாதமாக விஸ்தரித்தும் 

எழுதி யாதேனும் பொருத்த மில்லாத ஓர் அலங்காரப் பெயரிட்டு; 

“இறந்த நாவல்” என்று. குறித வெளியிட்டு வருகின்றார்கள். 

Ap Boru விஷயங்களே மிகுதியும் கொண்டு: படிப்போர் மனத்தை 

யும் புத்தியையும் ஒழுக்கத்தையும் இவை பாழ்படுத்த ஹேலா 

யிரூத்கலின் “நாவல்” என்ற பெயர் கேட்டி மாச்இரத்திலேயே 

நல்லோர் மனம் நடுக்குறுன்றது, நீ இத்தகைய நாவல் எழு அன 

இல் எனக்குள் இறிதும் இஷ்டமில்லை. இங்கணம் சான் கூறுவசால் 

நீ “எதுமே' எழுதக் கூடா தென்பது என கருத்து Herp சரித் 

இரத்தால் விவேகமும், காவியத்தால் யூகமும், ச.ச தூவ _நாலால் 

ஆம்ர்ச சந்தையும், ஒழுக்க grace பயபக்தியும், நீதியும் உண்டாரு 

மென்பது. உயர்ந்தோர் கொள்கை, இவ் விஷயங்கள் யாவையும் 

ஒருங்கே உணர்த்இப். பயனாற்றக் கூடிய ஓர் நூலை நீ உன் கிருப்பித்
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கிணங்க *(நரவல்”” ரூபமாக எழுஇனால் அதுவே தான் எனக்குத் 

இருப்.தி. இனிய எளிய வாசக ஈடையில் மட்டும் நீ எழு துவையா 

பின், உன் நாவலைப்படி.த்தோர் யாவரும் (இன்பமும் அறிவும் எளி 

இல் தர படிப்போசது மனச் சஞ்சலத்தை மாற்றி ம௫ூழ்வுறச் 

செய்வ௫, இசனினும் வேறு இல்லை” என்று உன்னைக்கொண்டாடு 

வர்” என்று அருளினர். 

இச் சொற்களால் எனக்கு மன வெழுச்சி மேலிட்டது. 

அன்னையாரின் விருப்பையும் எனது ௮வாவையும் இயன்றவாறு 

நிறைவேற்ற எண்ணி :*எதனை எழுதலாம்?” எனப் பன்முறை இர் 

இி.ச்அப் பார்த்தேன். ஒரு சாள், எனன அ௮ன்னையவர்களே எனக்கு 

முன்பு வியர்,து கூறிய சசை ஒன்று என் ஞாபகத்திற்கு வந்தது. 

அதையே நினைந்து இச்_நால் எழுதலானேன், நிற்க, 

“120 ௧.ரா சாகஸம்”, :பிரசண்ட சாணக்யம்”” என்னும் வட நூல் 

Son, கன்னட மொழியில் முத்ரா மஞ்சூஷம்””, என்ற நாலும் 

சந்இரகுப்கனின் சாஜ்ய லாபத்தையும் ஈவரந்தர்களின் அ௮நீதங்ககா 

'யூம் எடுக்அுரைப்பனவாகும். இவற்றையே ஆதாரமாகக் கொண் 

டும், விரித்தும், தொகுத்தும் என் இற்றறிவுக் கெட்டியவசை தமி 

மில் எழுகலானேன். (இக்கதை இரண்டு பாகங்களாகப் பிரிக்கப் 

ப்ட் டுள்ள௮.' இப்பொழுது வெளியாடியுள்ளது “முதற்பாகமே”, 

(1) சாணக்கியனின் சாகஸகாரியல்களையும், சர் திரகுப்சனின் 

சரித்திரத்தையும் ௮அனுஸரித்திருப்பசாலும், (2) சாணக்ய சாக 

லத தனாலேயே சந்திரகுப்சகன் ராஜ்யம் ௮டைவதனாலும், (8) 

சாணக்ய சாகலம் சந் இரகுப்தனையும் சக்இரகுப்ச சரித் இரசம் சாண 

கய சாகலத்தையும் பற்றி யிருப்பதாலும், இச்சரித்இசத்இற்குச் 

சாணக்ய சாகலம் அல்ல சந்திரகுப்த சரித்திரம் எனப் பெயர் இடப் 

பட்டு. 

. பெண்கள் படிப்பை அபிவிருத்தி செய்ய வேண்டுவது தமது 

கடமை என உணர்ச் அள்ள பல தக்க கனவான்களும், us Sor Bur 

களும், இர் நூலைப்பற்றி கல்லபிப்பி.சாய மளிச் அ ௮தனைக் கெளரவப் 

படுத்திய ஈன்றியை என்றும் மறவேன். இர்.நாலிழ் காணப்படும்
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எவ்வகைப் பிழைகளைடிம் பொறுத்தருளுமா.று உங்களை வேண்டு 

கின்றேன், 

இப்புத்தகம் அச்சாவதில் மிகுக்த சத்தையும் உழைப்பும் 
மேற்கொண்டு எனக்குப் பேருதவி புரிந்து வர்சவரும், மதுசைக் 

காலேஜ் தமிழாசிரியரும், 4மதுரை மாணவர் செந்தமிழ்ச் சங்கத்தை 
ஸ்காபித்து அதனைஈடத்இவரும் அதன்கிசந்தச ௮க்சாஸரா இிபஇயும். 
மதுசைச் தமிழ்ச்சங்க வித்வானும் யெ எனது பிரிய சகோதசர் 
மகா-ஈ-௱-ஸ்ரீ ம. கோபால கிருஷ்ணையர் அவர்களுக்கு, பர்.து.முறை. 

யை அநுஸரித்து சான் வர்தனமளித்தல் ௮அராவூயமாயிலும் ஈன்றி 
பா.சாட்டியே சோவேண்டியது கடமையாகும். 

“ இளையர் இவர் எமக்கு :இன்னம் யாம் ; என்று 

புனையிலும் புல்லெனும் நட்பு *" 

என்பதை மறட்அ நான் இங்கனம் கூறியதை அவர் பொறுத் 
தருளுமாறு வேண்டுகின்றேன். 

“பொங்கும் மங்களம். எங்தம்* தங்கக் 

ஆரந்தஷ் க த 
56 Bens வி. பாலம்மாள், 
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..ஆஇகுட- 

பண்டைக் காலத்தில் பாடலிபுசத் இலிரு£்து மகதகாடாண்ட 

மன்னர் பலருள் சர்இரகுப்தன் என்பான், நிசபசா இகளாகிய தன் 

உடன் பிறந்தாரைக்கொன்று தன்னையும் ஒறுக்த, சன் தாயாதிகளா 

இய பகைபை, சாணக்யன் என்ற ௮ர்தணன் உதவியால்: வென்று 

அரசுரிமையை அடைந்த சரித்திரம் வடமொழியாளரால் மிகவும் 

பா.சாட்டப்பட்டதாகும். சாணக்கியலுடைய சூழ்ச்சி மிச ௮இசயமா 

னது, ௮க்கதையைக் கன்னடச்இலிருர்து அழகிய தமிழ் நடையில் 

மொழி பயர்த்துள்ள சாணக்ய சாகஸம் என்ற நாலைன்று. வரம் 

பெற்றோம். நூலின் தமிழ்சடை மிகவும். பாசாட்டற்பாலது. குற்ற: 

மற்று இலகுவாய் அமைந்துள்ள. ௧௧ 3தன்போல் இத்தஇக்குமா 

யினும் தெவிட்டாக கெள்ளமுது போன்ற.து. முற்றும் படி த்.து மூடி. 

தீதாலொழிப புஸ்தகத்தைக் ”2ழவைக்க மனம் வராது; இர் நூலை: 

காலேஜ் வகுப்புக்களுக்கேலும்,ஸ்கூல்பைனல் வகுப்புக்களுக்கேனும் 

பாடமாக நியமிப்பது மிகவும் விரும்பத்தக்கது. இர் நூலைத் sil 

ழில். இயற்நினோர் ஸ்ரீமதி 1, பாலம்மாள்; காலஞ்சென்ற டாக்டர் 

A. R. wag Suers sro Si M. A. B.C. M. அவர்களின்குமா 

aS. பெண் கல்லி பெறவேண்டு மென்று கவலை யுறுவோர் கண் 

னடத்திலும் வடமொழியிலும் பாண்டி திதஇியமுடைய: ஸ்ரீமதி பாலம் 

சாஸின் சாணச்ய சாகதைதை ஆதரித்து அவருக்கு ஊர்கத்தைக் 

தருவா.சாக. ட் 

சுதேசமித்திரன், 

சன்னலை.
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சரணக்ய சாகஸம் அல்லது சந்திர குப்த சரித்திரம் என்னும் 

Quut கொண்ட தமிழ் சரித்திர நாவல் ஒன்றா ஈம பார்வைக்கு 

வர்இருக்கிறது. Ose இ.பற்றியவர் காலம் சென்ற டாக்டர் A.R. 

ous unr sero இரியார் 4. &. ]4. 1. 0 ]ரீ. அவர்களின் அருச் 

தல புதல்வியாசான ஸ்ரீமதி வை. பாலாம்பாள் அம்மையார் ௮வர்ச 

ளாவர். சந்தரிகுப்கனுடைய சரித்திசம் ஈமக்குப் புதிதன்று, இந்து 

தேச சரித்திரத் இலேயே சந்திசகுப்சன் ஒரு முக்யமான பாத்இ.ர 

மாய் விளங்குறெ படியால் கலாசாலை மாணவர்கள் முதல் அறிவிப் 

இறக பெரியோர்கள் இறுதியாக எல்லோரும் அவனைப் பற்றி ஈன் 

கிவார்கள். முத்சாராக்ஸம் என்னும் எஉடநாலும், ௮தன்மொழி 

பெபர்ப்ப்ரக“ஏற்கனா வே வர் அள்ள தமிழ் நால்களும், அவனுடைய 

பிசதாபத்தைப் பற்றி மிக விஸ்சாரமாகக்கூறுகன்றன. அனால் இரச 

நாவலில் அவனுடைய சரித்திரம் கூறப்பட்டிருக்கும் முறைமையும் 

போக்கு2ம ஈமக்கு புதிதாகும். இதனைக் கன்னட பாஷையிலிருற்ா 

இர நாலா௫ரிபர் மொழி பெயர்த்திருப்பகாக காம் அறிகரம் 

ஸ்.இரீசளும் ஈறுவர்களும் எளிதில் ௮றிந்து கொள்ளக் கூடிய விக 

மாயும் பண்டிதர்கள் வியந்து பாசாட்டும் படியான விதமாயும் 

இர் நாலின் வ௪னஈடை மிக இலைசாயும் தெளிவாயும் இலக் 

சணக்குற்றமின்றியும் ௮அமைக்திருப்பதுபெரிதம் LITT TL. DUT I. 

இக் நாலில் எண்ணிறர்த சம்ஸ்சிரு ௪ பதங்கள் ஒங்காங்கு பிரயோ 

இக்கப்பட்டிருப்பினும் ௮வை யெல்லாம் ஸம்ஸ்இருகம் அறியா தவர் 

களுக்கும் எளிதில் விளங்கக் கூடிப விதமாய் இடம்றிந்து பியோ 

இக்கப் பட்டிருக்கன்றமையானஅ, இர் நாலாகிரியரின் தமிழ் ௮.றி 

வையும் வடமொழிப் பயிற்சியையும் இனி அவிளக்குவதுடன் ௮வரு 

டைய உலகியல் அறிவையும் ஈன்கு புலப்படுச்.துற,௪, இர் நாலில் 

ஆங்காங்கு வரும் அழகிய வர்ணனைகள் படிப்பவர்களுக்கு உற்சாக 

ததை விகாவிப்பதற்கும், ஆங்காங்கு வற்புறுத்திச் சொல்லப்படும்



16 அபிப்பிராயங்கள், 

உயர்க்க நிதி போதனைகள் சிறுவர் இறொமிப ரின்ஐமுக்கக்சைச் Pr 

இருத்துவ,கற்கும் பெரிதும் பயன் படுவனவாம். இர்நால் வித்யா 

லாகா இகாரிகளால் அம்கேரிக்கக் கூடிய சகல சிறப்புக்களுடலும் 
விளமங்குறது :: பெண் snd” அவயம் என்று உண்மையோடு 

வற்புறுக அ வார்கள் இச் சைய oto. Oui gain ஆதரிப்பதற்கு 

கடமைப்பட் டி.ருக்கறார்கள். பெண் கல்வி புறக்கணிக்கப்பட்டும் 

அலட்சியம் செய்யப்பட்டும் வரும் இக்காலத்தில் ஸ்ரீமதி பாலாம் 

பாள் அம்மை யவர்களைப் போன்ற ௪காதமிகள் இகத்சகைய நால் 

களை எழுஇ வெளியிட முன்வருவது ஈம் காட்டிற்கு gi Apis 

பெருமையேபாகும், 

“வைசியமித்திரன், 

சேவகேகோட்டை, 

  

*சாரணக்கெ ஸாகஸம்?” அல்ல ** சந்திரகுப்த சரிதம், 

என்னும் சரித்திரநாவல் படிக்குர்தொறும் படிக்குந்தொறும் எமக் 
குப் பேருவகை விஃரவியா கின்றது. சந் இொகுப்கனுடைய சரிச் 

இரம் நமக்குப் புதிதன்று, அனால், காலஞ்சென்ற டாக்டர் 

A.R. வைத்தியராச சாஸ்இரியார் ]ரி. &., M.B. 0. 14. அவர் 

களின் அருந்தவப் புதல்வியராகெ பண்டிகை ஸ்ரீமதி, வை. பால 
ம்மாள் அம்மையாரவர்கள் தம்மனோபாவ சாமர்த்தியத்தா லும், 

சல்விச் இறமையினாலும், புதிய உடையுடன் இப்பழைய சரிதை 

வெளியிட்டிருப்பது கான் பு அவதககும். சற்இரகுப்கனுடைய சரி 

சூத்தை முத்ரா ராக்ஷஸ: ?? போன்ற வடமொழி நூல்களாலும், 

அவற்றின் தமிழ்; ஆங்கிலமொழி பெயர்ப்புக்களானும் உலகச் 

தார் ஏற்கனவே அிந்துளசாயினும், இந்த காவல் அவர்கட்குப் 

புதிய கருத்துக்களையும், நீதிகளையும் வெளி.பிரிம் இயல்பின தாகவே 

அலங்கும். 

தான்காம் பக்கத்தில், * வளர்ந்து வரும் புத்திசர்களுக்கு 

சுக்லபக்ஷ சர் செனையும், அரசனுடைய ம௫ூழ்ச்சிக்குப் பூசணச௫ர் 

இசக்கண்ட சமுத்திரத்தையும்”, ஒப்பிட்டிருத்சல் பெரிதும்
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பா.சாட்டற் பாலதாம். நந்தர்களின் இருதயத்தை அக்கிகுண்ட 6H 

ற்கு ஒப்பிட்டிருக்தல் சாலப்பொருக்த முடைக்து. இப்புத்தகத் 

இல் ஆகல்காங்கு காணப்படும்இயற்கை' வருணனை எமக்குப் பெரும் 

உற்சாகத்தை விகாக்த௫. 1053ம் பக்கத்டுல் பர்வசேசனின் 

அதைரியம் இனிஏ புலப்படும்படி, எழுதியிருக்கும் ௮ம்மையாரின் 

சாமர்த்தியம் கற்றோரால் பெரி தும்பாராட்டற் பால. இந்த நாவல் 

முழு,ஜம் ௮ழடூய இயற்கை வருணனைகளும், சிறந்த உபாரான உப 

மேயங்களும் நிறைந்து இடக்கன்றன, சாணக்கயெனுடைய சாகஸ 

மும், சாக்ஸனுடைய தந்திரங்களும் வியக்கத்தக்கனவேயாம் 

இரக காவலில் இசண்டு முக்கியமான விஷயங்கள் எம் கருத் 

COGS BUT தன. அவையாவன; 1, பெண்மக்களும் சிறுவர்களும் 

படிப்பதற்கு ஏலாவாறு ல நாவல்களில் காணப்படும் பதப் பிரயோ 

கங்களும், வாக்கியங்களும் மருந்திற்கும் இந்நாவலில் இல்லாமை, 

(3) எராளமான வடமொழிப் பதங்கள் இர்காவலில் பிரயோ௫ுக்கப் 

பட்டிருப்பினும் அவையெல்லாம் உலகவழக்கில் இருப்பனவாகவும் 

சாமானியர்க்கும் எளிதில் பொருள் விளக்கக்கூடியவை யாகவும் இரு 

த்தல். 

படிப்பதற்கு மிக இன்பம் பயக்கும் விதமாய் அழகிய எளிய 
வசன நடையில் இலக்கண வழு௨&க்கள் சிறிதுமின்றி இயற்றப்பட் 

டி. ருக்கும் இச்காவல் கமிழறிர்க ஒவ்வொருவரிடமும் இருத்தல் 

வேண்டும் என்பது எமத விருப்பம். முக்யெமாச ௩ம் தமிழ்நாட்ட 

ஸ்திரீகளுக்கு இப்புத்தகம் பெரிதும் பயனுடையதாகும். ஸ்ரீமதி 

பாலம்மாள் ௮ம்மையாரவர்கள் இம்மா திரியே பல நூல்களை மேலம் 

மேலும் இயற்றி நம் தாய்மொழியின் பெருமையையும், இச்திய 

ஸ் இரீகளின் ௮றிவாற்றலையும் மலை மேலிட்ட விளக்கம்போல் எங் 

கும் விளங்கச் செய்வார்களென்று யாம் ஈம்புசன்றோம். இறைவன் 

அவர்கட்கு எல்லா ஈலங்களையும் ௮ருளுவாசாக 1, 

நாகை ஷி. கோபாலகிருஷ்ணன் 

முசா யரும்



OPINIONS. 

A work of this description ought to be hailed with de- 
light by readers of Tamil fiction. The clearness of style, 

the ease and directness with which the story is told, the 

beautiful manner in which Sanskrit words and phrases are 
interwoven with Tamil and, above all, the masterly way in 
which the division into chapters is effected and named— 

all make the authoress eminently fitted to write a work of this 

kind and contribute, in no small degree, to the unqualified 

success which the work is bound to achieve both in the 
scholarly as well as in the ordinary Tamil-speaking world. 

Moreover, the apt descriptions of persons and the graphic 
paintings of landscapes, here and there, as occasion demands 

complete the qualifications of the authoress to write a masterly 

epic, in prose, on the lines of the Sanskrit School. The 
fertility of the authoress’s stile lends itself naturally to the 

fertility of Chanakya’s political intrigues, the simplicity to 
the goodness of Kakshasa and the agreeable variety to the 

interesting complexity of the whole plot. Such an attempt 
to popularize sanskrit culture in Our country is _praise- 

worthy. 

  

S. NARAYANAN B.A, L.T, 

Asst. Mathematics Lecturer, 

Madura College.
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a. 

ஸ்ரீராம ஐயம். 

சாணக்கிய ஸாஹஸம் 
அளர்லறு 

சந்திரகுப்த சரிதம். 

  

முதலாவது அத்யாயம், 

ஷஹாவார்த்த உஙித்தியின் மக்கட்பேறு. 

  

இப் பூமண்உலத்தின்கண் ணுள்ள ஐம்பதக்காறு 2 தசங்க 

ளில் மிகு சமணியமானதும், சகல வித்வான்௧ளாலும் சேரபிக்கன் 

றதுமான கெளட தேசத்தில், பாடலிபுத்திரம் என்னொரு சகரம் 

சேத்திரானக்தகரமாய் விளங்கிக் கொண்டிருக்கின்றது. அஷ்ட 

ஜசுவரியங்களும் நிறைந்துள்ள இச்ககரத்இற்குக் குலஸுமபுரம் என் 

றும் ஒரு பெயர் உண்டு, ஸவுுக்ஈகரில் சந்திரவம்ச பரம்பரையில் 

உதிச்தவனான *ஸர்வார்த்த ஸித்தி” பென்ற ஓர் ௮சசன் ரது எம் 

மாசனத்தில் வீற்றிருந்து தருமத்துடன் மநுநீதி வழுவாது ரசா 

ட்சி புரிந்து வர்சனன். இவ்வசசனுக்குச் சகல் கலாப்யாஸ,த.கால் 

௮.தஇிரூக்ம புத்தியுள்ள வக்ரகாசன் என்பவன் மு.சுலான எட்டு ம& 

திகள் இருக்தார்கள். அவர்களில், சக்தி விக்கிரச்தஇில் ௮இகிபுண 

னான ௮மாத்திய ராக்ஷஸன் என்ற மந்திரி எப்பொழுதும் ௮வவ௫ 

னுக்குத் தன் புத்தி சாதுர்ய சீ.கால் சகன்மையைச் செய்து வக்தான், 

அவ்வேக்கன் ஸிம்மபலன் முதலிய அஷ்ட சேனாஇபஇகளால் 

சகதிக்கப்பட்ட ௪த.ரங்க சேனைகளால் சூழப் பெற்றவனாக ௪சல ராஜ்ய 

பா.சச்தையும் மதியூகியான அமாத்ய ராக்ஸனிடம் ஒப்புவிதது 

க்ருத கருத்யனாய் ததன் அச்தப்பு/ேேதேவியான ஸு*நந்தாதேவி என்ற 

பட்டமூஷியடலும், மஇயைப்போல் செளந்தரிய சாலினியும் 

ப்பேோம பாத்திரையுமான முராதேவி யென்ற ஸரமான்ய எஸ்தீரியுட 

னும் போசாசக்தனாப் சுகத்துடன் காலங்கறித்து வரதன், 

அமாத்ப ராக்ரஸ?னே வென்றால், தன் புத்து பலத்தினால் மனக 

கேச,ச் தசசர்களை ஜூித்து.ள் ரில மன்னருடன் எனேசு பாவசீதுட



2 சாணகீயெஸாஹஸம் : சந்தாகுப்தசரிதம். 

ணும், சல வேக்தாகளுடன் உதாஷீகத்துடலும் இருக், & Bupa 

சாஜ்ய பரிபாலனம் செய்து ராஜ்ப கோசங்களை அபிகிருத்தி செய 

அம், ஸர்வார்த்த ஸித்தி மஹா.சாஜீனை சகல சாமந்த சாஜர்களுடைய 

மத்ஈ கிரீடங்கள் பாதத்தில் ௮ஈுவரதம் படுவதால் இவர்த பாதங் 

களையுடையவனாகச் செய்தும், சுகக்தடன் போஷித்து வந்தான். 

இவ்விதம் இருந்தும்கூட. அத தார்வேந்தனுக்குப் புத்திரப் பேறு 

இல்லாமையால் தனது வம்சமும் செங்கோலும் தலைமையற்றுப் 

போவதை கினைத்து விசனப்பட்டுக்கொண் டிருக்கும் போது, ஒரு 

காள் தவா ரபாலகன் ௮.ரசனின் ஸர்நிதானக்தை யடைந்து ௪ஷ 

உரங்கமாக கமஸ்காரம் செய்து, *₹ஸ்வாமீ! சூரியனைப்போல் மகா 

ேேஜஸ்விகளாய் விளங்கும் வீத்ஹோத்ரர் என்னும் முகி ச்பேஷ்டர் 

இரு சீஷ்யர்களுடன் ஈமது ராஜ த்வா. ரத்திற் கெழுந்தருளிச் சம் 

வ. ரவை ஸர்நிதானத்தில் தெரிவிக்கும்டடி, அக்ஞுபிக்தபடியால் 

விக்ஞாபிக் தக்௦ககாண்டேன், மஹாஸ்வாமிகளின் சிச்தமெப்படி. 

யோ?” என்றுரைத்தான். 

அக் கஞ்சுகியின் வாக்கியத்தைக் கேட்டு ௮ரசன் பசம 

சந்தோஷ பரிதனாய் சிம்மாசனம் விட்டெழுக்லு மக்துரி பு2ராகிகர் 

களுடன் தானே கேரில்சென்று முனிவரை ஈமஸ்கரித்து “என கரண் 

மனைக் கெழுக்கருளி என்னைக் இருதார்த்தனாகச் செய்யவேண்டும்'' 

என்று வணக்கத்துடன் ப்ரார்த்தித்து அந்தப்புர சமீபத்திலுள்ள 

மணிமண்டபத்திற்கு அழைத்துச்சென்று, தக பிீடத்தி ௮ுட்கா 

ரச் செய்து, பட்டமகஷியான ஸுுந் தாதேவியுடலும் சாமான்ய 

ஸ்திரீயான 'முராதேவியுடலும் அம்முனீச்வசருக்கு பாதப். ரக்கா 

எனம் முதலிய சோடசோபாசாமமும் செய்து, ௮வர் பாதோதககத் 

தைக் தன் ௪ரசிலும், இருஸ்திரீகளின் ரெசிலும் ப்ரோக்ஷித்தான். 

அந்த பாதோதக பிந்துக்களில் தன்பது பட்டமகஷியான 

ஸுபநந்தாதேவியின் சி.ரஷில் ௯ணகாலம் நின்று உடனே 

உருண்டு விழுக்துவிட்டன. சாமான்ய ஸ்.2ரீயான முராதேவியின் ar 

தில் ஒரு பிந்து மட்டும் விழுந்து அசையாமல் அவ்விடமே நின்றத% 

இத கண்டு ௮வ்வேந்தன் தபஸ்வியைப் பார்த்து “ஹே! மஹானு 

பாவ! தமது பாதோதக பிரஈ்ுக்களில் ஒன்பத பட்டம௫ூவியின்
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| சிரத்தில் கூணிக காலம் நின்று விழுந்துவிட்ட ன. ஸாமான்ய ஸ்.இரீ 
சிரசில் அீழுக்ச ஒரே பிந்துமட்டும் ஸ்திரமாய் நின்றது. இதற்குச் 

கா.ரணூமன்ன?”” சன்று சேட்டான். * 

இதத்கம் முனிவர் ஜயா மன்னனே ! காரணம் கேட்பது 

இருக்கட்டும் புத்திரனைக் கோரும் உனச்கு பிக் துக்களின் பிரகாரம் 

பட்டத கரசியிடம் ஒன்பது பிள்ளைகளும் உன் பிரி.ப பத்கியான 

சாமான்யஸ்இரீ பிடம் ஒர புத்திரனும் பிறப்பார்கள். ஆகாயத்தில் 

பிரகாசிக்கின்ற goa சந்தி மண்டளமானது ஜலதசங்கங்களில் 

பிரதிபிம்பித்து ௮னேகம் பிம்பங்களாகத் தோன்றி, மூலைகள் 

கின்றவுட.ன் மறுபடியும் ஒரே பிபபமாககத் Ogre pag Cura, 

அரசு உதக பிந்துவானறு சலிக்காமல் நின்றது, இணி BOB QF 00S 

இழ்கு செல்லவேண்டும்” என் ௮ரைச்தனர், 

தபோதனரின் வாக்கியத்தைச்சேட்டு ௮.ரசன் *ஹே! முனி 

வ.ர! வேதத்திற் கொப்பான தமது வாக்யத்தாலும், பரிபூரண அ.ந 

க்ரஹத்தாலும் நான் புத இரர்களை யடைவதில் சக2 தகமில்லை. இக் 

கலியுகக்இல் தம்மொத்த மகா முனி ச்சேஷ்டர் எனக்கு தரிசனம் 

தந்து என் இருஹத்ைை பரிசுத்தம் செய்த காரணம் யாதோ?” 

என்று கேட்க, அம்பமூனி ௪2. ரஷ்டர் *நாம் LOSER SU) LAR WETS 

இல் ஸ்நானம் செய்யும் நிமித்தம் பிரயாகை க்ஷேத்சம் சென்று . 

அக்கிருந்து காசி க்ஷேத்சமடைக்து விசவேச்வரனைக் தரிசித்து இக் 

கலியுகத்தில் தருமத்துடன் ராஜ்ய பரிபாலனம் செய்யும் உன் ளைப் 

பற்றிக் கேள்விப்பட்டு, நேரில் பார்க்க வெண்ணி வக் ?தாம். அவ 

வாறே கண்டு மிகவும் சந்தோஷி த்சோம். சுகத்துடன் இரு.” 

என்று ஆரவதி,த௮, மணிபீடம் விட்டெழுந்திருர்து மர்இரி பு.2சர 

as சமேதனான ம ரசலுடன் வாசற்படிவபையில் நடக்துவச்து 

தன்னிரு சிஷ்பர்களுடனும் அவ்விடமே மறைந்துவிட்டனர். 
ச 

மூநிவர் ௮ந்தர்.துதான மடைக்ததைச் கண்ட வ.சசன், நக 

வர் சாபாறுக். ரஹ ஸம்பனன சான மகாருஷியான கால் HUT HFN OD 

ப். ரகாசம் ஈமக்குப் பிள்ளைகள் பிறப்பார்களென்ற௮ு சந்தோஷ ஸாக 

சத்இல் ஈாட்னெவனுப்த் தனது ஆஸ்தான மண்ட்பம் வந்து சேர்க்
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தான். அது முதல் ஸர்வார்த்த ஸித்தியின் ப்ரியபத்நியாகிய 

epi? gal அம்முநிவரின் ப்ரலா தத். இனால் கர்ப்பம் தரித்தப் பூர்ண 

mer eae ot புத்திரனை ப்ரஸவித்தாள். சன் ஆனந்தபரித 

யை அக்குழக்சைக்கு மெளர்ய Dare காமகரனாம் செய்தான். 

பின்னும் சிலகாலம் கழிர்து பட்டத்சரசியான ஸுருந்தை கர்ப் சு 

தரித்து, கீ.ரமமாச ஒன்பது குமாரர்களையும் பெற்றுள். வேந்தன் 

அவர்களில் ர த்தவலுக்கு நந்தனென்றும், இளையவளுக்கு ஸஈநந்த 

(னென்றும், கூரன்றூவனுக்கு உபநந்தன் என்றும், சான்காவனுக்கு ப்ர 
நந்தன் என்றும், ஐர்.சாவலுக்கு லோகநந்தன் என்றம், ஆருவது 
(ரீள்ளைக்கு குருநந்தன் என்_றம், எமாமவனுக்கு ப்ரியநந்தன் சான்றும், 

எட்டாமலனுக்கு மித்ரநந்தன் என்றும், ஒன்பசானது பிள்ளைக்கு 

விந்தன் என்.௮ம், யாவருக்கும் **ஈ௫்.த'” சப்தத்தையே முன்னிட்டு 
காமகசணம் செய்தான். காளுக்கு நாள் சுக்ல பக்ஷத்திய சக்இர 

னப்போல் வளர்ந்துவரும் குமாசர்களைப் பார்க்.ஐப். பூர்ண சந்த 

சைக்கண்ட சமுத்ரம் போல் சந்தோஷத்தால் பூரித்தான் reer, 

  

இரண்டாவது அத்தியாயம். 

நவர ர்தாகளின் தூரரலோசவ௭ 
௮௯ ௦00௦     

இிலகாளம் இவ்விதம் சென்றது ஸர்வார்த்த ஸித்தி மஹா.ராஜன் 

தனது பிரிய பத புத. ரனான மெளர்யன் தக் வயதடைக்லு,சகல 

வித்தைகளையம் ௮ப்யஸஹித்து விரயாதி குணஸம்பன்னனாக விளங்கு. 

வதைக்கண்டு, அவலுக்கு அனேகம் கன்னிகா .ரத்கங்களை விவாகம் 

செய்வித்து சஇம்மாசன மேனறுவ தொன்று தவிர்த்து மற்ற ஸர்வாஇ 

காரங்களையும் அவணனிடமொப்புவீத்சான். ௮ம் மெளர்வன்,, 

digas புத்இகளாலும், சுபாவசித்தமான சற்குணத்தாலும், 

sears பிசறஜைகளுக்கும் ஸம்.மதனாச, கிருத்து மக். இரிகளின் பு.5,ஒ 

சர்களுக்குப் பு.சுஇம.இகளை யுபதேி த்து, அவர்களின் யோக்கதைக் 

குத்தக்கயடி உத்தியோகங்கவி அவர்களை நியமிச் தும், அவர்களால்



தவநத்தர்களின் துராலோச?னை. , §& 

தடக்கும் காரியங்களை ஸமயாலுஸாசமா யறிந்து கட்டளை யிட்டும், 

ப.ரம்பபைச் சூரரகளும், தனக்கு ஸமமான வயைதினர்களுமான 

ஸிம்மபலன், பாகுராயணன், பத்ரபடன், டிங்கிராதன், பலகுப்தன் 

விஜயவர்மன், லோஹிதாக்ஷன், புருவூதத்தன் என்ற வீரர்களுக்கு 

ப்.கம ஸேநாதிபத்ய மேற்படுத்தியும், பொச்கிஷ த் இலிருக்கும் இ.ச 

வியங்களை யபேக்ஷிக்காது, பாகுராயணதி சேனாதிபதஇகளைச் சத்தரு 

மன்னர்கள் மீறு விடுத்த, ச,ச்அருக்களைக் சீழ்ப்படியச்செய் து, ௮வச் 

களால் கப்பமாவும் சாணிக்கைகளாகவும் செரடுக்கப்படும் பணம் 

களைப் பொக்கிஷங்களீல் சேர்த்தும், ப்சஜைகளுக்கும் தத்தமது 

தொழில்களை சரிவர நட. வரும்படி போதித்து அதனால் ஐச 
வரிய சம்பன்னர்களாயிருக்கும் குடிகளிட மிருந்து க்சமமான தீர் 

வைகளை வாங்கி ௮வைகளைக் சொண்டு ராஜாங்கம் செலவு ளை ஈட 

சதியும், பிதாவான ஸர்வார்த்தஸித்திக்குச் சற்றும் சரமமில்லாது 

சாஜ்ய விசா.ரத்தைக் தானே நிர்க௫ த.ஐம், நவநந்தர்களிடம் ஸ்வாமி 

பக்தியுடன் ஈடந்து கொண்டும் Ursa ராக்ஷஸலுக்கு 

ஸம்மதனாக இருந்து வந்தான். 

Fo காலங்கழித்து, அரசன், பட்ட மவியின் புத் சொர்க 
ளான .நவகக்தர்கள் தக்க வயதடைநக்தது கண்டு அமாத்ய ராக்ஷஸன் 

வசமொப்பிவிக்க, சாக்ஷஸனும், அவர்களுக்குச் சகல வித்பாயப்ய௩ 

ஸங்களும் செய்வித்து, பானை யேற்றம், கூ.தி௫.ர யேற்றம், ௮ஸ்.தி.ச 

சஸ்இ.ர விக்ைைகள் மூதலியவற்றைகத் தானே;யுபதேசித்து ௮வ 

சவர்களின் இஷ்ட ப்.ரகா.ரம் க்ஷத்ரிய குலச்.து.இ.த்.ச சன்னிகைகளை 

விவாஹம் செய்வித் ஐ, ஈவரிந்தர்கள் சு5த்திருப்பதைக் கண்டு தான் 

சந்தோவித்திருந்தான், ௮.சசணின் ப்ரிய பத பு,த்.இரனான மேளர்ய 

னுக்கு அவனது அனேகம் பதநிகளிடம் கந்தரகுப்தன் 

முதலிய நாறு பிள்ளைகள் பிறக்.தசர்கள். ஈவநந்தர்கள் on BE 

௪ஸ்.இர வித்தைகளில் ௮. நிபுணர்களா யிருப்பது கண்டு ௮.ரசன் 

௪கல ஜாங்களின் அனுமதியையும் பெற்று, ரூத்து பிள்ளையான 

நந்த னென்பவனை இம்மாசனத்திலேற்றி, யுவ சாஜ்யாபிஷேகம் 

செய்வித தான்.
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மத்தவர்களும் ராத்யாதஇுபச்பத்திற்கு யோக்யதை யுள்ள 

வர்களாதலால், மூ, சராகள் சொல்வதை இளையவர்கள் அனு 

சரி.த்.தும், இளையவர்கள் மேரிவித்றுக் கொள்வதற்கு மூத்தோ 

கள் இணங்குயும், எல்லோரும் ஜகமத்யம் வருது ஆ௫பகயம் 

புரியும்படி ஈவார் கர்களுக்குக் கட்டளையிப்டு சமயங்களுக்கேற்ற 

புத்திமதி கூறும்படி. அமாத்ய ராக்ஷஸனையும கி.பமித்தான். அவர்கள் 

அ௮வ்வித2ம ரர்க்ஷஸனிடம் பூர்ண விசுவாசம் வைத்து ௮வன் சொற் 
படி. ஈடர்துகொண்டுி வருவதைக் கண்டு, மிகவும் சந்தோஷக் 

தடனிருக்கான். 

இவ்கிதமிருர் தவரும் காலத்தில் ஸர்வார்த்தஸித்தி மஹா 

ராஜன் தனது யெளவன இசை கழிக்.து வருவதைக்கண்டு, இனக் 

கோ.ம் பரலோக சாதனமான புண்ய கதைகளைக் கேட்டும் மஹா 

தானபூர்வமாய் த,த்துவஞான சம்பன்னர்களான அந்தண சடோரஷ் 

டர்களை பூஜித்துக் கொண்டும் இருந்தான். ப்ரியபத்தீ புத. ரனான 

மெளர்யனும் ஈவரந்தர்களிடம் ஸேவகத் தன்மையிலிருக்த;கொண்டு, 

நாளுக்குகாள் வளர்ந்து வரும் சந்திரகுப்தன் முதலிய தனது நாறு 

பு.த்.ச.ரர்களுக்கும் விச்யாப்யாஸம் செய்யிக்கும்படி தக்க ரியர் 

களை நியமிக்க, சந்திரகுப்தாதகளும் ஆசாரியர் சொல்லும பாடங் 

களை நன்முய்க் BIOs, Fe Asm gece gin subs Fs 

சாப்யாஸங்களிலும் அதி நிபுணர்களாயும் தேஜோவான்௧க 

ளாயும் சூரர்களாயும், விரயாதஇகுண சம்பன்னர்களாயும் இருந்து 

CU HON 

இவகிதம் வித்தையிலும், புத்தியிலும், செளரியத்திலும் தல் 

களைக் காட்டிலும் மிஞ்செனவர்களாயும, நீதியில் விருத்த மக்.இரிகளு 

க்கு. சமானர்களாயும், சகலப் பி.ரஜைகளுக்கும் ஸம்மதர்களாகவும் 

இருக்கும் மெளர்ய புத்.இசர்களைக் கண்டு *ஞாதிமத்ஸரம்'” என்னும், 

அக்னியானது ஈந்தர்சகவின் ஹிருதயமாகய அக். குண்டத்தில் 

குசோ தமாகிய கட்டைகளாலும், அசூயை யாகிய ஆஜ்யாஹுதியா 

லும் சாளுக்கு நாள் வளர்ந்துகொண்டு வர்க.ஐு. இகனால் ஈவகந் 

தர்கள் தமக்குள் யோசித்தசாவழு:--**ரூ. தச ஸ்திரீ புத்திரனான 

மெளர்யனின் புத்திரர்கள் ஈமக்கு ஞா.தஇகளாயும், சகல வித்தை
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களிலும், பராக்ரமத்திலும்ஈம்மிலும் பகின்மடங்கு௮ இகர்களாகவுமே 

இருகது வரு௫ழஞுர்கள், இவர்கள் புத்தி சா.துரிய த்தையும் சக்தி 

ஸாஹஸங்களையும் சகல ப். சஜைகளுக்கும் ஸம்௰தர்களாயு மிருப்பசை 

யும் தலோடக்கால், சில காலத்தில். ஈமது தேசச்சையும், அரசா 

ட்சயையும், செல்கோலையும் ௮பேகஷித்துச் சமயம் பார்தது Bes 

Asp விவொர்கள் போலிருக்கிறது. கையால், எவவிச உபா 

வத்தினா2லனும் இவர்களை இப்பொழுதே நிக்ரஹம் செய்யாது 

காம் உபபேஷைையாயிருந்து விடுவோமாகில், பின்னால், இவர்களால் 

தமக்குப் பெருத்த அரர்த்தம் ஸம்பவிப்பதில் தடையே யில்லை” 

என்று தீர்மானித்து, ஏகாந்த ஸ்தானத்தில் அமாத்ய ராக்ஸனை 

வரவழைத்து இவ் விஷயத்தை விவரமாகச் தெரியப்படுத்தி 

னார்கள். 

HOSES IL. சாக்ஷஸன், **அன்புள்ள HIF GurateCer. 

யாதுகாரணமுமின்றி ஞாதிமக்ஸ.ரமொன்றையே எண்ணி, ஸாத்விக 

சுபாவமுள்ளவர்களாயும்,கமக்கு ௮னுகூலர்களாயு முள்ள இம் $மளர் 

மயர்ககா ஸஎம்ஹரித்தால் உலகத்தில் ௮பக்யாதி உண்டாவதுடன் சகல 

ப். ரஜைகளும் உங்களிடமுள்ள விசுவாஸ த்தை விட்டு விடுவார்கள் 

இதுவே உங்கஞக்கு மஹத்தான அரர்த்தக்தையும், அபத்தையும் 
விளைவிக்கும். இசல்லாது, கிசாப.சாதிகளான . மேளர்யர்களை ஸம்ஹரி 

ப்பதால் உங்களுக்கு தேவ ஸஹாயமும் தப்பிவிடும். என்புத்தியைக் 

கொண் டாகோசித்தவசையிலும் மேளர்யர்கள் உங்களிடம் பகைமை 

பாராட்ட மாட்டார்க ளென்பது நிச்சயம்: இக்காரியத்தை இத்து 

உன் மறக்துவிடுங்கள்'” எஸ் முன். 

அமாத்ய ராக்ஷளன் எவ்வளவு சொல்லியும், கர்தர்கள், “கேடு 

வரும் பினனே,மதிகெட்டு வரும் முன்னே'' என்றபடி, காள் பாசத் 

இனால் கட்டண்டவர்களாக “எவ்விதத்திலும் மேளர்யர்களை ஸம் 

ஹரித்து விடவே வேண்டும்'' rex ai ssi. 

இகத கேட்ட ராக்ஷஸன், *(அ.ர௪ குமாசர்களே! மெளரிய புக் 

இ.சர்களால் காலாந்த.சத்தில் விம்ஹாஸகாதிபத்யமும் ஆக்ரமிக்கப் 

படுமென்ற ௮ச்சம் உங்களுக் இருக்குமாகில், ஒன்௮ு சொல்வேன்:
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இனிச் சத்தருக்கலால் உங்சளுக்கு உபாதி ஏற்படும் ளம.பங்களிஷ், 

பெபளரியா்களை அவர்கள் மீது தண்டெடுகதத செல்லச்செய்து 

வுச்சத்துருக்களைக்' கொண்டு அவர்களே கிக்சஹித் தவிட்டால் 

உகளுக்குச் சத்துருபாதை தப்பும். லோகாபவா தமும் உண்டாக 

மாட்டா,” என்றுரைத்தான். 

அவ்வார் த்தையைக் கேட்டு நந்தர்களில் விகந்தன் என்பவன், 

ஐயா, அமாத்யனே! ஞாதிகளுள் பரஸ்பரம் மத்ஸ.ரமுண்டாவதும் 

தற்கு நிவர்த்தியைக தேடுவதும், உலக ப். ரஸிச் தமான விஷயம், 

இத கமத சக்திரவம்ச,தஇனர்களான பூர்விக ௮.ரசர்களில் ௮னேக 

மாய் நடக்இருக்கெது. ௮ஃதிருக்கட்டும். தேஹததிலுண்டான 

வியாதியானது ௮பத்ய ஸேயவையால் விருத்தியடைந்து சரீரத்தை 

எவ்விதம் நாசப்படுத்துகிற?தா, ௮சே விதமாக, ஒருகுலதஇில் பிறக் 

*வர்களாயினும் மத்ஸர மேற்பட்டுவிட்டால் ஸமயமறிந்து எ௫ரியை 

தாசப்படுத்தி விடுவார்கள். பின்னும் கழுத்திற் சுற்றிய ௮ரவத்தைகத் 

தனது உத்யானவனத்துப் பாம்பு என்று அதினிடம் விச்வாஸம் 

வைக்காது, எவ்வித உபாயத்தாலேலும் ௮ம்மஹா ஸர்ப்பத்தைக் 

கொன்று சுகித்இருப்பவனுக்கு கல்லபாம்பைக் கொன்ற தோஷாப 

வாதங்கள் நைவ ப்.ராம்ஹண பூஜைகளால் எவ்விதம் நிவர்த்தியாய் 

விிமோ, ' அவ்விதமே மெளர்யர்களைக் கொல்வதினா ௮௭ண்டாகும் 

தோஷாபவாதகல்களும் மஹாதான களாலும் தருமத்துடன் ப்ரஜை 

கலைப் பரிபாலிப்பதாலும் நிவர்த்தியாய் விடிம்'” என்றான், 

உடனே ராக்ஷஸன் சொன்ன வுபாயத்திற்குச் சம்மதித்தவனாகத் 

தோன், மிய குருஈந்தனைப் பார்த்து உபநந்தனானவன் ““அடாதம்பி! 

இவ்வமாத்பர் சொற்படி மெளரியர்களை சத்துருக்களின் மீது ADE 

தால், இவர்கள் ௪,த.தருக்களால் மடிந்துவிடும் பக்ஷத்தில் தான் ஈம 

தெண்ணம் நிறைவேறிவிடும், அப்படிக்கின்றி இம் மெளர்யர்களா 

லேயே சத்துருக்கள் ஜயிக்கப்பட்டு விடுவார்களாகில் உலஇல் இவர் 
களுக்கு ஸீமானர்களான சூரர்கள் வேறில்லை யென்லும் சாத்தியுண் 

டாரும். gerd ood CSG கூடும ௮பாயத்்இற்கு மெளரியச் 

sation IAS Ru Das ovr es மாகுமல்லவா?”' என்றான,
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Gespaten ewvitaniseacnnitoa Big இவ்விடமிருப்பவர்கள் 

ஈமக்கு மித தூரூவாவார்களோ? அவர்கள் நமத சூழ்ச்சியை யறியும் 

பகூத்தில் பழிக்குப் பழிவாங்காது வீடுவார்களோ? Oi eure Bar 

நமக்கே கேடுவிகைவிக்கும். கலால் வேறுவிதம் அூலோசியுங்கள்'? 

என்முன். 

இவமையெல்லா மிதுவசை கேட்டுக்கொண்டிருக்த ஜேஷ்ட 

நந்தன் “ஐ பா! அமாத்யராகஸரே! இக்கலியுகத்தில் ஸடி2ச விருத்தி 

யால் பிராமணர்களுக்கு ஜீவனமும், சாஜவம்ச த்தில் உதித்கவர்களு 

க்கு HITS Smo cow pd smug Fst al ss 

மானது. மஹா சூரர்களான ஈமது மேளரியர்கள் ஸேசா ஸமேதர் 

களாகச் சச்துருக்களின்மீத படையெடுத்துச் சென்றால் எப்போப். 

பட்ட அுர்ஜனர்களான ச்துருக்களானாலும், இவர்சகளாலேயே 

கொல்லப்படுவார்களென்பது கிச்சயம். அப்பொழுது ௮இ aorta 

ளென்று பிரஹித்திபெற்று ஸேகா ரஞ்சகர்களாய் விளங்கும் ஈ;௦,.தூ 

ஞா.இகளான மெளர்யர்களுக்கு ஈமது சாஜ்ப பிரபுத்வத்தை வு 
ரூவர் கொடுக்கவும் வேண்டுமோ? அவர்கள் எங்குகின்றாஓ.ம், வ 

விடமே அ ரசாங்கமாய்விடத் சடையுண்டோ? பிரஜைகள் அவர் 

களை யனுளரிப்பதிலும் ௮க்ஷபமில்லை. கடைசியாக ஈமது சத்துரு 

க்களும் வீரர்களும் நீதிமான்களுமான மெளர்யர்களை வழிபட்டு 

அவர்களுக்குப் ப.ரம மீத இி.ரர்களாகி, நம்மை யெதர்ப்பார்க ளாகை 

யால், ஏதேனும் ஐர் விதத்தில் ௮வர்கசர் யாவசையும் QT Gt. 

வையில் பிறர் ௮றியாமல் ஸம்ஹரிப்பேச உ௫தமல்லது வேறில்லை!” 

என்ரான். 

அமாதக்ய ராக்ஷஸன், தன் மனதில், **மெளரியர் சுபாவத்தில் 

குணசாலிகள். ஈந்தாகளிடம் எஜமான பக்திடட னிருப்பவர்கசா£ த 

லால் காலக்த.ரத்திலும் இவர்களிடம் பகைமை பாராட்டி சாஜ்ய 

ததை யாக்.ரமிக்க மாட்டார்கள். மெளரியர்களை அடி.யோடு காசம் 

செய்துவிட்டால், சத்தருக்களுச்கு5் சதைரியமுண்டாகி இந்த ராஜ் 

யத்தையு மாக்ரமித்து வீடுவார்கள், நர்சர்கள் பொருமை 

'கொண்டு, ஸஹோ க ரபாவக்தையும் அவர்களால் சமக்குக்கிறடைக்கும் 

'ஸஹாயம்களையும், ௮வர்கள் தமக்குக் 8ழ்ப்பணிந்து ஈடந்து வரு 

a
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வசையு மறியாமல், அவர்களைக் கோல்ல கினைக்கிறார்கள். ஆனாலும், 

இச்சமயம் இவர்கள் எண்ணத்தை மாற்றினால், காலார்.ச.ரத்திலாவது 

தர். தர்களுக்கு அவர்களிடம் துவேலபுத்தி நீக்கிவிடலாம். சுக 

ஸந்தோஷூத். துடன் அழிவில்லாது ராஜ்பம் அண்டுகொண்டிருக்க 

லாம். மஹத்தான கோஷமும் அ௮ப௫ர்த்தியும் உண்டாகமாட்டாது.” 

என்று நீடித்து லோசித்து, *:ராஜபுத்இரர்களே! ராஜோத்த 

மனான ஸர்வார்க் ௪ ஹிச்தியின் ௮. ரசாட்சியிவிருக்கும் ராஜாபரிவா.ர 

ங்களிலும் விருத்தருக்குமுன் பாலகர்களுக்கு மரணமிதுவரையுண் 

உானதில்லை. நீங்கள் ஸத்புத்திரர்க ளானதால் என்றும் ஒருவிச 

அக்கமுமறியாக உங்கள் தந்தைக்குப் புத. ரசோகம் வராது, அவர் 

- உயிருள்ளமட்டும் நீல்க சாதரி,2.ஐ விட்டால், ஸ்ர்வார்த்த ஸித்தி ஸத் 

ஸந்தானமுள்ளவனென்ற சீர்த்தி உக்சளூடைய தல்லவா? ஸகல 

விதத்திலும் உங்களுடைய செல்வத்தையும் ஸுகத்தையும் Cu 

சுதிக்து ஸேவகபாவத்தி லிருர்துவரும் எனக்குக் தோன்றியதை 

விஞ்ஞாபித்தக்கொண்டேன். இதற்குமேல் தங்கள் சித்தம்போல் 

செய்யலாம்” என்றான், 

Ag CaO Mn ser “sur! ௮மாத்பேேேர! மெளரிய நிகர 

ஹம் தங்களுக்கு ஸம்மத மில்லாவிடில் இவ்வபிப்.ராயத்தைச் சற்றும் 

வெளிவிடாமல் மனதிலேயே வைத்துக் கொள்ள 3வண்டியது 

சான் சங்களால் எங்களுக்குச் கிடைக்கவேண்டிய மஹோபசாரரம்'” 

சான்றுபைத் து விட்டு, “அண்ணான்மார்களே! இந்த யோசனை 

'அமாத்ய ராக்ஷஸரிடம் செய்யத் சக்ககன்று. ஈமது யோசனை ஈமக் 

குள்ளேயே இருக்க வேண்டும். இதை விருத்தர்களிடம் தெரிவித் 

தால் அவர்கள் ஒருபோதும் ஸம்மதிக்கமாட்டார்கள்'” என்றுசைச் 

தான். அதுகேட்டு, நந்தர்கள் அவ்வார் தசைகளுக்கு உடன்பட்டு, 

தத்தமது ௮ரண்மனைக் கேகினார்கள், 

_ பிறகு ராக்ஷஸன் தனக்குள் 4 ஐயோ! ௮னியாயம்! இச்சக்தா 

கள்” கிரப.ராதிகளும் சாதக்களுமான மெளரியர்களை ௮கா.ரணமாகச் 

'இல, காள்களில் கொன்றுவிட,ச் தீர்மானித்து இருக்கிறார்களே! wath 

"இச்சங்ககியை வெளியிட்டு இக்காரியத்சை நிறைவேறு.து செய்வோ 
மென்றுல், ௮த ஸ்வாமி துரோசமும் நம்பிக்கை ச்ரோகமும் அகும்;



Quon fut age. al 

வியை பனுஸரிக்கும் மதி'யென் றபடி, ஈடப்பது ஈட்? இரும். 

அச்சமயத்தில் ரான் ஸஹாயகனாக இல்லாவிடி லும், இக்ஈகரிலிருக் 

தால், ஈவகக்தர்களுக்கு இக்காரியம் அமாத்யசா௯௲ஸ னுதவியில்லாது 

ஈடக்காதென்ற மஹத்சான அபவாதத்திற்கு கான் அளாவதுடன், 

KISS How sua சுத்திலும் கூடப் பங்குபெற வேண்டும். 

ஆதலால் ரான் ஏதாவது போக்குக் காட்டி இப்பட்டணம் விட்ட 

கன்று இருக்கவேண்டும்.” என்று தீர்மானித்த (எவ்விடம் செல்ல 
99 லாம் என்றா 2லாசித்தக்கொண்டே su FO vs pore erste 

மறுநாள் ஈவநக்சர்கள் தமக்குள் pid sh “ook 55 (py. £ 

அக்சொண்டு தாருவன்மா என்லும் இற்பியை வரவழைக்கும் பட்ட 

ணத்திற்கு வெளியிலிருக்கும் உத்யானவனத்துல் விஸ்தா.ரமாய். 

சாஜ யோக்யமான ஒரு விடும், ௮கன்£ழ் நிலமாளிகையும் கட்டி, 

அவவிட்டிற்கு முன்பாகதக்தில் இவய தடாகமொன் gorse 

அதனைச் சுற்றிப் பல புஷ்பச்செடி,. கொடி விரறுகூஉங்களைக் SONS gy 

அவவிடமே இருந்து அதனைப் பாதுகாத்துவரும்படி உத்தசவிட்டு 

அனுப்பினார்கள். தாருவர்மணும் ௮.7௪ குமாரரின் உத்திரவை ய 

ஸரித்து ஸ5லமும் செய்து வந்தான். 

  

மூன்றாவது அசக்தியாயம். 

மெனரியர் வதம்; 
—:0:— 

கற்குப்பின் சில நாட்கள் கழித்து ஒருசாள் ராஜ பெளரா 

ணீகன், விநந்தன் ஸமீபம் வந்து, கைகூப்பி, “ஐயா ராஜபுத்திர2ன! 

விருத்த மஹாராஜரின் சக்கிதானத்தில் இதுவரை படிக்.துவர்ச: 

மஹாபாரத புராணம் இன்று சமாப்இி யாகிறது. மங்கலாலத்தி தரி௪ 

னத் இற்குத் தாங்கள் ச2கா.த.ரர்களுடன் ஏழுர்சருளவேண்டும்'* 

என்றுவபரத் கான். 

அதுகேட்டு விரந்தன் தன்மன தில், *கும்பிடப் போனதெய்வம் 

குற௮ுக்கிட்டதபோல், பெளராணிகர் வர்இருக்கிறார். கச்சை பக்கச் 

இலிருக்கும்போ.து மெளரிபர்களை நிக்ரஹிக்க முடியாதாகையால் 

தகப்பனாளை வேழ்றிடம் செல்லும்படி எம்பாடு செய்வசற்கு
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இப்புசாணீகன் தான் மு,மல் சாதனம்.'' என்று தீர்மானித்து “ஐயா 

பெள.ராணீக37! நாங்களெல்லோரும் ௮வ௫யம் வந்திருந்து கற்பூச 

அல ச்தியும் ப்சசாதமும் பெற்றுக்கொண்டு உமக்கு வேண்டிய 

அளவு வெருமஇகளும் அனிக்கிமோம், ௮ஃதிருக்கட்டும்-நாளை முதல் 

௮ரசன் சன்னிதானத்தில் ப்ரயாகை க்கச். மஹிமையை தனமுய் 

விஸ்்தரித்துச் சொல்லவேண்டியது. சமீபத்தில் வரும் ௮ர்த்தோதய 

புண்யகாலத்இல் பிரயாகையில் மகாஸ்கானம் மெத்த விமசஷமேன் 

பதையும், முக்தி தரும் என்பதையும் நீர் ௮றிக்இருக்கிறிரல்லவா? 

நமக்கு நீர் மூகியமாய் வேண்டியவர். சரிபோய்வாரும்'” என்றனு 

ப்பிவிட்டு ஸஹோ தரர்களிடம் இச்சங்கஇியையும் தான் செய்்இருக் 

குர் தந் ரத்தையும் சொல்லி எல்லோரையும் அழைத்துக்கொண்டு 

தாய் தந்தையர்கள் சமீபம் சென்றான். 

அரச்சமபம் நடந்த பா.சகபு. ராண கதை பூர்த்தியாகும் சமயத் 

BO grap இசவியம்களையும் வஸ். திராபரணங்களையும் நந்தர்க 

விடம் பிபெற்ற பெசாராணிகனும் ௮ன்றுமுதல் காசிகாண்டம் 

வாகிக்க ஆசம்பிச்ு, வி?சஷமாய் ப்ரயாகை மகிமையை எடுத்துச் 
சொல்லிவச் கான். ௮க்கதையில்'* மாக ஸ்நானம் மஹா பல ப்ரதம்'? 

என்று அடிக்கடி கூறப்படுவகைக் கேட்ட அரசன், அவசியம் 

ப்.ஏயாகையில் வஸித்து மாசஸ்நதானம் செய்யவேண்டுமென்று திச்௪ 

யிச்தான். 

அச்சமயம் நத்தார்கள் தமக்கு மெளரியர்களிடமிருக்கும் 

மாம்சரியத்தையும் துசாலோசனையையும் வெளிப்படுத்தாது, அவர் 

களுக் கிருக்கும் ௮ஸ்.இ.ர சஸ்.இ.ர வித்யா சாமர்த்பங்களைக் கண்டு 

மிகவும் சந் தோாஷிப்பவர்கள் போலும், ௮வர்களிடம் ௮இ௫ விசுவாச 

மிருப்பதுபோலும் நடித்தும்; வஸ் இரபூஷணங்களால் அடிக்கடி. ௪ன் 

மானித்து யதார்த்தமா யவர்கட்குக் தம்மிடத்துள்ள விசுவாசச்தை 

விருத்திசெய்தம், அயு,தவித்தைகளில் : சூரர்களும் விசுவாசிகளு 

மான பாறு பிள்ளைகள் ஈமக்கிருக்கும்போது இவவுலகில் நமக்கு 

ஸமானர்கள் இல்ல$வ இல்லை யென்று அடிக்கடி சொல்லிக்கொண் 

டும், மெளரியர்கவின் வீசசூர பராக்ரமங்களைக் காணுக்கோறும் 

உண்டாகும் பயத்தை விசுவாசமாசவும், 9 Geni ei nie era; to
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கவும், சோபத்தைச் இரிப்பாகவும் கபடமாகக் காட்டிக்சொண்டும் 

அவர்களை ஸம்ஹ.ரிக்கத் தக்கசமயத்தையே எதிர் பார்த்துச்கொண். 

டூருக் தார்கள். 

இவ்விதமிருக்கும் நாளில் விருத்த ராஜன் தான் எமீபத்தில் 

வரும் மாகமாஸ ஸ்கானத்திற்கு பத்னீ பரிவாச கமேதனாய் 

பிரயாகை செல்லத் தீர்மானித்து அசற்காக வேண்டிய சகல 

காரியங்களையும் உடனே ஷித்தப்படுத்தி யனுப்பலேண்டிய 

தென்று நச்தர்களுக்குக் தெரிவித்தான், முந்தியே ஊர்விட்டுச் செ 

Ons தீர்மானிக் இருர் ச ராக்ஷ்ஸனும் இதவே ளடீயமென்று, ஈந்தார் 

களைப்பார்தீது ராஜகுமாரர்களே ! மாகஸ்ரகானத்திற்காக உங்கள் 

தகப்பனார் பத்தினிகளுடன் ப்ரயாகைக்குச் செல்வது யுக்தமா 

னதுகான். விருக்சர்களான தாய் தர்ையர்கள் அந்தப்புரத்திய 

ஸ் இரீகளுடன் கூடமட்டும் போ ய்வருவது பிசகு. அவர்களுக்கு 

ஆகவேண்டிய உதவிக்காரியம்களுக்கு நீங்கள் யா.ராவது கூடச்செல் 

வத உ௫ிதம். உங்களுக்குச் செளகரிய மில்லாவிடி.ல் நானாவது 

கூடச்செல்லவேண்டுமம அல்லாது, இச்சமயம் வேறு அதிகாரிகளை 

ஸஹாயகத்்இற்கனுப்புவது சலாக்கியமன்று, உங்களு த் திரவானால் ௮.ர 

௪ருடன் நானே போய்வருசேன் ”” என்றுரைக்க, கந் தர்கள் அதற் 

குடனே உடன்பட்டு ** ஐயா ௮மாத்யே ! பொக்கிலங்களிலிருற் ga 

வேண்டிய வஸ்ஐக்களை வேண்டுமான அளவு எடுத்.துக்கொண்டு விரு 

தி.க.ரான ௮ ரசருடன் நீரே சென்று வாரும்'” என்றனுப்பினர். 

ராக்ஷஸனும்,வேண்டிய போருள்கள் யாவும் எடுத்துக்கொண்டு 

பத்னீ பரிவார ஸமேதனாகப் பிரயாணத்துடனிருக்கும் ஸர்வார்த் 

தஸித்தி மஹாராஜனுடன் ப்.ரயாகைக்குச் சென்றான், 

தர்.தர்கள் தமது தரையை வழிவிட்வேர் தம் இனிச்சற்றும் 

தாமதிக்கக்கூடாதென்று அதற்கடுத்த நாளே தாக்கள் வேட்டை 

யாடச்செல்வதாகப் பறையறைவீத்து, வேட்டையாட்களை வனமுத 

'லிய ஸாமக்ரியைகளுடன் முத்தக் காட்டிற்கலுப்பிவிட்டு ஊருக்கு 

வெளியிருக்கும் உத்பயான வனத்தஇிலஓள்ள விட்டில் சாப்பாடு சித்தப் 

படுத் தும்படி பரிசா. ரகர்களுக்கு ,ஐச்ஞாபி.க் ஐ, மெளரியனை ௮வன் 

பு.ததம சனைவருடனும் வரும்படி. சொல்லி யலுப்பிளுர்கள்.
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உத்சம அசுவங்களை விச சப்ப?த்திக்கொண்டு நாறுபிள்ளைகளு 

டனும் வர்தன் மெளரியன்,அவனைப்பார்த்து (அண்ணா! மிருக ங்களை 

வேட்டையாடுவதில் அசேகம் ஆச்சரியங்களுண்டென்று சேட்டிருக் 

இழோமல்லாது அனுபவி 5 Bator. இத்தினம் காமெல் 2லாருமாகச் 

சென்று ௮வைகளை வேட்டையாடிவந்து நகரத்திற்கு வெளியில் 

இருக்கும் உச்பானவனக் தி லிமங்கி ராஜகுமா.ரருடலும் 258 wt 

களுடனும் விரோதமாகச் சேர்க்து போஜனம் செய்து எல் லாரும் 

விளையாடி த திரிஈ்தனீட்டு காளைய இனம் ஈக.ரம்வக்து சே.ரலாமென்று 

ஏ.ம்பாடு செய்திருக்கிறோம். பெரிய அரசர் இச௫்குவக்கபின், அவர் 

காமெல்லோரும் சேர்க் த வெளியிற்போவதற்கும் மெய்க்காவலற்று 

வீகாயாட்டாகத் இரிவதற்கும் சம்மதிக்கமாட்டார். கையால் 

கால்கள் தயவுசெய்து இச்சமயமே புறப்படவேண்டும்'' என்று 

ப்.ரார்த்தித்தார்கள், 

நவகக்தர்களின் கபடமான து ரா2லரசனையைச் சற்றுமறியா த 

மேளரியன் அதற்குச் சம்மதித்து, சகலபுத்தர ஸமேதனாக நந்தர் 
களுடன்வாஹனமேறிச்சென்றான். எல்லோரும் சென்றுமிருகங்களை 

வேட்டையாடிச் சக்கிரமாகவேவேட்டையைகிறுத்இவிட்டு ௮ 6௬ 

தீ.து ஊரவெளியிலுள்ள உச்யானவனம் வந் இறல்கி ௮இரதளமாயும் 

மிகு சமணீயமாயுமிருக்கும் ம.ரங்களின் நிழலில் உட்கார்ந்து சற்று 

இளைப்பாறியவுடன் தடாகத்தில் ஜலக்ரீடைசெய்து வஸ்்இராபர 

ணங்களாலும் கக்தபுஷ்பங்களாலும் தம்மை ௮லகங்கரித் தக்கொண்டு 

போஜனசாலை சென்றனர், அவமிடம் ஈந்தர்களால் செய்யப்பட்ட 

ஏற்பாட்டின்படி பக்துமித்ரஜனங்கள்  ய.தல் பர்இியில் உட்காரஈ்தி 

ருர்தார்கள். -கந்தர்கள் யாது மறியாதவர்கள்போல (எங்களுக்கு 

இவ்மிடம் இலைபோடவில்லைபோலும், பர்.துமித்தர்கள் காற்மோட் 
மாக இவ்விடமுட்காரு௮து தான் லொக்யம். எங்களுக்குப் பசியஇச 

மாயிருக்வெபடி.யால் சழ்புறமிருக்கும் நிலமானிகையில் இலை போடுவ 

கள் 'என்,௮ பரிசா.சகர்களுக்கு ,ஆக்ஞாபிக்க ௮ ச.ற்கென் றிருக்கும் சய 

shun Baer, அ.இ௫க்கரமாக இலைகளைப் போட்டுப் பரிமாறினார், 

உடனே நந்தர்சள் மெளரியனையும் அவன் குமாரர்கள் நர.றுபேர்களே 

யும் அதயுபசாரத்துடனழைத்துச்சென்று நில மாளிகையில் பரிமாறி
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மிருக்கும் இலைகளில் உட்காரவைத்துச் 'சிசசரம் பரிமாறுங்கள்!” 

என்று சுயம்பாகிகளை யதிகாசம்செய்பவர்கள் போலும்,மேல் பந்தியை 

விசாரிப்பவர்கள்போலும், தாமுமூட்கரீச இடந்தேடுபவர் போலும் 

அங்குமிக்குந் இரிந்தகொண்டிருந்து, சுயம்பாகெளை வெளியில் 

கண்ஜாடையால் அனுப்பிவிட்டு, ': ஏன் ஸரிவரப் பரிமாறவில்லை'' யெ 

ன்று கோபிப்பவர்கள்போல் எல்லோருமாக எழுந்து வெளியில்வர் த, 

மெளரியனும் அவன் புத்திரர்கள் நாறுபேர்களும்மட்டும் உட்காரக் இ 

ருக்கும் நிலமாளிகசைக் கதவைப் பூட்டி. அதற்கு மு.த்திரையுமிட்டு 

ஜன அ௮பவாதத்திற்குச் சற்றுமஞ்சாமலும், பத்து விசுவாசத்தை 

எண்ணாமலும்,தெய்வகச்இற்குப்பயப்படாமலும்,மனச்சாக்ஷிக்கஞ்சா 

ஆம், பரலோக விசாரணையையும் மதிக்காமஐம், ஐயுதபாணிகளான 

அ௮சேகம் பேர்களை யங்குச்காவல் வைத்து 4*ஏவலீர்! ஏதோ 

குற்றத்தால் சிறைப்படுத்சப்பட்டி ௬ுச்கும் மெளரியர்களுக்கு ௮ன் 

னமும் நீரும் கொடுத்துவருவதாகவும், அவர்கள் உயிருடசேயே 
இருக்கிறார்களென்பதாகவும், ஜனலங்களுக்குக் காண்பிக்கவேண்டி 

யது. வாஸ்தவத்தில் இவர்களெல்லோரும் ஆகாரமற்று உயிர்விட் 

ட.தம் உடனே எக்களுக்கு ரஹூயெத்தில் தெரிலிக்கவேண்டி௰யது” 

என்று கண்டிப்பாய் உத்தரவிட்டு, (இன்றுடன் ஈமது சத்துருக் 

கள் காசமடைக்தார்கள? சான்று ஒருவருக்கொருவர் (2ப௫சிக்கொண் 
மிமெத்த ஸநீ£ீதாஷத்துடனும் உற்சாகத்துடனும் தசதம.ல...வாக 

னங்களி லேறிப் பட்டணம் வந்த சேர்ந்தார்கள், 

காசா கருஹத்தெடைபட்ட மெளரியலும் அவன் தர 

eo நா௮ுபேரும் துக்சத்தாலும் பசி தாகங்களாலஓும் வருந்தி 

மிகவும் மெலிந்து காள் ஒன்னுக்கு எட்டுப் பத்துப் பேர் வீதமாக் 

மடிர்.து போனார்கள். சுத்த க்ஷத்திரிய வம்சம் அழியும் காலத்தி 

'ற்கோ, அல்லது நந்தர்களிடம் கோபித்த தெய்வத்தின் ஏவு தலாலோ, 

ஈர்தர்களான மூறங்கிம் காட்டிற்குக் காட்டுத்தீ போன்றவலும், நந 

தர்கள் என்ற யானைக்கூட்டத் இற்கு மிருகேக்திரனான ஸிம்மம் பேச 

'ன்றவனும் ஆன சந்திரகுப்தன் என்பவனொருவன் மட்டும் உயிர்த்தி 

ருந்தான். காசா இருஹவாசலிற் காவல்காக்கும் ஆட்சள் பலகணி 

வழியாக உள்கோக்க ஈமெளநியர்களெல்லோரும் மாண்டுகிட்டார் 

கள். இச்.சங்கதியை யசசர்களிடம் தெரியப்படுச்சவேண்டு''மமெல்.௮
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'பேசிக் கொள்வகைச் செவியுற்று, சந்திரகுப்தன், “தாதர்காள் 

'இவவிடம் இ௮ழஹைப்பட்டவர்சளில் ஈ:னொருவன் சுவீர்த்து மற்ற 

வர்களனைவோரும் மாண்டு விட்டார்கள். என்னுபிரும் இன் 

னும் மூன்று நான்கு இனக்கட்கு மேல் கில்லாது. தான் நிச்சயமாய் 

ஜீவிக்கப்2பாகிறஇல்லை. என்னோருவனைப் பிணகாற்றம் விசும் 

'இவகிடம் விட்டு வேற்றிடம் இஹைப்படுத்தினால் கான் ஒருவனாவது 

சுகமாய் உபிர்விம்வேன், உங்களூக்கு என்மேல் சற்ராவது கருணை 

்பிருக்கால் எனது வேண்டுகோளை a wit Berl oot ஸந்நிதான த்தில் 

விக்ஞாபியுங்கள் "என் ருன், 

௮அ_துகேட்டுத் தாசர்கள் ஈந்தர்களிடம்போய் அவர்களைக் கும்பி 

ட்டு “உக்யான்வன கா.ராகிருஹ,் இலிருக் தவர்களில் சந்திரகுப்தன் 

ஒருவன் சவிர, மெளரியனும் ௮வன் பு,க்திராகளும் இறர் அவிட்டா 

ர்கள். அச்சந்இிரறுப் னும், இன்னமிரண்டொரு இன ங்களில் சாவது 

ல் தடையில்லை. ௮வன், “சாகிறது சாகப்போகிழேன். பிணநாற்றம் 

CTI DH MMSE Po UMN. Qos BO Cau Hg BN or on Fur 

வைத்தால் கான் nee stage உயிர் துறப்பேன். இப்பிரார்த் களை 

யை சாஷ்டாங்கமாய் ஈமஸ்கரித்து விஞ்ஞாபித்துக் கொள்சிறே 

(னென்று ஸன்னிதானத்தில் தெரிவியுல்கள, TMF FH HIG SH 

Crraga@n’” என்ருர்கள், 

Qa வார்த்தையைக் கேட்ட நந்தர்கள் மெத்த லந்தோஷிக்லு, 

இனிப் பிண நாற்றம் வெளிப்பட்டால் ஜன ங்களின்*ஹா!ஹா'காரம் 

அ இகரிக்குமாகையால் ௮க்காரா இருஹக்இத்கு அக்கிப்ரவேசம் 

'செய்ய2வண்டும். சந்இரகுப்தனும் இனிப்பிழை,த்திருக்கப்போற 

இல்லை யாசையால், அவனை அ௮கற்குள்ளிருத்தி தீ மூட்டுதல் oyna 

வசியம்'' என்று தீர்மானித்து (வடா தூசர்களே!' சக்திரகுப்தனும் 

இரண்டொரு காட்களில் மாண்டு விது நிச்சயமென்று உங்க 

ளுக்குத் சோன் றினால் ௮ வை வேறொரு ௮றச்சா &யில் வைச்தூ 

அற்பமாக கா.ரமளி,2.து.வந்.து அவனிறத்தவடனே எங்களுக்கு 

(அறிவியல்கள். உத்யான வனத்திஓள்ள விட்டிற்கு நெருப்பு வை 

தீ௮விடு்கள்”! ் என்று உத்இரவிட் டலுப்பினார்கள்.
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அச்சா தர்களும் அ௮வ்மிதமேவேறு இறை ச்சாலைபில் £5 Ba aa 

தனைக் காவலிட்டுக் கூடியவரை தயவுடடனே அன்ன அகாசம்அஸி 

த் துவர்தார்கள். இவர்களால் 2 மூட்ட*பட்ட நிலமாளிகையும் அதி 

அள்ள சவங்களுடன் எரிந்து சாம்பலாயிற்று. பிற்கு நர் தர்கள் 

SHE Rm “1 SHINS 15 C5 மெளரியன் மரணமடைர்தானென்ற் 

தையும் அதற்கு யதார்த்த காரணத்தையும் இகசர்கள் பா?ரலும் 

சொல நமதுதர்தை கேட்பாராகில், கம்மை மஹா துசோகிகளென் 

சபித்து ஈமது முகாலோபமும் செய்யாது புஃசசோகத்கால் இருக்க 

விடத்தி2ல?ய மரணமடைந்து விரிவாரெசன்பசுற் கையமில்லை..துசை் 

யால் (மெளரியர்கள் தமக்குக் சாம ஆபத்தை வருவித் தக்கொண்டு 

உபிரிழக் கார்கள்' என்று காம்முர்தி2ய் பத் இரிகைமூலமா* தெரியப் 

படுத்திவிட வேண்டு” மென்று நிச்சயித்து அவ்வா2ற தந்தை 

க்குக் sees ஆப்தர்களான Gl BT MHDS கொடுத் கனுப்பினார் 

கள், 

இற்குள், பிரையாகையில் வஸிதக்துவரும் ஸாவார்,த்.த ஸித்தி 

சாஜனின் பிரிய் பத்னியான முராதேவி.பால் செய்யப்படும் பூஜை 

க்கும் ௮வளுடைய பக்திக்கும் மெச்சுய கங்கா பாக£ரதீேேவி மூ.சஈ 

தேவியின் ஸ்வப்நத்இல் சுமங்கிலி ரூபமபகத்தோன்றி *என் விட்டி 

கு வா' வென்றழைத்தாள். இசைக்கேட்டு முராதேவியானவன் 
தன்பஇக்கு இச் சமாசாரதக்தைச் தெரிலித்து அவ ருடைய ஆக்னளு, 

யையும் பெற்றுக்கொண்டு, திரி2வணிசங்கமத்தில் ஸ்ரானம்செய்து 

பாசோ தியை வழக்கம்போல் பக்தியுடன் பூசிச் என்னைக் & கருதார் 

த்தமாக்கு'” என்று பிரார்த்தித்காள். அவர் மனோ நிச்சயத்திற்கு 

பிரஸன்னையான கம்காதேகியர்னவள் எல்லோரும் காணும்படி ப் 

பிரவாஹ),த்தின்ஈடவில் தனது Baus ann ging Bd முசாதெலி 

யின் கரத்தைப் பிடித். க் கொண்டு கங்கா ப்.ரவாஹத் இல் மறைநீது 

விட்டாள், இகைக் கண்ட ஜனங்கள் இவ்வாச்சரிய ஸமாசா.ர த்தி 

ஸர்வார்த்த ஹித்இி மஹாராஜனனுக் கறிவித்தார்கள். Qa கேட்ப 

வேர்சன் “முமாசேகியான்வள் பாரே தியில் தன் சரீரத்தை யெர்பிப்' 

வித்து தர்யளானுள். அவள் ஜன்மம் சபலமாயிற்று” என்று சொல் aol 

பிரிபபத்னீ வியோகத் தால் சற்றுத்: தத அமர்தி இய சாக்த கிளி 

3
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யழைச்து ஐயா! ௮மாச்யனே! இம்முசாதேவியின் சமாசா.ர.த்ை 
ஈம.து Lu Ba ener மெளரியனுக்கு நீயே எழு.து. அவன் மாசாவை 

நினைத்துச் துக்கப்படாமல் தேறுதல் கூறி, இன்ன மெட்டு சாட் 

களில் காம் அவ்விடம் வருரரோமென்ற௮ு, பரெஞ்£விகளான ஈந்தர் 

களுக்கும் எழுதியலுப்புக''என்று ஆக்ஞாபித்தான், அமாத்யராக்ஸ 

அம் அவ்விதமே பிரயாகையில் sues ஸகல ஸமாசாஏரக்களையும் 

விவரமாக எழுதி ௮தைச் தாதர்கள் மூலமாகப் பாடலீபு.ரததிற்கு 

அனுப்பிவிட்டு, சரீ ரத். துடன் ஈற்கதியடைக்ச முராதேவிக்குப் ப.ர 

லோகார்த்சமாச ௮னேசு பிராமண ஸர்தர்ப்பணைகள் செய்து 

வந்தான், 

Qe 

தான்காவது அத்தியாயம், 

வஞ்சகம் வெளிப்படல், 

  

இசே ஸமயத்தில் பாடலிபுரமிருந்து வர். தாதர்கள் 

தந்தார்கள் ௮லுப்பிய கடிதத்தை விருத்தராஜன் முன்வைத்துக் சை 

கூப்பி ஈமஸ்கரித்தார்கள். ஸமீபத்திலிருச்கத அமாத்யராக்ஷஸனும் 

ஒஹோ! ஏதோ விசேஷ சமாசா.ரம்!'' என்று அக்கடி சத்தைப் பிரி 

தீன மனஇற்குள் படிக்கும் போது, 

மகா கனம் பொருர்திய தரந்தையவர்களின் இவ்விய eva d 

தானத்தில் பாலகன் விநந்தன் செய்துகொள்ளும் விக்ஞாபனம்; 
தாங்கள் இங்கிருந்து: சென்றதும் இவ்விடம் நடக்திருக்கும் 

அசர்த்தத்தைச் சொல்ல ஸாத்யமில்லை. என்னவெனில், ஒருகாள் 

மெளரிய பு.ச்திரர்கள் மிருகவேேட்டையாட வேண்டுமென்௮ எங்களை 

மிசவும் நிர்ப்பந்தித் ச,சால், கால்களும் மெளரியலும் gro பேரையு 

மழைத்துச் சென்௮ வேட்டையாடியிட்டுக் களைப்படைந்து ரம 

பரிகா.ரத்இிற்காச ஊர்வெளியிலிருக்கும் உத்யான வனத்இலிறல்க 
அவ்விடமே சாப்பாடு இத்தப்படுத்தம்படி. உத்தரவிட்டுப் பூர் 

தோட்டத்தைச் சுற்றிக் கொண்டிருந்தோம், அச்சமயம் மெளரிய



- - 
வஞ்சகம் வெளிப்படல், 10: 

usBotsn UP srderg ciasen VERS acid apsorsraGa 
அங்கு செய்துவைக்இருக்கும் மாப்பலகா.ரவ்களை வாரித்இன்று காபி 

சாயன'மென்னும் தவிரமான கள்ளை வரவழைத்து, ௮மிதமாகக் 

குடித்து ௮தனால் அ௮றிவழிந்து சமையல்களை எச்சில் செய்தனர். 
சுயம்பாககள் தடுக்கவே, அவர்களை அஅடிக்குமானு கையோக்௪ 

தமக்குள்ளேயே ஒருவரை யொருவ ரடி த்துப் பிடித்துப் பிணக் 

காடாக்க, வளைந்த தூண்களுக்கு முட்டுக் கொடுத்திருக் ச மசங்களிம் 

கட்டப்பட்டி ரக்த கயிறுகளை உருவி இழுத்தனர், உடனே தாண்கள் 

ம். ரங்கள் முதலியயாவும் மளமளவென்று 8ழ் விழுந்தன. இச் சப் தத் 

தையும் பையன்களின் கோலாஹல சப்தத்தையும் கேட்டுத்திகைத் து 

இதென்ன வென்று பார்க்க, மெளரியன் ஒடோடியும் சென்று அக் 

கட்டிடத்தில் புகுந்தான். அதே ஸமயம் மேற்கட்டியுடன் கட்டிடம் 

சரிர்து விட்டபடியால் மெளரியனும் ௮வன் புத இரர்களில் தொண் 

ஹாூற்றொன்பது பேர்களும் கட்டிடத்தின் ழ் ௮கப்பட்டு மரண 

மடைந்தார்கள். சந்திரகுப்த னொருவன் மட்டும் பகொயப்பட்டுப் 

பிழைத்திருக்கிறான், ,தயினும் ௮வனும் பிழைப்பதரிது, பிறக் 

தது முகல் ஒருவரை விட்டு ஒருவர் பிரியாமல் ஜகமத்ய மாயிருந்தூ 

வச்ச எங்களைப் பிரித்து மெளரியர்களைக் கொல்லவும், எங்களால் 

யாதொருவித உதவியும் செய்யமுடியா வண்ணம் தடுக்கவும், எங். 

களை மட்டும் உயிருடன் வைக்கவும் தெய்வம் இருந்ததே! ஐயோ! 

இதை நினைக்குக்தோறும் எங்களுக்கு உண்டாகும் அச்சரியமும் 

அச்சமும் கொஞ்சநாஞ்சமில்லை, சாங்களும் இவ்விடம் இல்லாது 

இருப்பதால் எங்களுக்கு எத்தனைபேர்கள் கதரியம் சொன்னாலும் 

இடீரென்ற௮ு நேரிட்ட ஆப த்தையும், உயிர் நஷ்டத்தையும் நினைக் 

குந்தோறும் கினைக்குந்தோறும் எல்கள் மனதி லுண்டாகும் பி தியம், 
வீசனமூம் சற்றும் அடங்கவில்லையே! உத்திரவாகில் சகாக்களும் 
அவ்விடம் வருகிறோம். இவவர்த்தமானத்ைத எவ்விதம் எழுது 
க.றமன்2 பயமும் கவலையும் ஒருங்கு?சரர் த orp s வொட்டாமம்: 

செய்க?போதி.ஓம், எழுசாச பகூத்தில் ஸன்னிதான,த்தில் பூர்பபை 
சாதஇச ளாவோமென்ற எண்ணக்கால் விச்ஞாபித்.துச் கொண்டோம். 

இங்ஙனம், 

தங்கள்பணிவுள்ள 

Se Bear?
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இலவ்விதமபொழுதியிருக்கும்**வக்கணை"யை ராக்ஷஸன் படித்துக், 

கொண்டு : தனக்குள் மெத்்ச ச்சரியத்துடன் அடடா 

அரியாயமே!! ஈந்கர்கள் மெரியர்களிடம் கிஷ்காரணமாய் பகைமை, 

பா.ராட்டியதற் கற்ப, ௮.சசன் ஊரிலில்லாசகு ஸமயத்தில் ௮௨ர் 

களைக் சபடமாய்க் கொன்று லோகாபவாதக்இற்குப் பாத்திரரானார் 

கள், இனி அவர்களுக்குத் தெய்வபலம் இல்லை. பி.ரஜைகளுக்கும் 

இவர்களிடம் அன்பு குறைந்துவிரம், இனிச் செய்வதென்ன? 

இதில் இருக்கும் ஹானியிருத்திகள் . இவர்களைத்தான் ௮டையும்., 

ஆயினும் நான் இவர்களை உபேக்ஷித்சால் வெகு காலமாய் என்னை 

ரக்ஷித்த விருச் ச ௮ரசனுக்கு வி௫னமுண்டாகும், இழுவுமல்லாறு, 

இவ்வ.ரசன் தன் பிள்ளைகளுக்கு என்னாலேயே கற் £ர்த்தி யுண் 

டஉாகுமென்௮ நம்பிக்சைகொண் டி ருக்கிருன், ஆகையால் நான். 

யாதொன்றும் ௮றியாகவன் போல் இவவ. சசனைச்சமா கானப்படுத் இ, 

உருக்கு அழைத்துச் செல்லவேண்டும்'” என்பதாய் நிச்சயித்தான்;. 

பிறகு லுக்கக்துடன் ௪டி.சத்தைப் படித்துச் சொோல்வதம் காரம்பிச், 

அத் தாழ்ச்ச குரலுடன் தயங்கித் Guwae வெகு ஈஷ்டச்துடன் 

படித்துக் கொண்டி ர௬ுக்கும்போது, ௮ரசன் அமாத்யனைப் பார்தத 

“ஏனையா ௮மாத்யனே! கடிதத்தைப் பார்த்ததுமு சல் சந்தித்துக் 

கொண்டே கவலை பாய்ச்தவனாகக் காணப்படகிஞய்? ஈமு பட்ட 

ணத்தில் ௮மங்கலமேகசாவ.து உண்டாயிற்ோோ?௮ல்ல.ஐ ஈமு புத்இ 

HTK a - தருவருக்கொருவர் கலகம் செய்து எதேனும் அபச்தை 

விளைவித்,துக் கொண்டார்களா? அதன் உண்மையைச் க்கிரம் 

தஸிக்காமல் தெரிவிப்பாயாக”! என்றான், 

<2) OG ராக்ஷஸன் “ஸ்வாமி! தெய்வத்தின் கொடுமையை 

சன்னென்பேன்! புத். ச ஸசசனான மெளசியளலுக்கு ௮பத் தண்டா 

யித்ரும்'” என்றுரைத்து அக்கடி தத்தின் *வக்கணை யைப் படி த்லுக் 

காண்பித்தான். 

அதைக் கேட்ட மாத்தாரத்தில் ௮.சசன் மூர்ச்சிச்துக் ஜே 

விழுர் தவிட்டான், : உடனே ஸ-௦நந்தாதேவி ஒடோடியும் ewig 

அசைத்யோபசா.ரத் சால் ஸமாதானப்படுத்தியதும் பிரக்ஞை படைக் ௪ 

அசன் முராதேவி புண்யசாலினி யாதலால் இப்புக்கிரசோகச்சைப்
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பாசா. திரிவேணியில் தன் சரீரத்மை யொப்புவித்துச் சுவர்க்கலோ. 

கம் ௮டைந்து விட்டாள். நான் நிர்ப்பாக்கியனானதால் இப்புத்திச 

சோகத்திம் காளானேன். ஹா! மெளரியா! ஹா! பிசி.பகுமா.ர! ஹா, 

ரசூராதிசூரனான புத்திரா! வா! என் கண்மணி! உனக்குப் புத்திர. 

ஸ2மதமாக இவ்வி2 தர்மரணம் பிராப்த மா.பிற்ருரி ஹா! குழச் 

தாய்! என்னை மறந்து எல்கு சென்ருயப்பா!'' என்று சன்றிமா்க 

கறவைப் பசுப்போற் கதறிப் பிரலாபித் சான். பிறகு. ௮வண் 

௯2 த்இரியோதக்தமலும் மேதாவியுமானகால், ௮மாத்யனைப்பார்த் து, 

“கல்லது. apn நந்தர்கள் இப்பொழுது எழுதியிருக்கும் பி.ர 

கா. ரமே ஈடந்திருக்குமோ அல்லது கிடுவசத்கால் ஈந்தர்களுக்கு 

மெளரியர்களிடம் பொருமை உண்டாக இத நிகழ்க்திருக்குமா 1? 

அல்லது பிற காரணங்களால் ஏதேனுமிருக்குமா ? யோ௫ுத்துள் 

சொல்,” என்றுன். 

இகைக் கட்ட சாக்ஷஸ்ன் “evan! இவ்விஒயத்தில் எனக் 

கும் தங்களைப்போலவே சந்தேகமுண்டாகிற தன் றி, இவ்விதம் 

தான் இருக்கும் என்௮ சொல்லமுடியவில்லையே! தெய்வ சங்கற்ப 

த்திற்கு யாரென்ன செய்யக்கூடும்? பிராணிகளிடம் தெய்வ சங்க 

ம்பம் எச்சமயத்தில் எவ்விதம் வேறுபமிமோ, ௮தை மானிடர் 

அறிய முடியாது. இச்சம்ஸாரத்தில் யாருக்குத்தான் ஸதாகால 

மூம் ஸுகமுண்டு? சுகதுக்கல்கள் சலந்துதா னிருக்கின்றன. இது 

நிமித்தம்கான் ஞானிகள் இச் சம்ஸாரச்தைக் திரஸ்கரித்துச் சாகச 

இத்தர்களாயிருக்கருர்கள்.”” என்று இவ்வித வார்த்தைகளால் 

ஸமா.தானப்படுத்தினான், ட் 

பிறகு ௮.சசன் தீரிவேணீ ஸங்கமத்தில் ஸ்கானம்செய்து 

லோசாச்த.ரமடைர்த மெளரியனுக்குச் திலோதகம் கொடுத்து, பத8 

பமிவாச ஸமேதனாக உடனே பிரயாணப்பட்டு, பாடலிபுரம் wage 

சேர்ந்தான். ௮. ரசன் வந்தபிறகு மெளரியன் புத்இிரர்களுடன் 

மரணமடைந்த சமாசாரம் தேசாக்இரங்சளிளெல்லாம் ப.ரளிற்.று, 

சின்னாட்களுக்கெல்லாம் ஈந்தர்களின் கபடமும், கொடுஞ் செய்க 

யும், வெளிப்பட்டு ௮ங்கலக்கு பிரஸ்சரபிக்கப்பட்டன. விருத்த 

அ. சசன் செவியிலும், உண்மைச் ௪ங்சு ஏட்டிவிட்டது. உடனே
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௮. ரசன் அமாச்ப ராக்றனை வரவழைத்து ஐயா சாக்;ஸ| ஸமா 

சர.ரத்ைசைக்?கள்விப்பட்டாயோ! இவ்விதம் கிஷ்காரணமாக ஞா.இத் 

அசோகம் செய்த ஈக்தர்களின் முசகாவலோசகனம் செய்யக்கூடாது. 

நிக. ரஹ பாத்இி.ராகளான இவர்களை நகிஃ.ரஹித்தல் வேண்டும், இல்லை 

யேல், காமாவது சபோவன தற் பிரவே௫க்கவேண்டும். இவ்வி 

ம் ப.ரமதுஷ்டர்களின் ஸஹயாஸத்தில் ௪ம். மிருக்கக்கூடாது'” 

ள்ன்௮ மகா கோபத்துடன் படபடச்.துப் பே௫ினான். 

பு.ல்.றிலிருக் த புறப்பட்ட மஹா சாகம்போல் சீறும் ௮. ரசனைப் 

பார்த்து புத்திமானாகய ராகூஸன் 6 மஹாஸ்வாமீ! தாம்க ளுத்தர 

விட்டது யுக்தமே. எவவளவு அப.ராஇகளாயிருக்காலஓும் தமது 

பு.த்இரர்களைக் தாங்களே நிக்ரஹித்தல் கூடாதகாரியம், தாங்கள் 

திபோவனம் செல்வதானால் தங்களைவிட்டு ரான்அரைக்ஷணமும்,பிரி 

சீஇருப்பவனல்லேன், ஈரமி.ரண்டுபேரும் தபோவனம் சென்று 

விட்டால், இச்சமயம் உண்மையறிக்திருக்கும் சத்துருக்கள் மெள 

ரிய ஸம்ஹாரத்தால் ஈர்தர்களிடமிருஈ்ச பிரியத்தை விட்டு வெறு 

ப்புடனிருக்கும் மந்திரிகன் ஸேகாபதிகள் முதலியவர்களுச்குப் 

பேதமுண்டாக்கி கச்தர்களுக்கு ஹானியை விளைவித்து விடுவார்க 

ளென்பது நிச்சயம், அந்த அபரர்த்தி தங்களுக்கல்லையா? ராஜ் 

யாஇபத்பம் அவர்களிடமிருக்கும்போது அவர்களைக் தங்களால் 

நிக்ரஹிக்கத் தான் எவ்விதம் முடியும்? ஈடந்ச.து ஈடர் துபோயிம்று, 

இவர்களை எஇர்த்துக் கொள்ளாமலும் கால்கள் பிள்ளைகளிடம் வெறு 

ப்புற்றிருக்கிகர்ச ளென்படை ஜனங்களிடம் காட்டிக்கொள்ளாம 

ஆம், உண்மையைச் தாங்கள் சற்று மறியாகவர்போல சிலகால 

மிருர் துவ சவேண்டும். மற்றுமொரு முக்யெமான விஷயம்: இப் 

பொழுது இறையிவிருக்கும் மெளரிய புத்திரனான சந்திரகுப்தனை 

விடுவிக்காமலிருப்பது மகா பிசகு, வியெட்டவனை ராஜாங்கத்இல் 
பெரிய உத்தியோசத்தி லேற்படுத்துவதும் பெரும் பிசகு ஏனெ 

னில் மெனசியனிடம் அன்புள்ள உத்தியோகஸ்தர்கள், சக்.இரகுப் ௪ 

ளையும் ஈர்துர்களையும் பே௫ுத்து அவனுக்கு ஸஹாயர்களாய் நின்று 

 சந்தர்களுக்கு ஹரனியுண்டாக்க விடுவார்கள். எங்கேயாவத சென்று 

பின்ழச்கட்டுமன்௮ு அவளை Budi கிட்ட்னுப்பவும்,
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கூடாது. ஏனேனில், அவன் வெளியிற் சென்றால் ஈமது பகைவர் 

கள் அவனுக்குதவியாகச் தண்டேடுத்துவக்து யுத்தம் செய்யும் 

போது மெளரியனிடம் அபிமானமுள்ள் உத்தியோகஸ்தர்கள் அவர் 

களுடன் கலந்து ஈமது சாஜ்ப மாமகங்களைத் தெரிவித் நு ஈந்தர்களூ 

க்கு ஹானியை யுண்டாக்குவார்கள். நந்தர்களிடம் *தாயாஇக் 

காயல்” என்ற இததுரக் குணம் ஒன்றுமட்டும் இருக்கிறே அன்றி 

அவர்களுடைய செளரியத்திலும், உதாரியத்திலும், சுகுணத்தி 

அம் குறைவில்லை, ஆகையால் ஏதாவது ஒரு காரணத்தை மூன் 

னிட்டு சந்திரகுப்தனைக் சாரா இருஹத்இனின்று விடுவித்.து சுவல்ப 

மான ஜீவனத்தைக் கொடுத்து ௮வனை இப்பட்டணத்தலேயே 

நி௮ு தக வேண்டும், தாங்கள்மட்டும் நஈதர்களிடம் உள்ள உ.தாஷீஈ 

பாவத்தை வெளிப்படுத்திவிட்டால், மஹத்தான அரர்ச்சமுண்டா 

ரும். தமது மகத்சான கர்த்திக்கும், வம்ச த்திற்கும் ஹானிவிளை 

யும், ஆகையால் தயவுசெய்து க்ஷமித்துக்கொள்ள வேண்டும் ”? 

என்றுபைக்தகான், 

, இவ்விதம் சாகளனுரை ச்,௪ லஸமயோ?தவார்த்தைகளை ௨9௫ 

மென்று மதித்து அதுமுதல் ஸர்வார்த்தஸித்தியாசன் யாதும் ௮றி 

யாசவன் போலவே இருந்துவர்தான். இதன் பிறகு சாகுஸன் நந்தர் 

களுக்கேற்பட்டிருக்கும் மஹா 2 தாஷ Adi sGssra mines sp 

கும், சரொமங்களுக்கும், சாச்திகள் செய்வித்தும், ஸம்ஸ் சு ேேவா 

லயல்களிலும் விசேஷ அர்ச்சனை யபிஷேகங்களை மண்டலக் sores 

காக நடத்தியும், உச்லவங்கள் ஏற்படுத்தியும், Cea vamp Gor 

மணர்களுக்குக் கோதானம், பூகானம், சுவர்ன தானங்கள் செய்தும், 

அனேக லக்ஷ பிராமண போஜனம் செய்வித்தும் வச்சான், தவிர, 

மெளரியர்களிடம் அர்தரங்கப் பிரியமுள்ள அதிகாரிகளுக்கும் 

அவனால் கியமிக்கப்பட்ட ஸேராப களுக்கும், எக்கா. ரசணச்சை 

(ped Cig, அடிக்கடி ஸன்மானங்கள் செய்தும், ஈச்தர்களி 

டம் அவர்களுக்குவிசுவாசமுண்டாக்கியும், 'இவவிசம் மெத்த ஸாடர் 

த்தயமாக காரியங்களை ஈடதூவெர்தான். ஈர்கர்கள் ராக்ஸனு 

டைய சாதுரிய த்தால் தம.து தரை தக்களைத் இரஸ்காரம் செப் 

யாது பாதுமறியா தவர்போலிருந்து வருகறுர் என்பசை,ச் “தேரி
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ச. தகொண்டு “அஹா! ராக்ஷஸன் தான் ஈமக்குப் பரம் மித்திரன்”? 

என்றெண்ணி மெத்த விசுவாலச் அடலும், பயபக்தியுடனும், சலி 

“சையுடனும், அவனிடம் ஈடர் துகொண்டார்கள். அன்றியும், ராஜ 

காரிய மென்னவிருர்கா ஓம் ௮வற்றை ராகூஸ லுச்தரவுப்ரகாரம், 

அ வனைக்கொண்டே செய்வித்தும், முன்னிலு மதிகமாக ஐமீன்களை 

மானியமாகக் கொடுத்தும், அவனை ஸன்மானித்து வர்தார்கள். 

சாக்ஷஸனும், அதற்கு மெத்த சக்தோஷித்தவனாக நிம்திரை ஆகா 

சங்களையும் துறந்து, ராஜ்ப தர். இ.ர விசாரணைகளைச் செய் துவக்தான். 

'இதுகண்ட சத்துரு ராஜாக்களின் மனமும், இதர மன்னர்களின் 

இருதயமும், பயத்தாலும் ௮சங்காரத்தினுலும், சொதித்துக் தவி 

,தவிச்துக் கொண்டிருக் ன, 

  

ஐந்தாவது அக்தியாயம். 

பர்வதேசுவானின் பரீகை்ஷை 

  

இஃதிம்ஙனமாக, இவை நிகழ்க்தசின்னாட்குப் பின்னர், தேசாக் 

Stash sj Assay வாத்தமானங்ககா யறிந்து வர். துதேரி 

'விச்குமாறு பர்வதராஜனல் ௮ளுப்பப்பட்ட ஓற்நர்கள் பாடலிபுரம் 
"வரது, அவ்விடம் நடத்த மெளரிய ஸம்ஹாசத்தையும் அதற்குள்ள 

உண்மையான காரணக்களையும், ஈன்று அறிந்து ௮இவேகமாய்த் 

"தம் ௮சசன் சமீபம்சென்று சைகூப்பி ஈமஸ்கரித்து எல்லாவற்றை 

யும் விவரமாய்ச் தெரியப்படுத்தினார்கள். ௮ கேட்ட பர்வதேசன் 

தன் தலையை அசைத்துக் தனது சமீபமிருக்கும் சபரவர்மன் என் 

னும் மச்திரியைப் பார்த்து *௮மாத்ய ௪? ரஷ்டனே!பாடலிபுத்தில் 

கடர்ச மிகக் கொடிய பயங்கர விசேஷ' வா் தமான ததைக் சேட் 

பாயா? ஈக்சர்கள் பு.த்திஹீசர்களாகச் தம் நிழலைப்போல தம்மை 

'அனுசரிப்பவர்களாயும் மஸேவகர்களாயும் ஸ்வஜனர்களாயும் ௮னேக 

'காரியல்களுக்கு. அதுகூலர்கலாயும், சூசர்சளாயு முள்ள் மெளரியரீ 

பர்ஸ் அகாரணமாய்ப். பகைமை பாராட்டிக் கபடத் தால் அவர்சுளெல் 

‘Bayt cota yur Oa ச்ன்னுர்களாம்! “இதைப் பர்ர்க்தும்பொழுது'' ய்த்தர்
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ங்கக்இிற்குச் செல்லுர் புருஷன் தன் கையிலிருச்கும் 3559 

தானே முறித்து விட்டெறிகந்ததபோ லாயிற்று, நந்தர்கள் சூசர்க 

ளான பக்.துக்க ளுள்ளவர்க ளென்று பயக்துகொண்டிருக்த சத்துரு 

௮. ரசரின் மனம் இனித் தணிந்துவிடும், கேவலம் ஜீவளுர்த்தமாகச் 

சம்பளத்தும் கருக்கும் ஜனங்கள் எவ்வளவு ஆப்.தர்களானா ஓம், 

ஸ்வஜனர்போ லாவார்களோ? இக லோகத்தில் ௮சேக பந்துக்க 

ளுடையவர்களென்ற சேத் இயைக்காட்டிஓலம் வேஷொரு புருஷா ச்௮ 

முண்டோ? அமர்த்ய ராக்ஷஸன் அவர்களுக்கு மாதிரியா யிருர் தாலும் 

இப்போப்பட்ட, நீச இருத்யத்திம்கு உள்ளாயிருக்கமாட்டான். 

ஆனால், அவனும் இழவ.சசனும் பட்டணச்திலில்லாக வேளையில் 

தங்களை ஈம்பியிருக்கும் மெளரியர்களைக் கபடத்கால் ஸம்ஹரித்து 

ஈக்தர்கள் லோகாபவாதத்திற்குப் பாத் இரர்களானார்கள். இதனால் 

ஈக்தர்கள் உலகச்சில் கபடத்தொழில்கான் புருஷா gS Sens wel 

பதென்றும், ௮சக்தொழிலில் தாங்கள் மஹா நிபுணர்சளென்றும் 

எண்ணிபிருப்பவர்களானாலும், இப் பபர்ப்பட்டவர்களுக்குச் சத்து 

டோபாய ச்தினாலே3ய காசமுண்டாகு மென்பதில் ருக்களின் கப 

சந் ககமே யில்லை. இகற் கேற்பத் தெய்வ வசத்தால் மெளரியர் 

களில் சந்திரகுப்த னேன்பவன்மட்டும் பிழைத்தானாம். ௮வனை இப் 

பொழுது கிழைப்படுக்தி யிருக்ளொர்களாம். காலாந்த. ரத்தில் ௮வ 

னே இவர்களுக்குச் சத்துருவானா௮ு மாகக்கூடும். இப்பேர்ப்பட்ட 

அநியாய காறியத் தினால் சகல பி.ரஜைகளுக்கும் ஈந்தர்களிடம் விச 

வாஸம் தப்பியிருக்கலாம்'' என்றுரைத்தான், 

அதற்குச் சபரவர்மன்:-**ஸ்வாமி ஸக்கிசான த்தில் உக. 9ரலசன 

சமாசா.ரங்க ளெல்லாம் உண்மையே, காரியத்தில் நிபுணனான 

பெளரியனிடம் சசல ப். ரஜைகளுக்கும் பிரியமும், ச்.துருக்சளுக் 

குப் ome YyorrniIings gs, இவ்வுண்மையை நந்தர்கள் ௮றிய 

வில்லை. மெளரிய ஸம்ஹாரமானது அமாத்ய ரா கஷஸனுக்கு 

சம்மதமற்ற தா யிருக்கும் பக்ஷத்தில் முக்ய மக்திரியான அவனுக் 

கும். நந்.தர்களுக்கும் மனவேற்றுமையே யிருப்பதாகக் தெரியவில் 

யே! ராக்ஷஸன்: தெரிர்தம் தெரியாதலன் போலும் weir 

மெ காணா சவன்போலும் இருக்கறொனே | மெளரியர்களால். பி.ர 

4



%6 சாணகீகயஹாஹஸஷம்: சந்திரகுப்த சரிதம். 

ஷித்இச்கு வரத பாகுராயணாதி சேனாபதிகளுக்கு நந்தர்களிடம் 

உண்மையான விசுவாஸ மிராது, ஜீவனத்தின் நிமிச்தம் எஜமான 

விசுவாசிகள் போலவே இருப்பார்கள். சக்்இ.ரகுப்தலுக்குத் தெய்வ 

யோகத்தினால் பரந்த நிவா க்தியானால் தக்க மையத்தில் பாகுராய 

ணுதிகள் அவலுக்கு ஸகாயர்களாக ஏ௰்படக்கூடும், இதெல்லாம் 

சத்துரு சாஜா்களுக்கு,க் தக்க ஸல௰யமாகும். பாடலீபுரத்தின் விஷய 

மெப்படி. யிருக்தாலு மிருக்கட்டும், என்றைக்கும் சாம் உகாவீராச 

ஊரக இருப்பா.து சாஜ அ௫ரூம,கஇ.ற் கழகன்௮, இப்பொழுது சந்தர் 

அள் ௮அனேசம் தேசாதிபதஇகளிடமிருந்து கப்பங்கள் பெற்றுக் 

கொண்டும் சசணமடைக் தவர்களுக்கு முன்கொடுத்த வாக்குத்தத்தம் 

கி.௪,த்துரு சேசங்களைக் கொஞ்சம் கொஞ்சமாக ஆக்.ரமிச்துக் 

(கொண்டும் அதிகமாக விருத்தியடைந்து வருகரூர்கள். அடுக்க 

விட்டில் பற்றிய தீயை உடனே சாம் ௮ணைக்காவிடில் ௮து நம் 

வீட்டி லும் வியாபித்து எவ்விதம் சாம்பலாக்கி விர்மோ, அதுபோல் 

wii sree பி.ரபலர்களா யிருக்கும்போது அவர்களை யடக்கா 

விடில் ஈமது தேசத்தையும் ஆக்ரமிக்காது விட்டெவிடுவார்களோ? ௮.7 

ஏ.ர்களில் எவ்வேளையில் யார் சத்துருக்களாவர்களோ? மேகோகதயம் 

(போல் வரும் சாஜகாரியம் முந்து யறியக் கூடாக சாகையால் அப் 

பாடலீபுரத்கின் வர்த்கமானத்தை மறுபடியும் ஈன்றாய் அறியும் 

நிமித்தமும் ௮வ்விடமிருக்கும் மந்திரிகளின் புக்தி சாதுரியத்ை 

யும் விஷய. ஞானத்தையும் நன்றாய்த் தாங்களறியும் படிக்கும், 

ஒரு கபடச் சில்பத்சை உண்டாக்கச் சாரர்களைக் கொண்டு அதைப் 

பாடலீபுரத்திற் கனுப்பி, விஷயங்களை ஈன்றாய்த் தெரிந்து கொள்ள 

வேண்டும்” என்றுபைத்கான், 

் பருவதேசுவான் அவ்வார்த்தையைக் கேட்டு அவ்விதமே 

'செய்”'-யென்று உத்தசவிட்டு ௮க்தப்புரம் சென்றான். பிறகு சபர 

'வர்மன் சதுசர்களான இற்பிகளை வாவழைச்து ஒரு பஞ்சரத்தை 

வும் அதற்குள் கபட ஷிம்ஹ.த்தையும் செய்வித்.து, அ௮க்கூண்டி ற்குப் 

'பூத்திமான்களான ஆட்களை நியமித்து அவர்களுக்கு ௮திஓள்ள 

உபாயல்களைத் தெரிவித்துச் சில வார்த்தைகளை யுரக்கும்படி. 

சொல்லிக்கொடுத்து இக்கூட்டைப் பாடலி புரத்திய ஸ்தான ஸமீ 

பத்இல் இறக்குங்கள்; கான் சொல்லித் தந்.த.௮ு Cora சொல்லில்
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கொண்டு விதிகளில் சென்ன பிரசித்தப்படுச்து இகன்பரிக்னல் 

யார். செய்கிறார்க ளென்பதையும், அச்சமயம் அங்கு சஈடக்கும் 

விசேஷ ஸமாசா.ரங்களையும் தந் திரமாயிந்து வர்து சொல்லுங்கள்” 

சான்று ௮னுப்புவிகதான் இவர்களும், கருக்.ரம ஸிம்மம் ௮டைக்கப் 

பட்டிருக்கும் கூண்டைத் தூக்கக் கொண்டு பாடலீபுரத்திற்னாக் 
சென்னார்கள். நிறக. 

ஒரு காள் பர்வதராஜன் ஆஸ்தான மண்டபத்திலிருக்கும் 

போது, சல ஒற்றர் வர்து வணங்கிக் கைகூப்பி நின்று “wans 

ப்ரபு2வ! நாங்கள் லம்பாக தேச பிராந்சத்திற்குச் சென்றிருக்க 

சா.ரர்கள். அவ்விடம் கண்டு கேஃட வர்த்தமானல்களைச் சொல்லுக 

ரோம். கேட்டருளவேண்டும்: முந்திப் பார்வதேயர்களின் ௮௧. 

சமம்களைச் சஹிக்க மாட்டாது ராஜ்.பம் விட்டு ஓடிப்போயிருந்த 

கிரிவர்மன் என்ற ௮.ரசனை அ௮வ்விடத்துள்ள பூர்வம் ப். தர்களான 

௮ இசாரிகள் ரஹஹிபத்தில் வரவழைகத். த sag Geter 

தேடப்பட்டு ரஹஸமிய ஸ்தலத்தில் வைக்கப் பட்டிருக்கும். பொக்கி 

ations காண்பித்தார்கள். கிரிவர்மனும் ௮தனால் மஹா ஐசுவரிய: 

ஞூ நக்னதேசாதிபதியுடன் இனே௫த்து மீத சிரேகராயெ அரசர் 

களின் ஸம்மதியால் தேசாஇபத்யம் புரிர்து வருறுன். ப.ரஸ். இம 

முகாவலோகனச்ை விநாயக சதர்த்தி சந்திர தர்சனம் போல் 

பாவிக்கிறான். எப்பொழுதும் வித்துவான்௧ளின் சமூகச்தை யது 

ஸரிக்கிருன், பிரஜைகளைக் குழக்தைகளாகப் பாவித்துக் காப்பாற்றி 

வருஒிழுன். சாஸ்திக வா தமென்பது ௮ப்பட்டண த்தில் முயம்கொக் 

பிற்குச் சமானமாயிருக்கிற.து, அபூஜ்யாகளை ஒருக்காலும் wy MHA 

LB Rae, சூசர்களல்லா தவர்க்கு ௮வனால் ஸன்மானகல் இடைப்ப 

இல்லை. சோ.ரர்கள் விமரிசையுடன் விசாரிக்கப்பட்டுத் சக்கபடி. தண் 

டனை யடைகிருர்கள். வஞ்சகர்களான., எழுத்தாளர்கஸின் கைகள் 

உடனே சேிக்கப் படுச்றன.பிரஜைகளும் நியாயம் 8.தி மீழுமலிரு 

த்து வருனார்கள். இப் பபர்ப்பட்ட: ௮.ரசன் நாளுச்கு காள் விருத்தி 

படையும் விரளூர பல பசாக்.ரமங்களால் எவப்பட்டு, ஸமீபத்இல் 

பசர்வேேபர்களுடன். யுத்தத்இற்கு வருவான்போல் இருக்கிற ஐ. 

இகற்கடையாள மென்னவென்ஞுல், ௮வ்லிடத்திய பாதை Curd
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வோர் ஈமது தேசத்திற்கு வராம் பாதைகளை மேபேள்ளங்கள் 

ஸமப்படுத்துகிருர்கள். **இதுயரது நிமித்கம்?”” என்ற கேட்டால் 

₹₹அ.ரசன் மிருக வேட்டையாட வ ரப்போகிருர் ”” என்றுரைக்கு 

நூர்கள், மார்க்க மத்தியில் இருக்கும் ஈஇகளைக் தாண்டும் மிமிக்கம் 

அனேகமாகக் கட்டிக்கொண்டிருக்கும் ஐஒடங்களைக்கண்டு * இவை 

௪.த.ற்கு?'" என்றால் *௮௭சன் ஸ்திரீசளுடன் கூடி ச் தெப்போக்ஸவம் 

கொண்டாடப் 2பாகிரர் '” என்இிருர்கள். லங்கர் ஏற்.றும் srs awl 

கூட்டங்களைக் கண்டு 4 இவை எதற்கு? '' என்று கேட்டால் 

நிர்தனை செய்கிருர்களன்றி சரியானபதில் சொல் லுகிறுர்களில்லை 

அவ்வ ரசனுடைய எல்லையோசங்களிலிருக்கும் ௮ரண்களில் யுத்.த 

சாமக்ரியைகள் அனசேகமாய்ச் சித்தப்படுத்தப்படுிசின்றன. ஜனக் 

கள் பிரயாண வித சர்களாயிருக்கிறார்கள் ? என்று விச்ஞாபித்தார் 

கள, 

இவ்வி,கமாக உரைத்ச சாரர்களின் வார். த்தைகளைக் கேட்ட 

அசன், சபரவர்மன் முகத்தைப்பார்ச். து *(மக்திரீ! பூர்வ வைரத்தை 

நினை த்துக்சொண்டிருந்த லம்பாகாதிபதிக்கு உதவியாயிருக்கும் 

தெய்வ பலத்தைப் பார்த்தாயா? அவனுடைய சரிதத்தைக் கேட் 

டால் இத.ரர்களால் ஜயிக்க முடியாசவனென்ன௮ு தோன்றுகிறது. 

இதற்கென்ன யோசனை சொல்றுகிருய்?'” என்று கேட்டான். 

அதற்குச் சபரவர்மன். ** ஸ்வாமீ! சதுரங்க பலஹீஈன் என் று 

Kyat நாம் உபேக்ஷித்துவிட்டகால் இப்பொழுது இச்சமாசா.ரம் 

கேள்விப்பட வேண்டியதாயிற்று. ஆயினும் ௮சசன் எவ்வளவு ஈற் 

குணம் ரீிதியோடு கூடியவனானாலும் சூரனேயானாலும் மீ.திமான் 
களாயும் மதியூககெளாயுமுள்ள மக் இரிகளில்லாவிடில், ௮வன் .ராஜகாரி 

&வ்களையாகட்டும், யு.த்தமுகத்இல் ஈடக்கின் உ காரியங்களையாகட்டும் 

நிச்வகக்கமாட்டான். தக்க மந்திரிகளம்2 லம்பாக தேசாதிபதிக்கு 

யக்கிடைக்கமாட்டாது. ய.த்த,ச்தையே கோரிக்கொண்டிருக்கும் 

சமது ளைன்யங்கள் புறப்பட்டுச் சென்றால் ௮வன் எவ்வளவு 

அசம் யுத்ததிதிற்குக் தயாராகயிருக்காலும் ஒரு காளைக்குக்கூடத் 

தாங்கமாட்டான், மகாராஜா உக்இ.ரவானால் ௮வன் கோட்டை 

கொக்களங்களை யிடித்து நில ஸமனாகத் தகர்த்தெறிந்து ௮க்த
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லம்பாகாதிபதியான கிரிவர்மனையும் கைப்பிடியாய்ச் சிறைப்பிடி 

தீது வருகிறேன். இல்லையெனில், ஊேவைகளுடன் கூடிய சேகர 

லுக்காவ௫ உச்சரவிஏல்கள் '' என்று விக்ஞாபித் தான், 

௮] துசேட்ட ௮.ரசன் **நல்ல இருக்கட்டும், லம்பாகாஇப.தி 

யுடைய வருகையையும் யுத்தத்திலுள்ள முயற்கெளையும் இன்னொரு 

முறை நன்றாய் ௮றிந்த வரும்படிக்கு மறுபடியும் சா.ரர்களை யனுப்பு. 

அவர்கள் திரும்ப வந்து தெரிவித்ததும் உசிதம்போல் செய்வோம்? 

என்று சொல்லி ஆஸ்தானம் விட்டெழுக்து ஸ்கான அழைக்குச் 

சென்றான். சபரவர்மனும், ௮சசனு,த்தரவு ப்சசா.ரம் லம்பாக தேச 

தீதிற்குச் சாரர்களை யனுப்பிவிட்டுத் தனதில்லம் சென்றான். நிற்க 

இக்கு பார்வதேயர்களின் பட்டணத்திலிருர்து புறப்பட்ட 

பஞ்ச ரக்ஷகர்கள் (கூண்டுக்காவலர்) சலதினக்களில் பாடலிபுசம் 

வநர்துசேர்க்து ஆஸ்தான வாசலுக் கெதிராக ௮ப்பஞ்ச.ரத்தை இறக்க 

வாத்தியத்தடன் இந்நகரில் புத்திமான்கள் யாரேனுமிருப்பார்களா 

இல், ௮மானுஷகிரு தமான இக்கூண்டைப் பேதிக்காமள் இதற்குள் 

ளிருக்கும் ஹிம்மத்ைத உயிருடன் வெளிப்படுத்தட்டும், அப்பேர்ப் 

பட்டவர்க ளில்லாவிடில், இதுவரையிலும் பார்த்த சேசக்களி ஓள்சா 

ஜன ம்களைப் போல் எங்களுக்கு ஸன்மானம் மரியாதை முதலியன 

செய்துமேல் ' சொல் ஓம்படிக்கு உத்திரவிடட்டும்£”? என்று 

கைகளை உயசத் தூக்கிக்கொண்டு கூவிர் சென்றார்கள், இது கேட்டு 

sal yaar ஜனங்களெல்லாம் கூட்டக்கூடி நிறைந்து நின்௮ உற்றுப் 

பார்த்து திலுள்ள ஏஹவியகச்சை யறியமாட்டாமல் திரும்பிச் 

சென்றுகொண் டிருக்தார்கள், அப்பொழுது இதுகண்ட சாஜபடர் 

கள் ஆஸ்தான ச்இிலுட்கார்க் திருக்கும் சவரந்தர்களிடம் சென்று 

கும்பிட்டு ₹ ஸ்வாமிகளை | சில ஜனங்கள் வாயில் கதவு ஒன்று 

மில்லாது அகண்டமாயிருக்கும் கூட்டில் உயிருடனிருக்கும் ஸிம் 

ஹச்தையடைத்து தேசார்தரத் திலிருந்து இவ்விடம் வந்து ஸ்தா 

னத்திற் சருலதை யிறக்கவைத்து ** இவ்வூரில் சமர்த்தர்களிகுக் 

தால் கூண்டைச் துண்டியாமல் உள்ளிருக்கும் வீம்ஹத்தை உயிரு 

டன் வெளிப்படுத்தட்டும்'' என்று கூவிச் சொல்வதைக்கேட்டு இர்ச 

கக.ரவாஷிக ளனைவரும வத்து ௮க்கூண்டைப் பார்த்து அசன் விக
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யத்ை,ச யறியமாட்டாமல் அனைவர்களும் இரும்பிச் சென்றார்கள். 

அதைப் பரீகதிச்சறியக் கூடியவர்கள் இதுவரை யொருவருமிலலை”” 

என்றுரைத்தனர், 

௮துகட்டு நந்தர்கள் **ஈமது மந்திரிக ளெல்லாரும் சென்று 

கண்டு வசட்டும்'' என்று அ௮ர்ஞாபித்தார்கள். ௮வ்விதமீம sun gu 

சாக௲ஸஜொெருவன் தவிர மற்ற மக்கிரிகளெல்லாம் ௮ககூண்னிடம் 

சென்றும்; ௮ தன் விவரத்தை ௮றிய மாட்டாமல் யாவரும் திரும்பி 

வந்து ஈந்தர்சகளிடம் கம்பி. ரமாய் நின்றார்கள். அமாத்ய ராக்ஷஸன் 

ஈத் சர்சளைநோக்கி  ராஜகுமாரர்களே ! ஸிம்பமிருக்கும் கூண்டேோ 

னுமானுக௫ருத் மாகமாட்டாது. ஈம் எல்லோர்களின் புத்தியையும் 

பரீகதிக்கும் வண்ணம் கபடிகளான ௪்.துரு .ராஜர்களான இ.க.ரவரசர் 

களால் கிர்மாணம் செய் சனுப்பப் பட்டி ருக்கும் கபடசிம்ம மென்ன 

சான்றுற.து. கட்டும். இர்ஈகரில் ஏசாளமாக ஜனம்கவிருக் 

இருர்கள். யாருடைய புத்தி சாமர்த்தியம் எப்படியிருக்குமோ? 

நமது .படர்கள் சென்று ராஜ வீ.திகளில் பறையமைந்து இச்சங்க தி 

யச் சொல்லட்டும், ௮,தனால் இதைப் பரீகழிப்பவர்கள் யாபேனும் 

அடைக்கலாம். எல்லோரும் பார்த்து அஸாத்யமான தாயிருக்கால், 

போம்” 190-5 சகாமே அ௮க்கூண்டை இவ்விடம் வரவழைத்துப் பார்ப் 

என்றுரைதக்அத் தாதர்களைக்கூப்பிட்டு தூதர்களே! *: இதைப் பரீ 

(கழிக்கத் தக்கவர்கள் யாசேனுமிருர் தால் அவர்களுக்கு சாஜ ஸன்மா 

னம் ெடைச்காம் என்று உரத்துக் கூவும்போது யாசேனுமசப்பட் 

டால் அ௮வர்களையழைத்து வாருங்கள்” என்று அக்ஞாபி5 கான். 

௮ தபோலவே,தா,கர்கள் ராதவி இகளில் கூவிக்கொண்டுவரும் 

பொழுது திறைக்கூடத்தின் வாயிலில் நின்று கொண்டிரும்,5 சந்திர 

குப்தன் இதைக்கேட்டு, **தா.தர்களே! இப்பட்டணத்தில் ௮ப் 

பே்ப்பட்ட பஞ்ச தை கப் பரீகூதிக் தறிவதற்கு ஒருவரும் இடைக்க 

வில்லையோ?”” என்னு கேட்கத் தாசர்கள் ௮வனை லபம் செய்து 

'ப.இலலிக்காமல் மறுபடி நந்தர்கள் ஸக்கிகானம் வந்து “evar os 

திசவு ப்ரகாரம் பட்டணம் முழுவதும் கூவித் இரிந்தாம். இக்ககஙி 

'ஆள்ள பால விருத்தர்கள்யாவரும் வந்துபா£கது ஒருவரும் இனன
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Ose Su மாட்டாதவர்களாய் Oa ௮மானுஊ இருகும் "தான் 

கம்மாலறியக் கூடுமோ?” erg சொல்லிக்கொண்டு திரும்பிச் 

சென்று விட்டார்கள்'' என்றார்கள், 

நந்தர்கள் ஆச்சரியப் பட்டுத் தாங்களும் அ௮க்கூட்டை வ.ரவ 

OY SB UIT TH QM Minis மாட்டா தவர்சளாக மறுபடியும் 

அதர்களைப் wai sg QaSuigue பெரிய பட்டண த்தில் இதைப் 

பாரீக்ஷிக கதறிய ஒருவருமா இல்லாது போனார்கள்? என்றா கட்டிக் 

கேட்க, அவர்கள், “ஸ்வாமி! யாருமில்லை. ஆனால் யாரோ ஒருவன், 

கா.ராக்கிருக வாசலில் நின்று கொண்டிருக், வன, எங்களைக் குறித்து 

இவ்வூரில் அதைப் பரீகதிச்சறிவதற்கு ஒருவரும் இடைக்கு வில் 

லையார்'' என்று கேட்டானே யல்லாது மற்௮ு ஒருவரேனும் என்ன?! 

வென்று கூடக் கேட்கவில்லை எனறுர்கள், 

அ..துகேட்ட நந்தர்கள் “ஒஹோ! அவன் இசை யறியக்கூடியு 

புத்திமானா யிருப்பகனா லேயே இக்கேள்வியைக் கேட்டிருக்கிறான், 

அவனவ்விதமறிந்து சொல்வானாகில் சழையினின்மும் வீபெட்டு 

விசேஷ ஸன்மானரு மடையட்டும். ௮வனை யழை,த்அு வாருங்கள். 

என்றதும், உத்தரவு” என்று தூதர்கள் சென்று சிழையிலிருக் 

கும் சந்திரகுப்தனைக் கண்டு, *:௮.ரசரின் உச்.ச.ரவாயிருக்குற த, பஞ் 

௪.ர பாரீகைை செய்வதற்கு வாருங்கள்! என்றழைக்க, ௮.துகேட்டு 

₹₹இ ஐவுமொருகற்காலகதிற்கறிகுறியாகும்””என்பெண்ணிக்கொண்டு 

ஆஸ்தானம் குறித்து வந்துகொண்டிருக்கான் சந்இிரருப் சன், 5 

அதற்குள் ராக்ஷஸன் தூரத்தில் நின்று கொண்டு அக்கூண் 

டைநோக்கி த் தனக்குள்யோடுத் த தாவ.து:- -1₹நானிப்ெ பொழுதசென்று 

பார்ப்பதாலும் எனக்குக் தெரியப்போடிறதில்லை. ரான் பரகதி, 

த்தப் பார்,த்.தும் முடியாவிட்டால், ஜனங்கள், ற! இதனை 

மத்னொருவன் கண்டு பிடித்து விட்டானே! .சாக்ஷஸனால் முடிய 

வில்லையே, என்று சொல்வார்களேயானால் எனக்கிசைக்காட்டி 

அம் அவமானம் வேறுண்டோ? ஆகையால் இப்பொழுதே கான் 

சென்று பார்ப்பது ஈன்மையன்னறு, இச்சமயம் யாரோ ஒருவன் 

சிஹைக்கூடத்தி லிருந்து வருகருனாம். அவன் வந்து பார்த்து



£2 சாணக்கியயாஹஸம்: சத்திரகுப்த சரிதம். 

அதைப் பரீக்தித்து உண்மையைக் கண்டுபிடி ததுவிட்டால் ஈமது 

காரியமும் ஜபமாவதுடன், ௮வனும் ஸன்மான மடைந்து Cece 

டும். அவனாலும் முடியாத பக்ஷத்தில் இனி யிவவூரில் மீதி யொரு 

வருமில்லாகதால் நான் பிறகு சென்று பார்த்றுக் கண்டுபிடிக் 

காமல் போனாலும், '(ஒருவருக்குமே புரியவில்லை.'”என்ற ஒரு சொல் 

டன் தொலையட்டும். என்னால் முடியாததை மற்றொருவன் 

செய்தான் என்ற அவமானமட்டும் எனக்கு வரக்கூடாது” என்று 

தர்மானித்து வாய்பேசாம லிருக்தான். 

அதற்குள் நந்தர்கள் அவ்ிடம்விட்டு வேறிடம் சென்றார்கள். 

அப்பொழுது சந்திரகுப்தன் கூட்டினருகில் வந்து உற்றுப்பார்த்து 

சனக்குள் *இக்கூண் டுக் கதவு சார்த்த, பூட்டு ஒன்றுமில்லாமல் ௮௧ 

ண்டமாய் உயர்ந்திருக்கறது,. இதற்குள்ளிருக்கும் சிங்கம் போஷக 

Ca கொமக்கப்பட்ட மாம்ஸத்துற்கு மறுஇியும், வெளியில் அவன் 

கூண்டைச் சுற்றிவக்கால் ௮வன் சென்றவிடங்களெல்லாம் மாம்ஸ 

த இிற்காசைப்பட்டு உட்புறத்தில் தானும் சுற்றியும்வருகிற து, கூடு 

இறப்புச் சாத்து இல்லாககாலும் உள்ளிருக்கும் ஸிம்ஹம் மாம் 

த்தை இச்சிப்பதாலும் இது ௮மானுஷ இருகமென்றுசைக்கக் 

காரணமாயிற்று” என்று நீாமானித்து, ௮தன் போஷகர்கள் மாம் 

ஸ.த்ைதக் கொடுப்பதையும், அச்சிம்மம் ௮தை காரஹிப்பதையும், 

உற்௮ுசோக்க, அதன் விஷயத்தை மனக்கஇற்கு வாங்கிக்கொண்டு, 

௯மீபத் இலிருக்கும் ராஜ படனைக் கொஞ்சம் மாம்ஸம் கொண்டுவரச் 

சொல்லீ அதிமலாரு அுண்டெடுச்து ௮வர்களைப்போல் தானும் 

கைநீட்டி ஸிம்ஹத்திற்குக் கொடுத்தான், அ௮ச்சிங்கமோவெனில், 

மாம்ஸத்திம் கபேசஷித்து வராமலும் நின் உவிடம்விட் டசையாமலும் 
நின் று. 

இ௫ கண்ட சந்திரகுப்கன் ௮வவாட்களைப் பார்த்து நான் 

கொடுக்கும் மாம்ஸ த்தை மட்டும் விம்ஹம் ஏன் இெரஹிக்கவில்லை?”? 

சான்றா கேட்க அதற்றுக் கூண்டுக்காரர்கள் தமக்குள் கலக்கப் பட் 

டுக் கொண்டே, (ஐயா! இச்சங்கம் அமானுஷ இருதமானதால் 

சுனஅ உபாஸகர் கைபாலளிக்கப்படும் ஹா.ரத்சைக் சொஹிக்கு 

Leer ga அன்னியர்களை மதிக்குமோ? '* என்று கபடமாயுரைக்க,
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சந்திரகுப்தன் *இத அவிண்வார்த்தை'' பென்றறிக் த, தனக்குள் 

யோசித்சதாவத:--!*பஞ்சாம் திறப்புச் சார்த் ஐக்களில்லா இருச்சூம் 

போது இததுள் உயிருள்ள ஸிம்மம் எப்படிச் செல்ல முடியும்? 

இப் பஞ்ச.ர ர௯்நகன் பஞ்சரத்தைச் சற்றி வக்கால் இச்சில்கமும் 

மாம்ஸம் கொடுப்பவனி_மிருக்கும் ௮ஹாரத்தை யபேகஷித்தது 

போல அவன் வெளிப்புறம் சென்றவிடங்களெல்லாம் உட்புறம் 

தானும் சுற்றுகிறது. அவன் எட்டி அப்பால் சென்றுவிட்டாலோ 

இதுவசை யலைக்த ஆபாஸத்தாற் போலும்? என்றெண்ணாம்படி 

கழுகை ச ௮சக்கி பெருமூச்சு விடுவது ?பாலிருக்கி௦த. அன்றியும் 

பஞ்ச.ர ரசக்ஷுன் கைநீட்டிச் கொடுத்த மாம்ஸத்தை யபேச்நிப்பது 

போல வாலைச் தலைக்கு? தூக்கிக் குதித்து மாம்ஸத்கைச் கடி சி 

Bang இக்காசணங்களால் இது ஜீவ சம்மமென் 2 பார்ப்பவர்ச 

ளுக்குத் தோன்௮க௮ற. ஆயினும் இத உயிருள்ள சிம்மமாக மாட் 

டாது. இத அ ரச்சிலும்,மெழுகிலும், நனைக்கப்பட்ட. துணியில் ஸிம் 

ஹத்தின் சோமல்களை ஒட்டி நிஐத்தோல் போலச் செய்து சிம்பியின் 

சாதரியத்தாலும்,புக்தி விசேவச்தாலும், மாம்ஸம் சொடுக்கும் தளை 

யின் வாய்பு தல், ௮தன் வயிற்றின் வளை இரும்புச் ௪லாகைகளை 

ஜோடித்த,வாலுக்கும் கழுத்திற்கும் சோம துடன் கூடிய உருக்குக் 
கம்பிகளைப் பிணைத்து ஆங்காக்கு வர்ணம் தீட்டி முடித்இருக்கும் 

கிருத்திரம ஹிம்மமாக இருக்கவேண்டும். இன்னொரு பரிகைஷயும் 

செய்து பார்ப்போம்” என்று, தூதர்ககா யழைத்து யானை சட் 

டிய இடத்திலிருந்து ஐர் குட்டி யானையை ஒட்டிவரச் சொல்லி 

அதன் சண்களைக் கட்டி, பஞ்ச.ரச்சைச் சற்றி வரும்படி செய். சான, 

அதுகண்டு அ௮ச்சிம்மம் தர்ப்பரிக்காமல் சும்மா நிற்பதைக் கண்டு 
இது கபட. சிம்மம்” என்று நிச்சயமா புறிந்து அச்சம்மம் ஓடியாடு 

வதற்கும் மாம்ஸமெடித்துக் கொடுப்பதற்கும் ஸாதனமாயிருக்கும் 

இருப்புச் சலாகை கைப்பிடி த்திருக்கும் ஆளைப்பார்த்து “Oe 

சலாகை னியிலிருக்கும் மாம்ஸத்திற்கு சிம்மம் மறுக் சடிப்பதா 

Mb, தைப் பிடித்திருக்கும் இம் மனிதன் செல்லுமி௨க்களை 

யனுளரித்த உள்ளிருக்கும் விம்மம் சாலும் கற்றி வருவதாலும், 

இரும்பை ஆகர்ஷிக்கும் தன்மை கார்தச்திற்கு உரிய தாரகை 

யால் இச்சலாகை காக்தத் இனால் செய்யப்பட்டிருக்க மேேண்டும். 

5
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இதனாலேயே ௮வன் சலாசையுடன் சுற்றினா லல்லாது சிம்மம் இரு 
ந் கவிடம் விட்டசைய மாட்டாது” என்று அறிந்து “அடா பஞ்சர 

ச௯கனே! உன் கையிலிருக்கும் சலாகையை விட்டு விட்டுச்சுறறுக் 

கூண்டைச் சற்றிவா'' என்றான், 

பஞ்ச. ர tims து கேட்டு “இதுவமை யொருவரு 

மறியாக சலாகைச் சூச்ாமத்தை 'இவன் அறிந்துவிட்டான். 

சுயட சில்பச்திலும் ௮௧2 னுபாயங்களை யறிவஇலும் இவன் மஹா 

நிபுணன் னென்பதில் ஆக்ஷ்பமேயில்லை. நமது கபடம் இவனால் 

வெளிப்படாவண்ணம் இவனுடைய ஆக்ஷ்பத்திற் கொருவிதமாகப் 

பதில் சொல்லவேண்டும்” என்று நிச்சயித்து, (ஐயா! பிறந்தது 

முதல் இச்சலாகையின் அனியில் அளிக்கப்படும் மாம்ஸத்சாலேயே 

ஜீ.விக்கும் இச் சிம்மமானது அதனைவிட்டு விட்டால் மாம்ஸக் 

இன் மீதுள்ள ஆசையைவி டு வெறுங் கையுடனிருக்கும் என்னைப் 

பார்த்து போஷக னென்ற விருவாஸத்தையும் துறந்து சும்மா 

இருச்துவிடும். கையால் இச்சலாகையை விடக்கூடாது” 

எனருன், 

௮/2 கேட்ட சந்இரகுப்தன் ₹*௮டா! பணமுள்ள வனிடம் 

மெத்த ஆசையுள்ளவள்போல் ஈடிக்கும் காச்தத்து னெதிரில் 

உருக்குச் சலாகைகளால் செய்யப்பட்ட கபட சிம்மம், பல 

விதமாகச் சலித்தற் ஐரு ஆச்சரியமோ? இதுபோலவே அரக்கும்டி 

மெழுகும், நெருப்பைக்கண்டால் உருகிவிடும் என்ற உலக ப். ரஷித் 

வார்த்தை மட்டும் நீங்கள் கேள்விப்பட்ட தில்லையோ? இனிய ஸம் 

இய்பேர்ப்பட்ட கபடச் செயல்களை நிறுத்துக'' என்று சொல்ல, 

அவனும் பிறரும் வெட்கத்தால் தலைகுனிந்து தாங்கள் சோல் 

றோம்'' என்.று சொல்லிக் கைச்சலாகையைச் சந்திரகுப்தனிடம் 

கொடுத்த விட்டார்கள்.



அஆருவது அத்தியாயம். 

சம்தாகுப்தன் சிஹழையினின்றும் 

al Girt. Ww, 

  

அப்பொழுது சந்திரகுப்தன் தனக்குள் இப்போப்பட்ட கட 

சில்பத்தை மெத்த ப்ரயத்தனத்துடன் சகேசார்திரத்திலிருந்து 

சொண்டுவரற்து ஆஸ்தான வாயலிலையே இறக்கிப் ::புத்இயுள்ளவர்க 

ஸிருக் தால் பரீகதிக்கலாம்'” என்று அவர்கள் கூவியதற்குக் காரண 

மென்ன வென்று யோடத்தால், **நந்தர்கள் கபடத்தினால் மெளரியர் 

களைக்கொன்று விட்டார்களென்பது கேசார்திரக்களிலும் பிரஸித் 

தப்பட்டுவிட்டது. ௮ சனால் இகசமன்னர்கள் யா3ரா கபடி.க்ளான. 

நந்தர்களை ௮வமானப்படுித்தும் நிமிககம் ௮ஸாதயமான கபட சில். 

பத்தை உண்டாக்கி இவ.ிடத்துலுள்ள மந்திரி முதலியவர்களின் 

புத்தியைப் பரீக்ஷிம்கும் நிமிக்தம் அனுப்பியிருக்கவேண்டும். இத 

னால் நந்தர்களிடம் பொருமையும் துவேஷமும் கொண்டுள்ள மன். 

னர்களிருக்கிறார்க ளொன்பதது நிச்சயம். இவவித தந் இரம் இக்கு, 

வெளிப்பட்டுவிட்டதால், கபடிகளான இதரமன்னர்களை ச் தண்டிப்ப. 

இம்குச் சக்தகனான அமாக்ய ராகூகஸன் அவர்களைப் பதில் mange. 

கும் நிமித்தம் இப்பஞ்ச.ச சக்ஷசர்கள் ௮மானுஷகிரு கமென்று ராஜ, 

ஸ். கானத்தில் சொன்னதை?2யருற்றமாக்க இவர்களைக் கடுமையாய்,த் 

தண்டிப்பான். ஆனால் எனக்கு இச்சமபம் இதைப் பரிகதிச் ச நிமிசத. 

மாக பரந்த விமோசனமாவதுடன் காலாந்ச.ரச்தில் ஈன்மையமுண்டா. 

கக் கூடும்? என்று இர்மானித்து *:இவர்கள் ஆப ரணக்களையும். 

அகா.ரத்தையும் பார்த்தால் பார்வதேேயர்கள் போல் Caron pap gi. 

எல்லாவற்றிற்கும் இவர்கள் எத்2த௪ த் சுவர்களென்று கேட்டு இங்கு, 

விட்டுக் தப்பியோடும்படி. செய்யமீவண்டும்'' என்றெண்ணி! 

அவர்களை கோக்க *உல்கள் தேசம் யாது!” என்று கேட்டான், 

Yen, அவர்கள் ஸ்வாமி! காடுமலைகலை படைக்து இ.தரச் 

களால் =O AS as காட்டுமிராண்டிகள் போல் இரிபவர்களுக்கு, 

இன்னதேசமென்று எவ்வித. உமைப்பது: என்மார்கள். கு
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கேட்ட சந்திரகுப்தன் இவர்கள் தால்கள் 4 பர்வதேசனின் தேசத் 

இலுள்ளவர்கள் * என்று சொல்்ருர்கள் என்றறிக்து அவர்கள் 

௮7௬௫ல் ராஜபடர்களிருப்ப சால் அவர்கள் அவ்மிடம்விட்டுச்செல்லு 

மாறு கண்ணால் சமிக்கை செய்தான். அ௮அதையறிக்கத பஞ்சர ரக்ஷகர் 

கள் சாங்கள் இனி அவ்விடமிருர்சால் ௮பத்து உண்டாகுமென் 

௮ம், இவன்தான் ௬ந்திரகுப்த னாபிருக்கவேண்டுமென்றும் நிச்ச 

யித்து, ஜனச்சந்கடியில் பிச்சைக்காரர்போல் வேஷர்தரித்துச் 

சென்றகிட்டார்கள்,  சந்திரகுப்தலும் ஆட்கள் சண் மறையும் 

வரையில் காத்திருந்து, பிறகு, ராஜபடாகளைப் பார்த்து இல் 

கத்தைப் பரிகஷிச்தாபிற்று, இது கிருக்திரமமாகச் செய்யப்பட்ட 

இங்கம், இது உயிருள்ளதன்று. இதைப் பிரபுக்களுக்கு விக்ஞா 

பியூங்கள் ” GF GDI (57 51 + 

ிதுகேட்டுத் தாசர்கள் சென்று சந்திரகுப்தன் செய்,௪ காரிய 

ங்களைபும் ௮ப்பஞ்சர ரக்ஷ£ர்களின் தோல்வியையும் ஈந்தர்களிடம் 

தெரிவிக் தார்கள். உடன நந்தர்கள் அவ்விடம் வந்து பரீக்ஷிச் 

தறிந்தவன் சந்திரகுப்தன் என்று ௮றிந்து, பிரமை கொண்டவர் 

களாய், ஒன்றுக் தோன்றாது ௯ணாகாலம் நின்று, ஏதோ ஆச்சாரி 

user அ௮வ்மிகமிருர்கதுபோல அபிஈபித்து, “அடா சந்திரகுப் 

தா! இத பொய்ச்சிங்க மென்று நீ யெவ்வித மறிர்தாய்?'' என்று 

வினவ,அவன் *'ஸ்வாமிகரள்! கவனிக்கவேண்டும்' 'என்.௮ு நெருப்பைக் 

"கொளுத்து ௮லதப் பஞ்சரத்துக்கருகில் வைத்தான். நெருப் 

யின் ரூூி தாக்யெதும் இங்கத்இன் மீது பூசப்பட்டிருக்க ௮ரக்கும் 

மமழுகும் உருப்போய் உருக்கரும்பின் சலாசைகள் மட்டும் 

தின்றன. 

சக்தர்கள் இதகண்டு ஐச்சரியப்பட்டு, **ஒருவரு பரிய முடி. 

யவில்லை என்னாது ஈ௩மது ஈதரத்தில் பஞ்சம பா£க்ஷை யாயிற்று”? 

என்ற சர்தோஷூமம் A சந்திரகுப்தளுல் ஈடர்சுசால் “மஹா 
புத்தசாலியான சத்துரு மீச்துவிட்டா?ன! இணி இவனைக்கொல்ல. 

முடியாதே” என்ற விலனத்ஞெல் சவம்கிய மனதும் உடையவர் 

கனவாக இருந்தார்கள்.
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அச்சமயம் விருத்த மர்திரிபான வக்ரகாஸன் என்பவன் 

நக்தர்களைப்பார் த்து மன்னர்களே! ஒருவசாலும் முடியாதிருக்,௪ 

இப்பஞ்ச.ர பரிக்ைையானது தங்கள் ,பு.த்திரனாலேயே ஆயிற்றெ 

ன்ற இர்ச்சியானது உலகம் மூழுதும் பிரஸித்தி யாவதால் 

.கங்களுக்கு மெத்தப் பெருமையாகும். இப்பேர்ப்பட்ட புத்தி 

சாலியம் தங்களுக்குப் பர்துவுமான இவகைச் Senwulatles wo 

விரிவித்து தக்க அதிகாசத்தில் நியமித்துச் காப்பாற்றி 

வந்தால் பின்னால் தங்கள் காரியல்களுக் கனுகூலப்படுவான். பனு 

சாரத்தைப் பரீக்ஷித்தறிர்தவலுக்கு ஸன்மானம் செய்கிறோம்” 

என்று சாஜசபையீல் உமை த் தவாக்கியமும் ஸத்யமாகும்' என் ரண். 

நர்.சர்கள் இவன் சொல்வதுபோல் செய்தால், ச)த.துருசே 

ஷம் மிஞ்சுகிறது, அவ்விசம் செய்யாவிடில் 4: நக்தர்கள் சொன்ன 

வார்த்தையைச் தப்பி நடந்தார்கள்!” என்ற ௮பவாதகமு முண்டாவ 

அடன்முன்மெளரிய ஸம்ஹாரதக்கால் தவிதவித் துக்கொண்டிருக்கும் 

பிரஜைகள் இச்சமயம் மீறி எதர்ப்பார்களென்பது நிச்சயம்” 

என்று யோசித்துக்கொண்டே, பதிவளிக்காம விருக்தார்கள். 

இச்சமயம் ஸுூமதி யென்ற மர்இரி *6இர் ஈர்தர்கள் விரு 

த்தமந்திரி வாச்சியத்திற்குப் பாது உடன்பட்டும் படாமலுமிரு 

க்இருர்கள். நான் இவர்கள் மனத்தை யளுசரித்.து சந்திரகுப்தன் 

விடுதலையடையும் படிக்கும் பின்னால் சந்திரகுப்தன் தானே ராசச் 

தையடைந்து விரிவானென்௮ இவர்கள் ஈம்பும்படிக்கும் லோ 

சனை சொல்லாவிடில் மறுபடியும் இயுள்முடிய அவனைச் றையி 

om sa விடுவார்கள். இதுவன்றி இப்ப. ரம அஷ்டர்களும். 

பபோவி சளுமான நீசர்கள் ஒன்றுக்கும் ௮ஞ்சவே மாட்டார்கள். 

இவர்களிடம் சாஜ நிதியும் இல்லை. அூச்இிரிய தருமத்தஇற்கும் 

இவர்களுக்கும் வெகு அரம். பர்து விசுவாசமென்பைச இவர்சள் 

சொப்பனத்திலும் அறியார்கள், ஈர௧,ச் தன்பத்ை மஇயார்கள், 

௮பவாதத்இற் கஞ்சார்கள் !* என்று ௮றிர்.து கர்.சர்களை சோக்? "ஸ் 

வாமீகாள்! இச் சந்திரகுப் தனைச் சங்கள் சொல்லுக்கும் பிசன் றி. 

இறையினின்௮ விடுவிக்க வேண்டுமாணாலும், ௮சசாக்கக்தில் ஷே 

OG அஇசொ.ரத்தையும் கொடுக்கக் கூடாது. பிசாமரபோஜனம்
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நடக்கும் ௮ன்ன சத்திரத்திற்கு மேல் விசாரணைக் கா.ரனாஈ நியமி 

யங்கள்'' என்றான். 

இதக்கு நந்தர்கள் * இது உச தமானதுதானா?'' வென்று 

கேட்பவர்கள் போல், ராக்ஷஸனுடைய முகத்தை நோக்க, அவள் 

சஹஹியச் இல், ஈர்தர்களிடம், *ராஜபுத்இிரர்களே! ஸுமதி சொன் 

னது மெச்ச உன்மையான காரிய?ம, ஏனெனில், இச்சத்தஇசகுப் 

தன் சூத்திர ஸ்திரீ வழியில் உதித்தவனா லாலும் ராஜபிஜத்திற்கு 

உண்டானவனாதலாலும் விருக்க ராஜனுக்குப் பேரனென்ற அகம் 

பாலத்தினலை ஸ்வல்பாதிசாரசத்தில் உகாஷீகனுகைப் பிராமண 

போறஜனங்களைச் சரிவரகிசாரிச்து ஈநடத்த மாட்டான். ௮ன்ன 

௪ ச். இரல்போட்டவளுக்குப் புண்ணியமும், ௮வ்விடத்திய மணிய 

காரனுக்குப் பாபமும் சேருவது வழக்கமும் உலக பி.ரஸித்தமு மான 

தால் ௮.இல் ஈடக்கும் குறைகளால் உண்டாகும் அபவாதம் தங்களை 

அணுகாது. சக்திரகுப் தனுக்குப் பிசமாமணர்கள் சாப மேம்படுவதால் 

தங்களுக்கு மீக் இருக்கும் சத்துருவும் தானே ஈரகத்தையடைந்து 

வி3ிவான் என்பதை அளுஸரித்தே ஸ-பமதி இவ்விதம் உரைத் இரு 

க்கிருன். இது நல்ல காமியம்'' என்ரான். 

பிறகு நந்தர்கள் சந் இரகுப்தனை விடுவித்து ௮ன்ன ஸத்இராதி 

காரக்இஷ் நி.ப.மிச் சார்சள். அப்பொழு ராக்ஷஸன் *(பஞ்ச.ர7௯௨கர் 

களை சராம் தண்டிக்கா விடில் ஈம்மை அ வமதிக்குமாறு இவ்விதம் 

கபட, இல்பம் அனுப்பித் தவர்களுக்குப் புத் இவ.ராது. காவம் ௮டங் 

காது” சன்று இர்மானணித்து அவ்வார்ட்களை யழைக்து வரும்படி. 

தூதர்களை யனுப்பினான். ௮த்.தா.சர்கள் மூலைக்கு நூலை ஓடி. எங்கும் 

வெகு சாழிகை தேடித் இண்டாடித் இரும்ப வர்து .ராக்ஷளனைக் 

கும்பிட்டு “அவர்கள் தள்கள் சாமான்களைப் போட்டது போட்டபடி 

யே போட்டுகிட்டு ஓடிவிட்டார்கள்!” என்று உரைக்க, ராக்ஷஸன் 

ஒஹோ இஃசேதேச அனர்த்ததின,த விளைவிக்கக் கூடியது போலி 

'ருச்மேத! சல்லஇருக்கட்டும். கந்தர்களிடம் ௮மாத்ய ராக்ஷஸன் 

இருக்கிருனென்பன க மமதையுள்ள மன்னர்கள் ம௦5து விட்டார்கள் 

போலும்!” என்று இர்இத்துக் கொண்டே அன் வீடு சென்றான்.
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Fon pov sof or wpe AR se சந்திரகுப்தன் கக்காதீரம் சென்று 

ன்கானம் செய்து தன்று துக்கத்தை யுள்ளடச்௫ுக்கொண்டு இறந்த 

தனது தந்தைக்கும் சகோதரர்களுக்கும் இம்லாதகம் கொடுத்து 

வந்து தனகசேம்படுத்தப்பட்டிருக்கும் ௮ன்ன சத்திர vn Gass 

தைக் தன்னால் கூடியவரையிலும் பிசகின்றிச் செய்துவக்தான், 

  

ஏழாவது அத்தியாயம், 

சரணகயனின் சபதம், 

இவ்கிதம் நந்தர்க ளாக்கனைப்படி அன்ன ws Bou Hans s 

இலிருந்து வரும் சந்திரகுப்தனாுனவன், பிராமணர்களிடம் பக்தி 

சிரத்தையுடன், சற்றும் ௮பராதத்திற்கே இடமின்றி ௮ராஇத்து 

வரும் காளில் சிலகாலங் கழில்லு, ஒரு காள் தண்டம், இருஷ்ணா 

ஜினம் தரித்து இவா பிரகாசிக்கும் ரூரியஷே? ஸப்த ஜ்வாலையுடன் 

விட்டெறியும ௮க்கினி2 தவன் தானோ!” என்மெண்ணும்படியான 

ேதஜஸ்ஸினால் விளக்கும் சரீ.ரத்ைையுடைய சாணக்யன் சன்னும் 

பிராமண சிேரஷ்டனொருவன், அ௮வ்வன்ன சத்திரத்தின் வஹி.பாக 

கைமிசாசண்யம் குறித்துச் சென்று சொண்டிருக்தான். தடு மத்தி 

யான வேளையில் பசி சாகல்களாலும், மார்க்க அயாஸகத்தகாலும், 

களைத்திருக்கும் ௮ச் சாணக்யனது காலில் ஓர் வகைக் கசய்ந்தபுல் 

இடறி வேகத்துடன் கடக்கும் அவளைக் குப்புற விழ்த்தியது. 

அதனா லளவற்ற கோபத்)த படைச்ச அவன் “ஐதர் ஜட ஸ்வ 

ரூபமான அற்பப் பூண்டினால் ஈமது வழிப்ரபாணம் சடைபட்டு 

காமும் ழ் விழ்தறதா? இசை நிர்முூலமாக்காமல் விடக்கூடா.த?'? 

என்று அ௮க்கடும் வெயிலையும், பசி3ே.ரச்தையும் லக்ஷியம் செய்யாது 

தன் கையிலிருக்கும் தண்டத்தின் நனி கொண்டு வேருடன் ௮ம் 

முஞ்சிப்புல்௯ப் GHGs துணுக்கு துணுக்காய் ௮தைச் சேதித்,து 

எறிந்த தான் செல்ல?வண்டிய வழியை யலூஸரித்துச் செல்ல 

வா.ரம்பித்சான்;.
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இவ்வளவையும் சான் மாரத்திலிருக்க போதிலும், உற்றுப் 

பார்தி துச்கொண்டிருக் ௪ சந்திரகுப்தன் *இவர் யாரோ, மகா தேஜ 

ஸ்வியாயும் கடுங் கோபிஷ்டசாகவு மிருக்கிறுர், இவ்விதக் கோப 

முள்ளவர்க ளிடம் தான் மெ.ப்௮பிமானமிருக்கும். ஆகையால் இவர் 

ஈ௰ச்கு அலுகூலப்பட்டுவிட்டால் ஈமது குறை நீல்கிவிடும், ஆ,கலால் 

இவர் உதவிபெற வேண்டும்'' சான்று கினைத்து அ௮வவர்தணன் 

ஸமீபம் சென்௮ சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரிச்துக் கைகளைக் கூப்பிக் 

கொண்டு ஸ்வாமீ! மத் தியானகாலம் மீறிவிட்டதால் எனது இருஹச் 

இற்கு எழுர்தருளிப் பழமாதிய அருக்தச் சற்று இளைப்பாறிவிட்டுச் 

செல்லுமா௮ வேண்டுகிறேன்” என்றான், 

சாணக்யனும் சந்திசகுப் தன் பிரார்த்தனைக் இணங்கு (அவ்வி 

தமே யாகட்டும்”” என்று அன்புடன் கூறி, அவன் கிருஹம் 

சென்று அர்க்ய பாச்யங்களால் பூஜைஏற்று பக்தியுடன் அளிக்கப் 

பட்ட பழங்களை அருந்தி இளைப்பாறியதும், நைமிசாரண்யம் 

செல்லுமாறு எழுக சான். அவனைச் சந்திரகுப்தன் சமஸ்கரித்.து**மஹா 

ஸ்வாமீ! பிசயாணத்தால் மெ தக் களை த்திருக்கிறீர்கள்” என் 2மல் 

தயை செய்து இக் கிருஹத்தில் நாலைந்து இனங்களாவது தக்ூக் 

ககப்பாற்றிக்கொண்டு என்னால் செய்யப்படும் ௮ற்ப ஸேவைகளை 

ஏற்றுப் பிறகு செல்க, பெரியோரின் வரவினால் எனது பித்ருச் 

களெல்லாம் சந்துஷ்டராகரர்கள். ரசானும் தன்யனோன். எனது 

இருஹமும் புனித.மாயிற்று'' என்று வணக்கமா யுரைத்தான். 

இவ்வார்த்தைகைச் செவிடிற்று, சந்திரகுப்தனின் பக்தி விஈவா 

ஸத்சையும் ஈற்குணத்மையும் கண்டு சாணக்யன் மெத்த சர்சோஷி 

த்ீ.து “அவ்விதமே யாகட்டும்'” என்று ஒப்புக்கோண்டு அவ்விடமே 

மூன்று ரான்கு இனவ்களிருக்து அவனால் செய்யப்படும் 

உபசாரங்களை ௮ங்கேரித்து மன மகுழ்ர்தவளணாய் ௮வனைப் பார்த்து 

ஐயா கிருஹஸ்தனே! நீ யாருடைய புத்திரன்? உன்பெய 

சென்ன? உனக்கிவ்விடமிருக்கும் ஜீவனம் யாது?” என்று வின 

வின். ் 

மெத்த தாழ்க் ௪ குசலுடன் ஸ்வாமீ, இவ்வூர் அ௮சசனான 

ஸர்வார்த்த ஹித்யின் பிரியப,ச்சினியான முராதேவிக்கு என்
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த௫ப்பன் மெளரியனும், பட்டமகிஷியான ஸரூந்தா தேலிக்கு 

ஈந்தர்களென்ற ஒன்பது பிள்ளைகளும் பிறந்தார்கள். என் தகப்பன் 

.மெளமியனுக்குப் பிறந்த நாறு பிள்ளைகளில் என்னைச் சக்தஇரகுப்த 

னென்ன அழைப்பார்கள். எனக்குற்ற துர் இசையை என்னென 

அரைப்பேன்! **அனேகருடன் பிழச் சுவர்களுக்கு ௮இ௧ இலேசம்” 

என்னும் உலகச் சொல்லானது எனது அனுபவத்திலே3யே ஏழ் 

பட்டதே, எவ்விதமெனில், பட்டமூஷி பு.ச்இரர்களான wou sh 

தீர்கள் அஸகாய சூரர்களாமும், ஞாஇகளாயும், நாதுபேச்சளாயு 

மிருக்கும் எங்களிடமும், ஸகல ப். ரஜைகளுக்கும் ஸம்மதஞகைத் 

தக்க அர்தஸ்தி லிருக்கும் என்துந்தை யிடமும், **காலாந்இரத் 

தில் இவர்கள் நமது செங்கோலை றக்ரமித்து விவொர்கள்'” 

என்ற சந்சேேசம் கொண்டு, சபடமாக எம் சல்லோரையும் சில மா 

ளிகையில் ௮டைக்அ, ௮ன்னஅகாரம் கொடாம லிருக் துவிட்டதால், 

ue Sis கொண்ணாற் ரென்பது பேர்களும், என் தகப்பனும் 

அவ்விடமே மாண்டார்கள். கான்மட்டும் இதனைக் கண்ணால் கண் 
டும், எண்ணியெண்ணி வருக்இயும், கதறிக் காலங்கழிக்கும் ds 

தம் பிழைத்திருந்தேன். ஏதோ காரணத்தைக் கொண்டு என்னைச் 

சிறையினின்றும் விவித இருக்கிறார்கள். ஆயினும் என்ன? என் 

ஜனொருவனிடமும் ௪யஎவக் காட்டாது ஏதோ வொரு கபட லோ 

சனையால் ௮ன்ன ஸத்திராதிகா.ரத்தை ஜீவனமாக ஏம்படுத்தி 

இ்கிருக்து வரும்படி. கட்டளையிட்டிருக்கிறார்கள். எனக்குத் 

தக்க ஆகாரமில்லாகதால் இத் தர்திசை வடை ௪, ௮.ற்பத்தொழில் 

செய். த தலைவிதியை யனலுஸரித்தப் பொறுமையொடும் காலங் 

கழித்து வருகிறேன். அனலும் எச்சமயத்தில் (என்னையும் சந்தர் 

கள் கபடமாய்க் கொன்று விடுவார்களோ?” வென்ற பயத்துடன் 

ஆசா. ரகித்தியைக ளற்௮ு இருந்து வருக3ன், அதிசயிச்சத் தக்க 

விதமாய் நவநிதியும்தேடி ௮னேக சேசமன்னர்களிடமிருக் ஆ 

கப்பம் வாக்கும் பஹா் ராஜனுக்கு சான் ._ பெள ச் திரனாயிருர் 

தும், சனத தகப்பன் மெளரியனால் பி.ர௫ஷ்டிக்கப் பட்டி. ரக் 

கும் காசியிலுள்ள விரூபாக்ஷஸ்வாமிக்கு கின்று போயிருக்கும் அபி 

வேக நுராதனைகளைத்கூட நிர்வகிக்கமாட்டாு, ஏழையாக, ராஜவித் 

அக்குப் பிறந்தவன், என்.று பெயர் -வ்துக் சொண்டு கபடிகளான 
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இச்சத் துருக்களின் மத்தியில் ஜீவிக்கிறனே!. இதனினும், மஹா 

பூண்ணிய மிகுத்து ௮ரணியத்தில் வஷித்துக் sb spo pare 

வயிற்றை நிரப்பியும் தங்களையொத்த மஹானுபாவர்களின் பாத 

ஸேவையைச் செ.ப்தும் வர்சால் பரலோகமாவது இடைக்குமே! 

“gare மசணமடைந்த எனது தகப்பனும் ௪சகோதசர்களும் ஈற்கதி 

யடைவார்களே! ஆசையால் நானிக்கு யாது நிமித்த மிருக்கவேண்் 

டுக்? உத்திர்வானால் கானும் தங்களுடன் அ. ரண்யம் வருகிறேன்" 

என்றுசொல்லி வாய்விட் டலறினான். 

கண்ணீர்ப் பெருக்கினால் ஈனைந்இருக்கும் சரீ ரத்தையுடைய 

சந் இரகுப்தனைப் பார்தது சாணக்யன் (இ! அ!! இவனுடைய வி௪ 

ன த்தையும் ஸெளஜன்ய ச்தையும் பிரபு த்வலக்ஷண தறுக்குரிய சரீ.ரத் 

தையும் பார்த.தால் இவன் சிம்மாஸனக்திலிருக்து முடிரூடவேண் 

டியவனாக இருக்கிறான், அவவாறிருக்சக் கஷ்டதிசை யடைக் 

இருக்கிறானே!” என்னு மனம் ௨௫௫, “அடா சந்திரகுப்தா! க்ஷத் 

இரிய பிந்துவக்கு உஇத்து யெளவனசாலியாக ௮ ரசனாவ தற்குரிய 

ஸர்வ லகஷணல்களையும் நடைந்தருக்கும் உனக்கு வன வாலழும் 

கந்த மூல ௮சா.ரமும் ஏற்றதா? அவ்விதம் பிராமணர்களன் ளோ 

இருக்க வேண்டியவர்கள்.? க்ஷத்திரிய ஏழையாய் ஆபத்தஇற் 

குட்பட்டால் மைரியச்தையே முன்னிட்டு ஈற்காலத்தை எதிர்பார்த் 

இருக்து தக்க ஸமயமபிர்ஐு தன் புத்தி பெளருஷ பலங்களால் FS 

அருக்களை நிக்ரஹித்து நிலைக்க வேண்டுமேயல்லாது நீ இவ்விதம் 

தைரியமிழக்து கேவல ஜனங்கள் போல் சொல்வது சரியோ? நீசாது 

க்சஞக்ருப் பணிவிடைச்செய்வதாலும், உன் சண்ணீ ராலும் உன் 

தர்கையும் சகோதசர்களும் ஈற்ககியடைவார்களோ? ஒருக்காலும் 

தில்லை. உன் சத்துருக்களின் இரக்கத்தைப் பூமியில் இறைத்தா 

லல்லு, ௮ வர்களால் லாமரணமடைக்ச உனது பிதுருக்களுக்கு 

நீ இறைத்த எள்ளுக்தண்ணீசால் காக சாந்தி காது, garg,” 

என்ன்ன, 

௮/த.ற்குச் சந்திரகுப்தன் *ஸ்வாமி மகா றபாவா! ௮னுவிலும் 

சிறிய நெருப்புப் பொறியானது காற்றின் சகாயத்தால் பெரும் 

காடு முழுவதையும் தத்து விடுவதுபோல்) என் அதிர்வ்டத்சால்
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தங்கள் இருபாகடக்ஷத்திற்குப் பாத்திரனகி எனு ச்த்துளுக்களெ 

ல்லோரமையும் காசப்படுத்தஇு நான் பிரகாசிம்க வேண்டு மல்லாதுடி 

என௫ பெளருஷ பலத்தால் சத்துரு நிக்ரஹமாகுமென்ப.நு oy WPS 

யம். தங்களையே சான் சரணமடைதச்துவிட் டன். தங்கள் தேதேஜோ 

பலச்தால் இக் குர.ரர்களான சத்துமுக்களை ஸம்ஹரித்து என்னைக் 

காப்பாற்றவேண்டும்'” என்ன சாணக்யனுடைய பாதக்களைப்பிடி 

தீதுக் கொண்டு கதறினான். 

உடனே சாணக்யன் அவனை நல் வார்ச்தைகளால் எழுக் 

திருக்கச் செய்து “அடா சந்திரகுப்தா! உனது சத்துருக்களை கில் 

ரஹிதீது உன்னை ராஜ்யாஇசாரம் வூக்கச் செய்ய நான் சமர்ச்உன் 

தான், அனாலும் ஈர்தர்கள் பக்து விரோகத்கால் உனக்கு மட்டும் 

து?ராகிகளாகப் பி.ரஜைநகாக் தருமத்துடன் பரிபாலித்து ௭.௬௫ருர் 

கள். அகலால், இவர்களை நான் காரணமாய் நிக்ரஹித்தால் விக் 

இனங்களும் அபர சசியு முண்டாய் விடும். கேரே ஈமக்குச் செய்,௪ 

அபராதத்தை அறிந்து அவர்களை நிக்ரஹிப்பதால் பாதகமில்லை, 

நீ2யா சர்ஜனனாகவும் குணாசாலியாசகவு மிருக்கிமுய், ௮ கனால் சுபாவ 

தஷ்டர்களான ஈக்தர்களுக்கு என்னிடம் கோபமுண்டாக்கல் கூடி 

யதும் தரும விருச்த மில்லாததுமான ஒரு சேஷ்டை செய்மே 

உனது ஈற்காலத்தினுலும் அவர்களுடைய நாசகாலத்தின் எவுதலினு, 

௮ம் அக்காரியத்திற்கு ஈந்தர்கள் க்ரமிச்கான நிராகரித்து எனக்குக் 

றன், 

கோபமுண்டாகும்படி. செய்து கொண்டார்களாகல், அப்போழுது 

உனக்கு ௮பயம் தருகிரீறன்' ora Mol gs மாத்பானிக ஸ்தா 

னம் செய்யும் நிமிக்கம் கங்காதீரம் சென்றாள். 

அ/சே ஸமயம் தெய்வாலுக்ரஹத்தால் ஈவர் தர்கள் நூகண 

மாயுண்டாக்கியிருக்கும் உத்தியான வனச்இன் வனப்ஃபைப் பார் கலக். 

களிக்தத் இரும்ப ௮ரண்மனை நோக்கி வரும்போது நடுப்பாசையி 

அள்ள௮ன்னஸ்த் இரங்கண்டு, பிராமணர்களின போஜனபக்தியைம் 

பார்க்க விரும்பி தமது வாஹனக்கள்விட் டிறல்கிர் Fs Sa sg 

சென்றார்கள். இத கண்ட சாணக். பனும் இதுவே. ஸமயமென்ச 

ஸ்கானத்தையும் மாத்யானிகத்தையும் சீக்சம் முடி கீ.தக்நகொண்டு 

கேடு கெட்ட கர்நை வஸ்இரமுடுத்து யாம்ரா வொரு பஞ்கைம்
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"பார்ப்பனன் போல் அச்சத் இரத்இினுட் புகுந்து ௮வ்வீட மிருக்கும் 
அசசருக்குரிய ஸஈவர்ண பீடத்தை இழுத்து மூன்பச்சுத்தில் 

போட்டுக்கொண்டு ௮ இிலட்கார்ர் தான், அவ்வேளையில் ஈவதந்தர்கள் 

பி.சாமணார்களுக்குப் போட்டிருக்கும் பந்திகளைப் பார்த்துக் கொண் 
டே வரும்போது சாணக்யனைக் கண்டு, ust Seni விதிவசத்தா 
ஆம் மதஇபாது கோபங்கொண்டு, (தமது ௮கா.ர மேன்றெண்ணி 
விளக்கில் விழ எண்ணும் விட்டில்கள் போல், காலபாச த்திற்குட் 
பட்டவர்சளாக, ஒருவசை ஒருவர் பார்த்துத் சமது தரதர்களை அழை 

௮ “யார் இவன் பிராமண சமன்? ஓுச்சன்? ௮க்.ர ஸ்தான பீடத் 

தில், கால் மேல் காலிட்டுக்கொண்டு, தானே இகன் போல் உட்கார் 

த் திருக்கிறான், நீல்களெல்லோரும் ஈன் பேசாம லிருக்கி நீர்கள்??? 

என்று ௮ கட்டினார்கள்? 

Am க்கேட்டு ஒடோடியும் வர்.௪ சாஜபடர்கள் “arpa aR 

 எழுர் இரு!” என்று சாணக்யனை வெருட்டினார்கள், சாணக்யன், 
அவாகளுளைத் தைச் சற்றும் லக்ஷியம் செய்யாமல் முன்போல 2வ 

உட்கார்ர் இருக்க, தூ.தர்கள் மிசவும் கோபித்து அவனைக் சையைப் 

பிடித்துச் ௧ரகர வென்றிழுக்,சார்கள். அப்பொழுது சாணக்யன் 

சர்.இ.ர குப்.கனுக்கு ௮ .இர்ஷ்ட காலம் கட்டியதனால், மகா கோபத்து 

அடனெழுந்இருந்து, கண்கள் இவக்க, புருவத்தை நெறிநெறித்தப் 

பீடத்தை உதைத்து, காலமிருத்யுவைப்போல உதடுகளைக் கடித்து, 

பற்களை நெறித்து, கால்கள் இடுகிடுவென ஈடுங்க, அலாத்யமாயு 

ண்டாகும் கோபத்தைச் சற்றுமனதிலடக்9) ஈர்தர்களா நோக்க 

சகச அதமர்சள! போஜனத்ை யபேக்ஷித்துவர்த அ௮திதியை 

கிராகரித் த கஇருஹ்ஸ் சனுடைய ஆயுளை மிருத்யு அபகரிக்கிறான்”” 

சன்றுலரக்கும் சாஸ்திர வாச்யம் உங்களிடமே பலித்து விட்டது! 

திசாப.சாதியாகப் போஜன புகுஇபிலுட்கார்க் இருக்கும் எனனைப் 

பிராமண ௮சமனென்றும் துச்சனென்றும் மெத்தக் கேடு கெட்ட 

கொடும் வாக்யங்களால் எல்லோரும் (கேட்கும்படி வைது, 

அவமானப்ப?க்9 gy senor சொல்லி என்னைப்பற்றி யிழுக்சச் 

செய்௪ உவ்களை ஸம்ஹரித்து, கால்களிம் கபிறு நட்டி க நகு ராய், கரி 

மசோசங்களிவைகளுக்கு ஆகாசமாகும்படி உங்கள் ௪வங்களைச மேடும்
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கப்புறம் இழுக்து எறீயச் செப்வுத இச்சபையிலுள்ள' ஜனகல்கள் 

பார்ப்பார்கள். ப்ருகு வம்சத்திற் பிறக்த ஓர் ரிஷி தனக்கு ௮ப.ரா.இக 

ளான ஹேஹயர்களென்ற துஷ்ட க்ஷத்திரியர்களைக் சம பார்லை 

யினணுலேயே காசப்படுக்தியது போல, னது suAp தைச் 

செலவழித்தே இப்பொழு?த உங்களை ஈாசப்ப$த்தி விடுவேன். தனா 

ஆம்; ௮தனால் எனது பெளருஷத்திற்குப் பியோதன மேம்படா 

மல் போய்விடும், ப்ருகு புத்திரரான சுக்ராசாரியா.ரால் செய்யப் 

பட்ட தண்டநீதிசாஸ்திரக்தை அத்யயனம் செய்ததால் நான் ௮வ 

ருக்குத் தரும புத்திரனானது சத்பமானால், பிருகு வம்சத்தில் பிற 

த் ௪ பாசுராமன் அஷ்ட க்ஷத்கிரியாகளை ௮னேகமாய் சங்கரித்து 

இளைப்பாறியது போல், கத் இரிய அதமர்களாம் உங்கசோ ஸம்ஹார 

திதே, கால ஸாப்பம் போல விழுந்இருக்கும் இவ்வெளது சிகையைக 

சட்டவேன். அவ்விதம் செய்து கட்டுமீவனாகில் ஸ்வதருமக்தை 

விட்டு டாம்பீசமாக அன்ய தருமத்தை யாசிக்கும் மலைய ௮௪ 

மன் ௮டையும் துர்க்கை நான் ௮டைவேன், பின்னும் பிராமணர் 

கள் செய்யும் வேதாச்தியானத்தை மனமுற்றுக் கேட்டுக்கொண் 

டிருக்ச சூத் இரனுக்குப் பிராப்தமாகும் பரலோக தண்டனை எனக்கு 

உண்டாகட்டும். இஃதல்லாது வேதத்தைச் சூத்திரனுக்கு உபே௧2 

த்,ச பிராமணன் அடையும் செட்டகதியையும் ௮அடைவேன்.”'என்று 

இவ்விதம் ௮சேசமான குரூர பிரதஇக்ஞைகளைச் சபசு பூர்வமாகச் 

செய்து எல்லோரும் பி.ரமிச்துக்கொண்டி ருக்கும்போசே ௮வ்கிடம் 

இருச் தெழுந்து சென்ருன், 

அப்பொழுது, பின்வரும் பெரும் ?கட்டைக் குறிக்கக்கூடிய பூசம் 

பழமும் தாமச ௮க்களும் உற்பவிச்்சதுகண்டு சபையிலுள்ள ஜனங்கள் 

தடு &னோர்களல்லா 2, ௪,த்.தருக்களைக்கண்டு மீசையை முறுக்கும் 

வீ. ரனைப்போல் அவிழ்ர்து புரளும் தனது சிகையைக் கையால் உருவிக் 

கொண்ட செல்லும் சாணச்பனை சமாதானப்படுத்தி நிறுத்துவ 

தற்கு போசனை ப சோன்றாதுகின்றார்கள். ஈக்தர்களுக்குச் தெய்வ 

பலம் தப்.ிட்டசால் சிலர் கோபத்சைபு மடைக்தார்கள். 

இவை கண்ட .வத்ரநாசன் என்ற விருச்௪ மர்இிரி.பின் புத் 

இரஞ்ன புஷ்பதந்தன் என்பவன் 'தனம்குள் “இப்பொழுது குரூம
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மான பிரஇிம்னையைச் செய் நபோன பிராமணனின் கொடுஞ்சொம் 

பிரயோக் கால் இந்த ஈவரந்தர்கள் பிராமணர்களிடம் கெளரவ 

பு,சதி.புச்ளவர்களுக்குப் பபம் சோன்றியிருத்தலை.பும்,பி.சாமரை ௮வ 

மானத்துில் வெறுப்புள்ளவர்களுக்சூப் பச்சாத்தாபமுண்டா யிருத்த 

லையும், (பிராமணர்கள் பிச்சைக்காரர்கள்; இவர்களால் வறு 

சான்ன!”” என்று இருப்பவர்களுக்குக் கூட கோபமுண்டாயிரு 

தீதலையும் உணராமற் போகவில்லை. யினும் சத்துருக்களால் 

உண்டாகும் பே? தாபாயத்திம்கு இடமில்லாகிருக்கும்படி. இவர்கள் 

கட்மிப்பாட்டினாலும் ஐகமக்தியத்காலும் ஒருவர் சொல்லும் கார்த் 

தைக்கே எல் லாரும் உடன்பட்டு நடப்பவர்கள். அதலால் தான் 

ஒருவ 2ரனும் பொறுகமயுடன் அலோ௫ியாது, பிராமணானை 

௮வமானிப்படுத் திப விவயத்நில் ஐருவன் சொன்னமைய எல்லா 

ரும் கேட்டுச் சும்மாயிமுர்து விட்டார்கள். இ,கனால் கேரும் அபக 

இற்கு எல்லோரும் ௪மபாககளாக இருக்கிறார்கள். கால 

சத்தை ' யறியாமற் செய்து கொண்டிருக்கும் இக்கட்டுப்பாட்டி, 

னாலேயே ஒரூ சமபம் பெருத்த ஆபத்திற் கவர்கள் உள்ளாவார்க 

ளெச்பது நிச்சயம். இப்பொழுது பிரதிக்னை செய்து போன பிரா 

மணனின் வாக்கு சக ௫யமானால் இனிப் பரலோகம் செல்ல இருக் 

கும் ஸ்ர்வார்த்த ஸித்தி ராஜலுக்கு இக்நந்தர்களின் கையால் எள் 

ளும் கண்ணீரும் கடைக்கு மென்று தோன்றவில்லை, அ௮ப்பிராம 

ணன் திக தேஜஸ் உள்ளவனாதலால் ௮வன் ஈர்தர்களைப்பார்தது 

நினை த்தபடி. பேசியபோது இவ்விடமிருக்கும் ஜனங்களெல்லோரும் 

பசுப்்2பபானறவர்களாப். யாதொரு பதிலும் சொல்லாது ஸ்தம் 

பிசு திருக்கார்கள். இதை யோஜித்தம் பார்த்சால் ௮வன் கன் பிர 

திக்ஞையை ஈடேற்றி விவொானேன் ?ற தோன்றுகின்ற. இத 

ற்கு சாதகமாயும் உத்பா தங்களும் தோன் ஙியிருக்கின் றன்வே!, இவ் 

வளவானாலும் இவர்கள் சமீபத்திலிருக்கும் துஷ்ட ஜனங்கள் இச் 

தந்தர்களுக்கு உண்டாயிருக்கும் கோபத்தைக் களறி மறுபடியும் 

அ௮ப்பிராமணனை மேலும் கோபிக்கச் செய்தால், இனிவரப் போகும் 

ஆபத்து இப்பொழு2,க சம்பவித்து விரிம், கான் மந்திரி புத்தானாப் 

சமீபத்திலிருப்பதால் இவர்களை ஈல்ல வாச்த்தை சொல்லி அர்ஸ்
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மனைக்கு ஏழைச். ௮ச் செல்வ? goings gin” voy BIF 

யித்து ஈக்தர்களைப்பார்தது, 

“ஹவாமிகாள ! சிஷ்டர்களுக்கு ருயொத இச்சத்திரத்துச் 

சாப்பாட்டிற்கு வந்து முன்பாகத்திலிருக்சம் ஸ்வர்ண பீடத்திஓட் 

கார்க்து சமயோசித மற்றும், மனர்தஇுற்குச் தோன் மீயபடியும் கத் 

இவிட்டுச் சென்ற அப்பிராமனணன் பைம்தியம் பிடித்தவனேன்று 

தோன்றுகிறது, உலகத்இில் பாலர் பிததர் இவா்சளு£டைய சொய் 

கள் விரோதத்திற்கு யோக்கியமல்லாது பொருட்பூ$த்த யோக்கிய 

மல்ல, உங்கள் கோபத்திற்கு எதிப்பட்ப்ப் பிழைக்தவர்களை 

இவ்வுலகத்தில் எங்கேயும் காணேன், இப்பஞ்சைப் "பிராமணன் 

எம் மாத்திரம்? இவனை நீக்ரசிச்தலால் வரும் வெகுமானம் என்ன? 

உபெட்சிச்சலால் உண்டாகும் அவமானம் சான் என்ன? இது 

sin FF Roots இவ்விதமே அனேகர் வருவார்கள். 

இலவ்விடமிருக்கும் ௮ திகாரிகளுக்கு இப் போப்: பட்ட மாரர்க்கர்களை த 

இருப் இ£ச.ப்வதால் ஆகார கித்திரைக்குச் சமயம் கிடைப்பது கூட 

drt  இஃதருக்கட்டும். அனேக நாட்களாக மகா ஸ்வாமிக 

சரின் கடாக்ஷத்திற்குக் காத்திருக்க அனேகம் தேசாஇபதிகளுக்குச் 

“சன்மானத்துடன் காளைக்கு உத்திரவு தரும். அவரவர்கள் 

தேசம் செல்வதற்கு எல்கோரும் இித்தமாயிருக்கட்டும்”” என்று 

கேற்று சந்நிதானத்தில் உத்திரவான தன்றோ? அம்மன்னர்கள் 

தாந்தாம் செலுக்த வேண்டிய கப்பங்கள் சகிதம் சர்நிதானத்தின் 

பாத தரிசனம் எப்பொழுது கடைக்கு மென்று காத்றுக்சொண்டி. 

ருக்கிறார்கள். ௮மாச்யரும் தங்கமா எதிர்பார் கறுக் கொண்டிருக்கி 

மர். எழுந்தருள்க'” என்றுரைக்க, கந்தர்கள் “ah” யென்று 

தமது வாஹனங்கனிலேறி ஆஸ் தானம் சென்முர்கள்,



எட்டாவது அத்ியாடம். 

சாணக்யனின் முயற9, 
femme, eens Semen 

௯. 

_இ/திகோபச். துடன் சபதம் செய்து சாணக்யன் சென் 

றும் ௮ங்குண்டான உத்பாதமங்களைக் கண்டு அவ்விடத்தி ஓள்ள 

ஸபா ஜனங்கள் ஒருவருக் கொருவர் பின்வருமாறு பேசிக்கொண் 

டனர். *இதென்னவோ விபரீ தங்கள் காண்ப்படகின்றன! இவ்வித 

பிராமண அவமானம் என்றும் ஈடச்த இல்லை, அலவ்வந்தணனை நிறு 

தீதிச் சமாதானப் படுத்துவோ மேன்றால் ௮வன் மெத்த கோப 

மடைந்து பிசஇக்ஞையைச்செய்து போனவனா தலால் ஈல்லவார்க்தைக 

ளுக்கு வசப்படமாட்டான், இ) யரசருக்குக் தெரிவிப்போம் என் 

ரூல் கலிமகிமையால் பி. ராமணரெல்லாம் கெரடிய மூர்க்கொன்று 

அவமதித்து விமினார்கள். பின் யாரேனும் தைரியசாலிககாக் 

கொண்டு தெரிவிக்கலா மென்றால், தண்ணீர் ஊற்றுவதால் ௮ 

சமாக எரியும் படபாக்னி போல் சொல்லப்போனவர்கள் மீது 

கோபமதிகரிக்கும், “நல்ல வம்சத் துதித்தவர்களான தால் ஈல்ல மனம் 

இராதா” என்று எண்ணுவோமாகில் இலாக்யமான FG FOO & 

கட்டையி ஓண்டான தீயானது வனத்தை எரிப்பது போல ஏழை 

களை த் கண்டி ப்பார்கள். செளமியர்களாய்த் தோன்றும் இவ்வர 

சர்களிடம் இப் பேோப்பட்ட சோஷூமுண்டோ என்றால், அகால க்்இல் 

புஷ்பித் த புஷ்பமானது பார்ப் பவர்களுக்கு ரமணீயமா யிருந்தாலும் 
பி.ரஜைகளுக் குண்டாகும் பீடைகளை குறிப்பது போல vows 
தில் ஜனங்களை ஹிம்ஸிப்பார்கள். பட்டாபிஷேக ௧ல௪ ஜலங்களால் 
இவர்களுடைய ஸ்வாதந்இரிய மற்ற தன்மை கழுவப்படுவது போல 

தேச கால வர்த்சமானங்கள றிந்து உப 2,த9க்கும் ஆப். சர்களான விரு 

இ.ச ஜனங்களின் லார்த்த களிலுள்ள கெளரவமும் கழுவப்பட்டு 
விடுறது. சுவேத சத்திர நிழலினால் வெயில் மறைபடுெது 
போல, உகாஷீனச்தால் த.ராலோசனை யுண்டாட ஆபத்து வரு 

மென்ற எண்ணமும் உலக அபலாதத்தில் பயமும் மறைகன் றன. இவ 

ர்கள் மசியாகையை மீறி ஈடக்கும் சுபாவமுள்சாவர்களான தால் ஹித 
sus எடுத்அத்கும் ஐனம்கள் இவர்களிடம் கொஞ்சமாகவே 
இருப்பார்கள்,



சாணக்யனின் முயற்சி. டு 

மலும், ஐசுவரியம் யெளவனம் ரூபம் வீனயமழற குணம் 

இவற்ி லொனமொன்று மட்டுமே அனர்த்த காரணங்களால், 

இவை யாவும் ஐச இடத்தில் மேசரக்து .: விட்டால் கேட்பானே௮? 

பின்னும் பபெளவன மத மென்னும் இருட்டான. சூரி.பவெஸிச் 

சர். ரால் விலகமாட்டாது, ஐுவரிய os damon நேத்து 

சோகமானது அஞ்சன க்களால் (மைட்டலால்) நிகர்த்தியாகாது. 

அலசியத்துட ஸிருக்கும் மன்னர் ளுக்கு எஇரிகள் அற்பர்களா 

யிருந்சாலும், நெருப்புப் பொறி சிறிதாயினும் அறு இரணத்தை 

மு.தலிற்பம் 22 மன் மலும் விருத்தியடைஈது மஹா வனத்து 

yd gop விரிவதுபோல, அபசத்துப் பெரிராகவே வற்படும், 

பூர்வ யுகத்தில் பிச்தன்போ லிருந்த துர்வாசமுனிபின் சாபத்தினால் 

ஒரு சமயம் இக்தாரனின் ஐரவரியம் அனைத்தையும் அரசர்கள் 

ஆக்ரமிக்கவில்லைபா? பிராமணன் பிச்சைக்காரன் போலிருந்தால் 

அவனுடைய சேஜலையும் தபோபலத்தையும் ௮வமதிக்கலாமா? 

பிசாமணாவமான மென்பது ஐசுவரியத்தை சாசப்படுத்துமே! ஐ 

வரியமோ லக்ஷ்மீ ஸ்வரூபம். லக்ஷ்மியின் குணமோ கைக்கொள்வோ 

ரிடத்துள்ள தோஷக்கால் சஞ்சலமடைகிறது. அருரியான இடம் 

தை, அசா. வந்தர்கள் நீக்குவது போலும், அந்தை புகுக் ச விட்டை? 

மேன்மேலும் விருத்தியடைய விரும்புவார் விடுவதுபோலும், 

தருமகிதி தப்பி நடக்கும் மனிதன் எவ்வளவு குணவானா, 

னாம் அவனை விட்டு லக்ஷ்மியானவள் சென்றுவிடுவாள், பின் 

னும் .பூு.கர்.த வேளையில் கார்மேகத்தி லுண்டாரும் மின்னல் போல் 

தோன் 0 மறைந்து விவொாள். இப்பேர்ப்பட்ட ல௯்தமியைக் கைக் 

கொள்ளும் ௮. சசர்கள் நியாயக் தப்பி ஈடக்கக் கூடாதென்பதை மற 

ச்து ஸாக்களை நிச்தித்து லோகாபவாதத்சைச் சற்றும் மி 

யாம லிரக்துவரும் இக்கத்தர்கள் விஷயமச்தில் தெய்வ சங்கல்ப 

மெவ்விதமிருக்கிற?தா ? அப்பிராமணன் யாது காரண மில்விடம் 

வர் கானே? இனி என்ன தடக்கப் போகிறதா ?'' சன்று பேக் 

கொண்டே தத்தம் இடம் சென்றார்கள். இது நிற்க, 

தேசாந்திர விசேஷங்களை அறிந்து வரும்படி. அளுப்பப்பட் 

YES பர்வதராஜனது கூடசாரர்கள் ௮ன்ன சசக்திரச்தில் ஈடக் ௪ 
7 .
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௪கல சமாசாரக்களையும் ௮றிர்து அவற்றை உடனே கமதரசனுச் 

CHB oni கெகுமாறு சென்றார்கள். இதம்குள பஞ்ச.ர ரக்ஷகா்கள் 

சென்_ம oT Sut FHV GL 6 வாக்கமானங்களையும் சர் இருப் சன் 

கண் ஜா... செய்ப தங்கக் யனுப்பிபதையும் தம் அரசனிடம் 

விலரமாய் , ரிச்ஸித்சரர்கள். ௮து கேட்ட பருவ?தசன் தன் மக் 

இரியான சடடவர்பவப் பார்தது சன்ன ௨பா! நீ யனுப்பிய பஞ் 

சரத்தின் பட்ணக்ை மந்திரிகளாலும் முடியாமல் சந்திரகுப்த னென்ப 

வனால் ஆயிற்மும். HM FON நந்தர்கள் ௮வளைச் சிறையினின்றும் வீடு 

விர்.து ன்ன சத்திராஇகாசத்தில் நியமித்தார்களாம். அவன் கண் 

ஜாடை செய்து கமது தாதர்களை யனுப்பக் காரணமென்ன? வச் 

சந்திரகுப்தனே மெளரிய புத்திரனாக இருக்கலாம் '? என்ன, ௮வன்) 

Sanat! தம சல்பத்தினாலேயே சக்இரகுப் தனுக்குப் பந்த 

விமோசனமாயிற்று, வன் இச்சமயம் தன ஹீனலும் இளைத்த 

ae மிருப்பதால் சத்துருக்களை நிக. ரஹிக்க முடியவில்லையே 

யொழிய தக்க உகவி ௮வனடைவானாகில் ௮வனது எண்ணமும் 

சேறி, அதிர்ஷ்டமும் பலிக்கும். மெளரியர்கள் புத்திமான்க 

சென்று காம் கேள்விப்பட்ட வண்ணமே சந்திரகுப்தனும் பஞ்ச ர 

வரீகை செய் ததுமல்லாமல் ஈமது தாதர்களை ஜாடைசெய்து அனுப் 

பவும் செய்தான். இதற்குக் கர.ரணமென்ன வென்றால், பஞ்ச.ர 

சக்ஷர்கள் ஸ்தானத்தில் “சிம்மம் அமானுஷகிருதம்"” என்று 

சொல்ல, பரீக்ஷையால் ௮து கபட சிம்மம் என்று வெளியானத 

ன் ரோ? அதுபற்றி இனி இவர்கள் அம்ரு இருந்தால் ராஐ தண்ட 

னைக்குப் பாத்திரர் ௮வார்கள் அல்லவா? அவ்விதம் கூடா தென்ற 

கருணையா ஓம், இப்பஞ்ச.ரத்தாலேயே தான் விடுதலை யடைகி2ரு 

மென்ற நஈன்றியினாலும் சண் ஜாடை செய்திருக்கிறான். அதலால் 

அவன் மெத்தச் சதுரனாயிருக்கவேண்டும். அவனைப் பரீக்ஷித்த 

பிரபுக்களுக்குக் ர்த்தி யுண்டாகும். தெய்வபலம் யாரிடம் 

எப்படி. யிருக்கிறதோ!”” என்றுரைத்துப் பின்னும், **இவர்களை 

யாரென்று கேட்டு, இவர்கள் சொன்ன பதிலால் இப்பஞ்சரம் பாவ 

ேசுவரனால் இவர்களை யவமானப் படுத்தும் நிமித்தம் ௮லுப்பப் 

பட்டிருக்கிறதென்று அறிந்து கொண்டதாலேயே கண் ஜாடை



சாணக்யனின் மூயநிரி. bE 

செய்திருக்கிறான். இனி அவலுக்கு ௮ல்கு இருப்பது ௮லாத்ய 

பாகும், சமீபகாலத்தில் ராஜ காரியத்தை Ly BO oR SF 5M ge சந்திர 

குப்தன் இவ்விடம் வரக்கூடும்'” என்றால்... பர்வதேசனும் “2p 

சரியானது தான். இவ்விதமே ஈடக்கவும் கூடும்” என்று உரத்துக் 

கனறு அந்தப்புரம் சென்றான். 

இல்கு இவ்விதமிருக்க, ௮ங்கு, கோபம்து௨ன் எழுர்து சென்ற. 

சாணக்யன், தனக்குள் இப்பொழுது BS SBC ot om Zi புத்தி 

பெசாருஷங்களால் சங்கரித்துவிட்டால் அத்த கஷற்திரிப வம்சம் 

இோடுடின்றுவிடும். உபேகூஷீம்தால் நான் செய்த பி.ரழிக்கினைக்ருப் 

பக்கமுண்டாகும். சாதுக்களைப் பிடி.க்த சுத்த கச் தரியனான வேண 

ராஜன் போல, இக*ரர்தர்களும் துஷ்டர்களாயிருக்கிறார்கள். பூ வத் 

இல் சூக்த ஸ்த£ீ புத்திரனான விழு.ரன் இருதி ராஷ்டரனின் 

சாஜ்யபா.ரத்தை நிருவ௫த்துக் கர்ச்திமானாக இருக்சது2பால், என் 

பு த்திபலதிதால் சதி. துருக்களான ந் தர்கள் காசமடைக் து அச்சந்திற 

குப்தனே கந்த சாச்சியச்கிம்ரு ௮டபைியானால், ௮வன் நியாயத் 

டன் பிரஜைகளை GoM GS சர்த்தியட ஸனிருப்பான் என்பது நிச் 

சயம். உலகத்திற்கு இதைக்காட்டி லும் சேகரம் வேழென்னா 

வேண்டும்? உலகத்தில் பூசசயை யென்ப மும்ய தர்மம், அதைக். 

சாட்டிலும் பயச்தவர்களாகிச் சரண மென்றவர்களை ர-ஷிப்பது 

இன்னும் மேலான தர்மம், இது விஷயத்தில் பெரி2யார்களாக 

முன்னோர்கள் ஈடக்துகொண் டிருக்கிறதை GID 6B uj SBC pede 

பருக்களையும் பிரஜைககாயும் ஹிம்சிக்கும் புலியைப் போன்று 

இர்ரக்தர்களைச் சிகிப்பகால் பாப மேற் படாலு.  விக்னெங்கள் 

வாரா. இஷ்டர்கள் சக் 2 தாஷிப்பார்கள். துஷ்டர்கள் அடங்குவார் 

கள், இதுவே சரி'' என்றுயோசிதறுக்கொண்டே செல்லும்போது, 

சந்திரகுப்தன் ஓஒவந்து ஈமஸ்கரித்து, பலங்களைள் swig pw, 

Smarts! எனக்இங்கு என்ன காரியம? மானும் குமகஞூம்கு ஸே. 

வை செய்துகொண்டே பின்னோடு வரூக3மன். so Fant bens 

யெல்லாம் தஹிக்கும் காட்டுக மியின் உக்ரத்தால் வாடும் சம்பக 

விருஷத்ன ௪, உலக வெப்பத்தைச் சமனம ரெய்யும் ௨௧௫ தாளை 

களால் ஸமுணேழ்றுக் குளிரச்செய்யும் மேசம் போல், ஷ்ஷ
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gm baler ஈாசப்படுத்கெவர்களான இச்சத்்துருக்களின் சொடுமை 

பொருது சோகத்தால் வாடும் என்னைச் தங்கள் கருணை பொருக்திய/ 

பாரீவையாகும் ௮மிருகத தாரையின் பெருக்கினால் சுூக்கும்படி. 

செய்ய வேண்டும்'' என்று அவனது இரு கால்களையும் பிடி த்துக் 

கொண்டு பிரார்த்தித்தான். 

இ.த கண்டு கருணையா Hawi FHSS சாணக்யலும் 

: ஐயா சந்திரகுப்தா! இனிச் சத்துருக்களின் பயத்தை விட்டுவிடு, 

இன்னம் சில இனச்தில் இக்ஈந்தர்களை ஸம்ஹரித்து ஸார்வபெளம 

ப. சத்திற்கு உசிசமான மகா ரத்ன ஷிம்ஹாஸகத்தில் உன்னை உட் 

காருவித்து பட்டாபி2ஷ.கம் செய்வித்து ஸகல ஸாமர்த ராஜர்களின் 

சத்ன கிரீட சோபையால் எப்பொழுதும் விளங்கும் பாதங்களை 

யுடையவனாக உன்னை நிலை நிறுத்தி ௮வ்வைபவக்களை எனது க் 

களால் கண்டு களித்து கான் செய்வன திருந்தச் செய்த” வனாகிய 

பிறரு தபோவனம் செல்வேன். இவ்வார்தைசயை ஈம்பு, ஸச்யம். 

ஸத்யம். ஸத்யம்,” என்று மும்முறை உரைத்து “சான் இவ்விதம் 

, உரைத்ககற்கு எனது mw ssn gral” யென்று ௮பயம் 

, தீர்து; ஐகக்கூட்டமில்லாத ஐர் இடத்தில் மரத்தின் நிழலில் உட்கா 

ர்ந்து களைப்பாறிக் கொண்டே ராஜகாரியதக்ை யாலோகித்து முடி 

தீ.ஐ பாசமேேவை செய்து கொண்டிருக்கும் சந்திர குப்தனைப்பார் தீ, 

“ஐயா ருமா.ரனே! இப்பூமியிலிருக்கும் மண்டலாதிபஇகளில் நந்தர் 

களுக்குச் சத்துருக்கள் யார்?மித் நளுக்கள் wri? என்று கேட்டான். 

அ/தற்குச் சந்திரகுப்தன் “ஸ்வாமீ! ௮.சசர்களுக்கெல்லாம் மன 

BH நர்தர்களிடம் மாற்சரியமுண்டாகிலும் ராக்ூஸன் செய்யும் 

நபன்குவித உபாயங்களாலும், புஷ்பித்திருக்கும் வனத்ைத விரும்பி 

௮) இல் ஜீவித.துக்கொண் டிருக்கும் வண்டகுகளள்போல, சில அரசர்கள் 

தந்தர்களிடம் ௮ன்பு வைத் €ழ்ப்பணிக்துகொண் டி ரக்கிருர்சள். 

சிலர் ராக்ஷஸனிட க்தள்ள பயசக்தால், அ௮ங்குசத்இற்குப் பயந்து 

மாவுத்தனுக்கு வ௪ப்பட்டி ருக்கும் மதயானைகள் போல் ஈக்தர்களுக் 

சடங்ூ யிருக்கிறார்கள். ராக்ஷஸலும் நந்தர்களை யெஇர்ப்பவர்களை த் 

தண்டித்தும் அன்பு வைத்திருப்போரளை யாதரித்தும் அவசவர்சளு 

- £529 sors தேசம்களைக் கொடுத்து ௮இக வரும்படியைக் கப்பம்
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கொடுக்கும்படி செய்து அர்தந்தச் சாலத்திற்குச் சரியாய வற்றை 

வரூலித் தும், ராஜ பொக்கிஷல்களை நிரப்பிககொண்டிருக்கிமுன், 

அவன் க்௲ணகாலமும் உபேகைஷயா யிருக்க மாட்டான். பின்னும் 

மீகத அதிகாரிகளுக்குச் சம்பள மொன்னொழிய வேறு ஏதும் பெறச் 

சற்றும் இடம் கொடான்?' என்றான். 

௮ கேட்டு சாணக்யன் “org தக்இிரங்களில் நிபுணனா ன 

ராக்ஷஸன் மந்இரி பதவிக்கு மிக்க யோக்யன் தான். கையால் 

ஈர் தர்கள் இவனைச் சகலத்திலும் ஈம்பியிருக்கிறார்கள். ௮.து போகட் 

டும். நச் தர்களுக்கு ௮ப்.௪ மித இராகள் யார்? ௨உசாஷீன பக்ஷம் வகி 

தீதி மன்னர்கள் யார்?” என்௮ கேட்க, 

““ஹ்வாமீ! நர் தர்களுக்குக் காச சேசாதபதி மச்ச தேசாதிபதி 

ஆூ.ப இவமவிருவர்களும் பசம மித திரர்கள். காச்மீரபதி மலையபதி 

சிந்துபதி குலூதபதி பாரசீகபதி காம்போஜ ன ஹுண தேசாதி 

பர்களுக்கு, எஜமானாகிய பர்வத ராஜ்யாதஇபனான பர்வதேச்வரன் 

அவர்களுக்கு உசாஷீன பக்ஷத்தைச் சோந்தவன். அப்பருவ 

தேசுவரனுக்கு ஒரு ஸமயம் சத்துருக்களுடன் நேர்ச்த கலகச்தை 

Yio SU) TN gape ஸமாசானப் படுத்திய காரணக்கால் ராக்ஷஸன் 

தனக்கு மித்திர னென்று பர்வதேசன் பாவிழ்தஇருப்பயனாம். 

அவன் தந்தர்களுக்கு உகாஸீன பகம் இனனாயினும் எக்காரணத் 

தாலோ ஈக்தர்களை அவமானப்படுத்தும் நிமித்தம் கபட இல்ப மூண் 

டாக்கிப் பாடலீபுரத்திற் கனுப்பியிருக்தான். அச்சில் பரீக்ை 

யாலேயே சான் சறையி னின்றும் விடு பட்டேஸ்”' என்றான் சந்திர 

குப்தன். 

இசத்கு சாணக்யன் “குழக்சாய்! உலகில் ஸ்வஜனங்கள் 

படுத்தும் ௮வமதஇப்பு வி2சாசமாகவே மூடியும். இ.கரர்கள் அக்கா 

ரியம் செய்தால் வைசமே உண்டாகும். இவ்வுண்மை பறித்து ஈக்தர்க 

ளுக்கு சதிதுருக்களானவர்கள் பர்வதேசனை த் துணை கொண்டாலும் 

அவனுடைய ச)்துருக்கள் ஈர்தர்களை பனுஸரித்தாலும் இவ்விருகர் 

களுக்கு முள்ள உகாஷீனத் தன்மை போய் ௮ந்யோனய 

,வைசமேவிருத்தி யடையும். ௮. போகட்டும். இசர்ஈகரில் உன்
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தகப்பன் மெளரியனிடம் ப்ரீ திடுள்ள ௮ இகாரிகள் இருக்கிறார்களோ? 

இல்லை2யா?'” வென்று கேட்டான். 

சந்இரகுப் சன் *₹ஸ்வாமீ!'' என் ஈகப்பஞலூன மெளரியனால் ஆ 

வு பெற்றதாலேயே பாகுராயணாதிகளான ௮ஷ்ட சேனாஇபஇக 

ளும் பிரஹித்தி யடைர்தார்கள். இப்பொழுது ௮௩ நன்றி ய றிவிருக் 

குமோ இசாதோ கானறிய இடமில்லை. புத்தி பராக்ரமங்களில் 

என் தகப்பன் ராக்ஷுனுக்கு ஸமானசாகிலும் அவர்களால் செய்பப் 

பூம் ராஜ்ய விசா.ரததைக் கண்டு எப்பிபாழுதும் லெளகிக கவலை 

இன்றியிருந்து கொண்டி ுந்தான்'' என்முன், 

மறுபடி *சாணக்யன் ராக்ஷஸனிடம் செளரியமுமுண்டோ?'” 

வென்றுவினவ, ஸ்வாமீ! இச் சேனுபதிககாக் காட்டிலும் ௮இக 

செளரியவானான ராகூலன் யத்த பூமி செல்வானாகில் எ.இரிகளின் 

லசகோேகாப லக்ஷம் ஸைநியக்களையும், இந்திரன் பருவதங்கவின் 

சறகுகளைக் துண்டித்தது போல துண்டித்து விழ்த்தி வியவொன் 

என்பது கண்டதும் கேட்டதுமான விஷயம், ன கால் ராஜ்யபா. 

நிர்வாக மெல்லாம் ராக்ஷஸ்னிடமே அ௮டங்கியிருக்கிறது'' என்று 

சந்திரகுப்தன் உரைத்தான், 

[அகேட்ட சாணக்யன், ராக்ஸன் குணங்களைக் கேட்டு 

மன இல் சிலாகித்து, **இணிமேல் எவ்விதமும் யுத்தம் ஆரம்பமா 

னால், ஈந்தர்களைக் கபடத்தினல் சம்ஹரிஜ்து ராக்கஸனை வசப்படு 

தீதிக்கொள்ள வேண்டுமென்று நிச்சயித்து, *ஹஹே சந்திரகுப் தா! 

மஹா ரஹஸ்யமானதோர் ராஜ காரிய மிருக்கிமது. ௮தம்கு உன் 

தந்தையிடம் அன்புள்ளவர்களா யிருப்போர்களான பாகுராயணாதி 

சனின் சொந்தக்கையெழுத்தில் எழுதப்படக் கூடிய சம்மதக்கடிகம் 

ஒன்று வேண்டியிருக்கிறது. இப்பொழுது சான் ஒரு கடி.தமெழு 

இச் கருகயேன். அதை அச்சேனாஇபஇகளுக்குக் சாண்பித்தால் 

அவர்களி ஈம்பி உடன்பட்டு உன் கையெழுத்துடன் கூடிய கடி 

தத்இிற்குத் தாங்களும் சம்மஇிக் கையெழுத்திட்டுச் தருவார்கள்!” 

என்றுவைத்து சம?யாகிதமாய் ஓர் ௨௪ மெழுஇச் சொல்ல வேண் 

டிய வற்றையும் சொல்லிக்கொடுத்து, “சக்தி. ரகுப் சன! நீ இக்கடி.
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திசை யவர்களுக்குக் காட்டி உத பனுஸரித்துப் பே? முடித்து 

அம் அவர்கள் கைசெ..முக்திடும் ஸமயத்தில் நீ மு௫்திக் கையெழுத்து 

வைத்த, அவர்களை யதை யொட்டிச் சம்மஇ2பாடச் சொல்லு, 

இலவிதம் எழுதி வாங்கிக்கொண்டு ஒருவருடைய கண்ணிலும்௮கப்ப 

டாமல் ஜாக்ருதையாய் கைமிசாரண்யத்தில் கங்கா தரத்திலிருக்கும் 

ஸோமமச்வசர் அலயக்கரு? லிருக்கும் எனது மிசக்திரனான இந்து 

சர்மன் விட்டிற்கு வர்.துசேர். கான் அங்குதான் இருப்பேன்” 

ஏன்று உரைம்து அனுப்பிவிட்டு சாணக்யனும்| கைமிசாசணியம் 

கோக்கிச் சென்றான். 

ஒன்பதாவது அத்தியாயம். 

சந தாரகுப்தன் நைமிசாரண்யம் செல்லல், 

பிறகு சந்திரகுப்தனும் சஹஹியத் இல் பாகுராயணாதி ௮வஷ்ட 

ஸேகாபதிகளைக் கண்டான். அப்பொழுது ௮வர்கள் மெளரியனுக் 

குப் பிறந்தும் சந்திரகுப்த னடைந்திருக்கும் துக்க நிலைமையைக் 

கண்டு மனது வருந்து அவனுக்கு நல்ல வார்த்தைகளால் தைரியம் 

சொல்லி ஐயா! இனி துக்கத்தை விட்டுவிடு, நீ எங்களிடம் வந்த 

காரியமென்ன? தடையின்றிச் சொல்” என்று Geran Fehr 

குப்தன்) 

(்6சேபைதஇகளே! உங்களைக்! கண்டதால் என் அக்கம் நீக்கிய 

துடன் என் பெரியோசைக் சண்டது போலுமாயிற்.றுூ, சொல்ல 

வேண்டிய சங்கதி யென்ன வென்ருல், முன் சான் தந்தையான 

மெளரியன் கா கங்காதீரத்தில் சவாலயங் கட்ட வாரம்பித்து 

அதில் ஈசுவர பிரதிஷ்டையும் செய்து பிறகு ஈடக்க வேண்டிய 

பிராகாரம் முதலிய வேலைகளுக்கும் அபிஷேக ஆராதனை கினே 

தனங்களுக்குமாக தம்மிடமிருக்கும் இரவியத்தை சாசியிலிருக் 

கும் கேசவதாஸன் என்ற வார்த் ககனிடம் கொடுத்துவிட்டு ௮வ 

னைக் கொண்டு அவற்றை ௩ஈடத்ச வெண்ணியிருக்கார். அதற்குள்
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ளாக, ஐயோ! அவர் ஈந்தர்சளின் சூழ்ச்சியில் அகப்பட்டு இறச் 

கும்பொழுது, அடா! நான் தாப. ரணமாய்ச் சாவதுடன் காச தே 

வாலய நிமித்தம் கொடுத்திருர்த இரவியங்கள் கேசவதாஸனிட 

மிருக தும் வேலை முடியவில்லையே? இனி யார் ௮தை ஈடத்ஃப் 

போகிருர்கள் ?''என்௮ பிரலாபித்துக்கொண்டே உயிரவிட்டார்.௮வர் 

களில் பிழைத்திருர்த நிர்ப்பாக்பனான நான் இவற்றை எல்லாம் 

அ௮றிர்ககால் சிறையினின்று விடுபட்ட லை இனங்களுக்கு மேல் 

அச்காரியங்களா முடிக்கும்படி கேசவதாஸலுக்கு எழுதினேன், 

௮ சற்கு ௮வன் இவகிதம் பதில் எழுஇயிருக்கிருன். தந்யைக் 

காட்டினும் வாக்ஸல்யமுள்ள நீற்களும் தயவு செய்து இச்சருமம் 

நிரந்தரமாய் நடக்கும் வண்ணம் ஸம்மதிக்க?வண்டும்'” என்று 

தனது சையிலிருக்௪ கடிதத்தைக் கொடுத்தான். அதில் பின்வரு 

மாறு எழுதி இருக் த.ஐ:-- 

**ரரஜஸ்ரீ சந்திரகுப்த சாஜருக்கு ஸேவகணான காசி கேசவ 

தாஸன் செய்து கொள்ளும் விக்ஞாபனம்: தாங்கள் எழுஇய கடி. 

தத்தின் கருத்தை யறிர்துகொண்டேன். இக்கு மெளரியரால் 

கட்டப்பட்ட கவொலய வேலை பாக்கியையும் செய்து, அபிஷேக 

ஆசா.தானைகளும் வதனமும் நடத்இவரும்படிக்குக் கட்டளை 

வேற்படுத்தும்படி, கங்கள் தகப்பனா.ீரால் கொடுபட்டிருக்கும் இ.ர 

வியங்சகளை ஏற்பாடு செய்வதில், தங்கள் உத்தரவுப் பிரகாரமே செய் 

வதில் தடையில்லை. மெளரியருக்குத் தாங்கள் சழ்புத்இிர ராயி 

ருந்தும், இன்னம் சிறுவசாயிருப்பதால், சுணக்கற்ற இரயவியச் 

செல௮ செய்து நடத்தும் இக்காரியத்திற்கு உங்களைக் காட்டிலும் 

பெரியவர்சளும் உங்கள் தக௫ப்பனுருக்கும் உங்களுக்கும் அப்தர்க 

ளுமான தக்க மனிதர்களிடம் கலர்து தலோசித்து எனக் கொரு 

விசச்திலும் சொல் குறைவு ஏம்படாவண்ணம் அவர்கள் ௬கயெ 

முத் தஐள்பட நீன்களும் கையெழுத்திட்டு இவவிஷயத்தை மறுபடி 

எனக் கெழுஇனால், சான் அவ்விதமே நடத்தத் தடையில்லை. உங் 

கள் தகப்பனாரால் அசம்பிக்கப்பட்டு நின்று போயிருக்கும் இக் 

கைல்கரியத்ைத ஸச்பு.த.ரர்களான நீங்கள் ௪.ரமமெடுத்.துக்கொண்டு 

மூடிச்தால் உங்களுக்கு மெத்த இர்த்தியும் தர்மமும் பிஒுரு
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வாதிஸலலியமும் பி.ரஹிச்சமடைக்து தாக்களும் க்ஷேமத்துடனி 

ருக்க ஈ௬வர கிருபை உண்டாகும், தாமிஷ்டரான உங்கள் 

தந்தைக்கும் புண்ய£லோகங் கிடைக்கும். எண்ணெய் அளக்க 

அளவுபாக் சரம் போல் எனக்கும் கொஞ்சம் தர்மம் லபிக்கும். 

இடஉஙனம் பணிவுள்ள சேவகன், 

கேசவதாஸ்ூ? 

அ/துகண் 9, பாகுராயணாதி மேேகாபதிகள், ஐயா! உன் தந்த 

யான மெளரியன் ப.ரமகாருண்யசாலியும் தர்மிஷ்டரும் ஸ்வாமி 

காரிய துரக சரராயு மிருக்தார். அப்பே்ப்பட்டவரைக் குழந்தைக 

ளுடன் அனியாயமாய்க் கபடமாகக் கொன்றதும் sha, Os gop 

டர்களான நந்தர்கள் உன்னிடமும் கருணை காட்டாது ஸர்வகுண 

சம்பன்னனும் ராஜகுமா.ரனுமான உன்னை இக்கேடு கெட்ட அன்ன 

சத்திராதிகாரத்தில் நியமித்தார்கள். இத்தக்கவ்களை யெல்லாம் 

மனதி லெண்ணாது தசப்பனால் ஆரம்பிக்கப்பட்ட தர்ம காரியம் 

முடிவடைய எண்ணியிருக்கும் நீ, உன் தருமபுத்தியாலும், ஈசுவர 

கிருபையாலும், இனி மிசக்கீர்தஇயடன் பிழைக்கப் போடுருய். உன் 

தந்தையான மெளியன் எககளைத் கநதையோல் பரிபாலித்துத் 

தக்க ஸ்இதிக்கு கொண்டுவந்தார். நிர்ப்பாக்கியர்களான நாங்கள் 

அ௮வசை இழந்துவிட்டோம். னானும் உன் தந்தை செய்த உப 

காரத்தை யொருக்காலும் மறக்கமாட்டோம். வஅவ்வர்த்தகளுக் 

குப் பதிலெழுது, காங்களும் சமமதக் கையெழுத் தஇெரழம்” 

என்றார்கள். 

சந்திரகுப்தனும் தக்கபடி ஓர் கடிதத்தை கேசவதாஸன் பெய 

ருக்கு எழுதிச் தன் கையெழுத்து வைத்து பாகுராயணாதிகள் 

கையில் கொடுக்க அ௮வ்வெட்டுப் பேர்களும் தங்கள் கையெழுத் 

தில் சம்மதிகள் போட்டு வஸ்இர தாம்பூல ஸ3மேதமாச அக்கடி 

த தைச் சந்திரகுப்தன் கையில் கொடுத்து “உன் எண்ணம் நிறைவே 

றிச் சுகமாயிருப்பாயாக'' என்று வாழ்த. விடைகொடுச் தலுப்பி 

ஞர்கள். 

he 
8-
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சந்திரகுப்தனும் தன் வீடு வரும்போது “இதெல்லாம் கல்ல ௪சூ 

ஊத்துடனேயே யிருக்கிறது'” என்றெண்ணி வீரி அடைந்ததும் 

சாபை ஈமஸ்காரம் செய்து, “அம்மா! கான் சாணக்யரிடம் செல்ல 

வேண்டி இருக்கிற. நீயம் என் மானைவியும் இவ்விடம் இருக் தால 

இத்துஷ்டர்கள் என் மேலுள்ள ஸஎந்சேஹத்தாஜம் கோபத்தாலும் 

உங்களை ஹிம்ஸஹிப்பார்கள். ஆ.கலால் நீங்கள் எனக்கு கல்ல காலம் 

எனறு, அதற் 
Gs S55 உபாயங்களும் உரைத்து, மாதாவை மீண்டும் ஈமஸ்கரித்து 

? வருமளவும் மறைக்இருக்க வேண்டியது ௮வ௫யம்' 

உத் இரவு கேட்டான். 

/தற்கு அப்பதிவிரகா சிரோமணியும் * அப்பா குழந்தாய்! 

நான் மெளரியருக்கு மாலை பிட்டு உன்னைப் பெற்றெடுத்துச் சீராட்டும் 

போது உன் தந்தை இவ்விதம் புக்இசர்களுடன் மரிப்பார் என்றும், 

மீக் திருக்கும் நீயும் ௮அ.ரண்மனையில் வ௫த்தச் சுகிக்காது இவவிதல் 

சளி. பவனுக் கெளியவனாய் சஷ்டப்படுவாயென்றும், கான் Koo at orb 

எண்ணவில்லையே! எதோ போகட்டும், மகா உத்தமியான உன் 

பாட்டியார் முராதேவியாரின் ௮சீர்வாகச்தால் நீ யெடுத்த காரியங் 

களை முடித்து, சத்துருக்களை நாசம் செய்து, ராஜ்யா இபத்யம் புரிவ 

நை என் கண்ணால் காணவேண்டு மென்று எனக்கு அவலிருப்ப 

தாலேயே சண்மணிபோன்ற உன்னையும் பிரிந்திருக்க ஸமமதித் 

தேன், தான் நீ சொல்லிய உபாயப்படி. உன் மனைவியுடன் உனக்ஞு 

ஈ.ற்காலம் வருமளவும் மறைக்இருக்கிறேன். போய் வா குழக்தாய்,” 

சன்று கட்டியணைத்து ௮2ர்வஇத்து இனிப் பட்.டாபிமஷக மாதற் 

கறிருறியாகவே என்றெண்ணும்படி சந்இரருப்கனைத் தனது கண் 

ீ.ரால் நனைத்தாள். 

சக்திரகுப்தனும் * அம்மா! நான் சாணக்யர் அ௮னுக்ரஹத் 

தால் சக்கரம் சத்துருக்களை ஸம்ஹரித்துப் பட்டாபி?கம் பெற்றுத் 

தங்களை கமஸ்கரிக்கும் காலத்தில் இப்பொழுது சோகச் கண்ணீர் 

விட்டு என்னை நனை ச்ததுபோல், ௮னந்தக் கண்ணீரால் என்னை அபி 

என்று கூறிப் பிரதக்ஷிணம் ச ஷேகம் செய்து சந்தோவஷிப்பிர்கள் 

செய்து அவளை நமஸ்கரித்து விடை பெற்றுக்கொண்டு wader 

சண்யம்-சென்று சங்காரம் ௮னுக), சனது மித்திரனான இந்து
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சர்மன் இருஹத்தில் ௮இஇ ஸத்காரம் பெற்றுக்கொண் டிருக்கும் 

சாணக்பனைக் கண்டு ஸாஷ்டாங்கமாக நமல்கரித்துத் தான் 

கொண்டுவந்த கடிதத்தையும் கொடுத்தான். அக்கடிதத்தில், 

£சந்திரகுப்தராஜன் ப.ரமப் பி£ய.ரான காகி கேசவதாலஈக்கு 

எழு.துவ தென்னவென்ருல்: நீங்களொழுதிய 9. GBM சானுக 

இப்பொழுது கூ.ச்தகோர்களாயிருக்கும் ஸேராஇப.திகளுக்குக் சாண் 

தின். அவர்களும் ஸந்தோவித்து ஸம்மதித்து இக்கடிதக்.இல் 

கையெழுச் இட்டிருக்கிறார்கள். ஆதலால் நின்று போன தேவாலய 

காமியத்தை முடிப்பது இனி உங்களைச் சேர்ச பொறுப்பு. இக் 

காரியம் எனக்கு ௪ம்மதமானது”” டுங்ஙனம் 

சந் தரருப்தன்”' 

என்று சந்திரகுப்கன் கையெழுக்கிட்டிருர்கான். அதம்குக் 22. 

வரியில், 

*சந்திரகுப்தனுக்கு சம்மதமாக அவனேற்பட்டி ருக்கும் இப் 

பெருங் காரியத்தில் எக்களுக்கும் பூரண ஸம்மச மென்பதற்கஈ 

கவ சொர்தக் கையெழுத்தில் இதை எழுதச் சம்மதுயும் ௧கரூ 

இரோம். இதை நீர் அ.றியவேண்டி யது, ஒங்ஙனம் 

ப ஸேகாதிபதிகளான, 

சிம்மபலன் பலகுப்தண் 

டாகுராயணன், விஜயவர்மன். 

பத்ரபடன். Coad snes. 

டிங்கிராதன். - புருஷதத்தன்.” 

என்று எழுதப்பட்டு தேதியும் குறிக்கப்பட்டி ரம்,௧.௯௩ 

இதைப் படித்து சாணக்யன் “சந்திரகுப்தன்! என், 

எழுசப்பட்டிருக்கும் வரியன்பட மேல்கடிதத்தை உபாயமாய்ம் 

இழித்தெறிந்து விட்டான். மீக்திருக்த கடி தத்திலுள்ள விஷயம் 

உாதெனில் ₹சந்திரதப்தனுக்கு அவனே ம்பட்டிருக்கும் இப்பெருளன்



0: சாணக்பஸாஹஸம்: சத்.இரகுப்த சரிதம்; 

காரியத்தில் எங்களுக்கும் பூண லம்மதம் என்பதற்காகவே. சொக் 
தக் கையெழுத்திட்டு சம்மதியும் போட்டி ருக்கி மென்ப 

நீக்களறிய வேண்டியது. இங்கனம் ஸேநாபதிகளான சிம்ம 

பலன; பாகுராயணன் முதலியனவே, 

அக்கடிதத்தை எடுத்து இதுவே முக்ய சாதகமான 

தென்று ஜாக்ரசையுடன் மடித்து வைத்த, sag சேர்ந்து 

அத்யயனம் செய்தவனும் தண்ட நீதி ஜோதிஷ சாஸ் இரங்களில் 

மஹா ப். ரவிணனும் தனக்குப் பரம மித்திரனுமான இந்து சர் 

மனை நோக்கிச் சாணக்யன் பேசஇுற்றான்: “ஐயா மித்திாரனே! 

குஸ்ும புரத்தில் நவாக்தர்கள் கபடத்தினால் ௮னியாயமாய் இச் 

சந்திரகுப்தன் சகப்பனும் தர்மிஷ்டனுமான மெளரியனையும் sar 

னது புத்திரர் கொண்ணாற்றொன்பது பேர்களையம் கொன்ருர்கள். 

தெய்வ வசத்தால் உயிர்திதருக்த- *:இச் சந்திரகுப்தனையும் ஸமயம் 

பார்த்து ஸம்ஹரிக்க வேண்டும்'” என்றா2லாசித்துக் கொண்டு 

அவனை அ௮ன்னஸத்திராதி காரத்தில் நியமித்திருந்தார்கள். நான் 

ஒரு நாள் போஜனத்கின் நிமித்தம் க்கே சென்று 

வெயிலால் வாடிப் பசியால் அஇடி.துடித்து அச்சத்தரத் இலிருக் 

கும் ஓர் ஆஸனத்தில் உட்கார்ச் இருக்கேன், அச்சமயம் துஷ்டர் 

களான ஈக்தர்கள் வந்து, பிராமணன் என்று என்னை மன்னிக்காதும், 

சானது தேஜஸையும் ஸாமர்த்தியக்தையு மறியாமலும், கொடுஞ் 

சொற்களைப் பேசி ஆட்களைக் கொண்டு சான்னைப் பிடித்தும் ௧ரகச 

வென் நிழுக்கச். செய்தார்கள். அப்பொழுது எனது சிகை அவிழ் 

த்தூ விட்டது. தான் ௮.துகண்டு மெத்தக் கோபமடைக்து “துஷ்டர் 

களான. தவகக தர்களை ஸம்ஹரித் தல்லாது என் இகையைக் கட்டுவ 

இல்லை” யென்று சபதத்துடன் பிரதிக்ஞை செய்து லெளியில் புறப் 

பட்டு வரும்போது இச்சந்திரகுப் கன் என்னைக் கண்டு சரணம்”? 

என்றுளைத்துத் தனது துக்கத்தை யெல்லாம் முறையிட்டான். 

“si stat நிக. ரஹித்து உன்னைப்பாடலிபுரத்தின் சிம்மாளனத்தின் 

மீது உட்காருஙித்தப் பட்டாபிஷேகம் செய்விக்கி2றன், இணி 

௮ஞ்சவேண்டாம்'” என்று சபதத்துடன் இவலுக்கு அபயம் தத்து 

இவனை இங்கு: வரச் சொல்லி கான் முர்தி உன்னடம் வர்தன். நீ 

யெனக்கு' மித்தெரணாயும், சஹபாடியாயுமிருப்பது: ஸ.த்யமானுல்
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சசணாகதஞனாய் வந்திருக்கும் இச்சச்இரகுப் கனுக்கு நீயும் ஸஹாயக 

OR பெளத்த சச்யாஸி வேஷத்துடன் ஜீவஸித்தி என்று பெயர் 

வைத்துக் கொண்டு, உனக்கு ஐப்தர்களான சிஷ்யர்களுக்கும் சம 

யோ தமான வேஷம், பாகை பெயர்கள் ஏற்படுத்தி பாடலீ 

புரத்தில், ௮மாத்.ப ராக்ஷஸன் மு,சலி.ப அதிகாரிகளிடம் ஜோதிடம் 

முதலிய வித்பா சாமாத்தியத்தைக் காண்பித்து, அவர்களுக்கு அப் 

தன் போலிருஈது, சாஜ காரியங்ககா அறிக்து, விசேஷ லார் த் சமானல் 

கா வேஷதாரிகளான உன் சிஷ்.பா்களைக் கொண்டு எனக்கு 

அட்போதைக் கப்போது அறிவித்தும், நீ படித்திருக்கும் சண்ட 

நீதி சாஸ் இரங்களுக்குப் பிரயோஜனங்களை யடைக்தும் அவ்விட 

மே யிருந்துவக்சால் நீ எனக்கு மித்திரன் தான்.” என்றுரைத்து 

நர். த நிக்ரஹ முதல் ராக்ஷளனைக் காத்தல் வரை நடக்க வேண் 

டிய உபாய ஏரஹஷஹியலங்களையும் அறிவித்து, அடிக்கடி இக்காரியங் 

௫௯ உன சிஷ்யர்களால் எனக்கறிவிக்துக் சொண்டு சாஜகாரிய தில் 

மிகவும் ஜாகரூகனா யிருக்து வர வேண்டும்'' என்று உபசாரத்துடன் 

PHN BBM ES. 

சாணக்பனை இந்து சர்மன் ஈமஸ்சரித்து “பு.த.இியில் பிருஹஸ் 

பதிக்கும் நீதி ப்ரவிணாத்தில் சுக்கிசாசாரியருக்கும் சமான. சான 

சாண்க்யபே! உங்களுக்கு சிஷ்ய சமானனான எனக்கு இவ்வளவு 

உபசாசமும் வேண்டுமோ? தால்கள் சொல்வதை அிரளர்ல் வ௫த்து 

தடப் பேன். தாங்கள் சொல்வதற்கு முக்தி கான் செய்ய 

வேண்டியது மித்த லக்ஷணமாயிருக்க, சொல்லியும் அவ் 

விசம் ஈடக்கா விட்டால் என்னைப் போன்ற 35௧ துரோகி 

வேறுண்டோ? அவ்விதம் ஈடவாவிடில் எனக்கு ஈ.ரச முண்டாகும். 

ஆகையால் தலங்கள் சொல்லைச் ௪.ற்௮ம் மீற மாட்டேன். தாகங்கள் 

சால் இிருப்பிர்கள்?” என்று கேட்டான். 

2 FHS சாணக்பன் **நான் இப்பொழுது ஈந்தர்களை ஸம்ஹரி* 

கும் சிமித்தம் அபரிமித சேனைகளுடன் கூடிய பர்வ? தசனிடம் 

சஈஇரகுப் சனுடன் செல்லுறன், நீ இச்சமயமே சஷ்யா்களுடன் 

பரடலீபுரம் செல். நீ எனக்குப் பரம மித்திரனான தால் உன்னிடம். . 

மெத்த ஈம்பிக்கை வைத்து: அர்.கரல்கக் காரிய) த்தில் உன்னை .கி.பமி)த்
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திருச்சி? றன். உனக்கு க்ஷம முண்டாகட்டும்'” என்ன உரத்த 

விட்டு அவன் இஷ்பார்கள் இருவரையும் சர் இரகுப்தனையும் 

சன்னுடன் அழை ச்துக் கொண்டு பாவதேசனின் தலை நகரமான 

சாஹ-ப ரீ ஈவாத்திற்குச் சென்று கொண்டிருக்தான், 

  

பத்தாவது அத்தியாயம். 

சாணகீயன் பாவதேேசுவானிடம் செல்லல் 

(4) 

  

சாணக்யன் சந்திரகுப்சனுடனும் இந்துசர்மனின் சஷ்யர் இரு 

வர்களுடனும் பர்வதராஜ்யம் நோக்கிச் சென்றுகொண் டிருக்க, 

இந்துசர்மனும் தன்மித்துரன் சாணச்பனால் உரைக்கப்பட்ட காரியம் 

செய்வதில் ஹிச்தனாக, கமண வேஷர்தரிக் து, தனது இஷ்யர்கள் 

ஐ பெயர்களுக்கும் மாஸோபவாஸ்ி, சித்தார்த்தகன், வேகசர்மன், 

ஸ்மித்தார்த்தகன், பசுலோமன்என்று பெயரிட்டு, அவர்களை வைக் பர் 

மாந்இரிகர் முதலியவர்களின் வேஷங்களுடன் பாடலீபுத்தில் 

பாகுராயணன் முதலிய அதிகாரிகளிடம் வைத்தியம் சோதிடம் 

மு.கலிய வித்தைகளின் சாமர்தபங்களைக் காட்டி அவர்களிடம் 

கெருக்கப் பழகி அந்தரங்கங்களை யறிந்துகொண் டிருக்கும்படி. 

நியமித்த, தானும் பாடலிபுரம் சென்றான். சென்று அமாத்ப ராக்ஷ 

ஸனிடம், மெத்த ஆப் தனைப்போல் Bib அடிக்கடி, சந்தர்களைக் | 

கண்டு பேசியும் அ௮ப்பட்டணத்திலுள்ள சகல எமாசாரங்களையும் 

சகல மனிதர்களின் நிலைமை எண்ணம் பிரயத்தனம் ரு. தலியவைகளை 

யும், ஈன்றா யறிந்து சொண்டும், சிஷ்ய சமேதஞகைத் தனது கபடத் 

as பிறர் சற்றுமறிந்து கொள்ளா வண்ணம் ப.ரம ஜாக்கசசை 

யாய் சாணக்யனின் வ.ரவையே எ .ிர்பார்த்துக்கொண் டி. ருந்தான். 

இத நிற்க, 

அன்னஸத்திசத்தி லிருர்.த சென்ற பர்வதேசனின் கூட சார 

ர்கள் தங்கள் தேசம் சென்று பர்வதேசனை வணக்கி மஹா *ஸ்வாகீ[ 

காத்கள் பல தேசமும் சுற்றிக் கொண்டு வழி நடுவில் பாடலீபுசம்.
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சென்று அ௮ன்னஸ த இராஇ காரத்தில் சக் தஇிரகுப்தன் நியமிக்கப்பட் 

டிருக்கிறான என்னு ஜனங்கள் பேசிககொாள்வதைக் கேட்டு (ஏ2தா 

விசேஷ மி ருக்கலாம்' என்று அச்சத்திரத்தில் மாறு வேஷத்துடன் 

நான்கு இனம் மறைகதிருக்கோம். அச்சமயம் சூரியனினும் ௮க் 

கனியினும் மிக்க சேஜஸையுடைய பிசாமணணொருவன் ராஜர்கள் 

உட்காரும் ஸ-௦வாண பீடத்தை இழுத்துப் போட்டுக் கொண்டு 

கால்மேல் கால் போட்டு உட்சார்ந்திருக்கான். புஷ்ப உத்தியான 

வனம் சென்றிருந்த ஈந்தர்கள் அவ்விடம் வக்து தங்களை லக்ஷிபம் 

செய்யாது டஓவ்விழம் உட்கார்க் இருக்கும் பிராமணனைப் பார்த்து, 

கோபம் மீச, அவனுடைய தேஜஸைச் சற்றும் எண்ணிப் பாராது 

வாய்க்கு வக்தபடி. கேடு கெட்ட சொற்களால் பேசு, தமது தூதர் 

களைக் சொண்டு அ௮வ்வர்கணன் கையைப் பிட.த்திழுத்து எறியச் 

சொன்னார்கள். அச்சமயம் தனது சிகையும் ௮விழ்கது,பல Os ie 

அவமானப் பட்டதால் மெத்த கோபத்தை யடைக்த அவ்விப்ரன், 

கண்கள் சிவக்க, உதடு துடிக்க மெத்த கோபத்துடன் தக் தர்களைப்பார் 

த்து, மஹ! ௯௨2 இரியா தமாகளே! சத்தத்திற்கு ௮திதியாய் வர்க 

என்னைப் பூஜிக்காது வாய்க்கு வர் ததைப்பேசியதம் அல்லாமல் தாத 

ர்களைக்கொண்டு என் சிகை அவிழ்ந்து விடும்படிக்கு இழுக்கச் செய் 

தீர்கள், ஆனதால் உங்களையொத்த தஷ்டர்கள் விஷயத்தில் என் 

தபஸை சற்றும் செலவழிக்காது கான் பிருது வம்சோத்பனனானஜு 

பற்றி சுக்கிராச்சாரியரால் செய்யப்பட்ட சாலகண்டம் போன்ற 

தண்ட நீ.திபினாலே ?ய உங்களை சம்ஹரிக சல்லாது, அவிழ்ந்திருக்கும் 

சரன் கையை முடிந்து விிவேனாகல், திருவேணி சங்கமத்தில் ஹரி 

பூஜை செய்துகொண்டிருக்கும் மஹாத்மாவான புருஷனைக் காலினால் 

PSS SAH ுடையும்கதியை யடைக்தவனாவேன''என்றில்விதம் 

பல கொடுஞ் சபதம்கள் செய்து ௮வ்மிடம் விட்டுச் சென்றான். இவ் 

விதம் தூார்வாஸரைப் போல் செல்லும் பிசாமணனைச் சமாதானமும் 

செய்யா கர்விகளான ஈந்தர்கள் ௮. சண்மனை சென்றார்கள்! த! 

அப்பொழுதே மஹோத்பாதல்க ளுண்டானமை கண்டு சகல ஜனவ் 

களும் கலங்க *ஹு! ஹா!” காசத்துடன் **இச் துர்நிமிக தங்களையும் 

பிராமரைஜுடைய தேஜஸையும் ௮வன் செய்ச சபதத்தையும் பார்த் 

தால் ஈந்தர்களுக்கு இனி மகாகவிபத்து உண்டாவதும் சந்தேசம்
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Daw.” சான்று பேடிக்கொண்டார்கள். இவற்றை யறிக்து நாங்கள் 

இரும்பி வரும் வழியில், ௮ன்ன ஸத் இராதிகாரத்திலிருக் த சந்திர 

குப்தனும் எங்கயோ ஐடிப்போய் விட்டானென்று கேள்விப்பட் 

டோம்” சன் (ise. 

3/௮ கேட்டுப் பர்வதேசன் மகு்இரியைப்பார்த்து:*என்ன ஐயா! 
சபாவர்மனே!பாடலிபு.ரக்இில் ஈடக் த இவ்விசேஷங்களை யோசித்துப் 

பார்த்தால் அ௮ப்பிராமணன் சாகாசண னென்று தோன்றவில்லை. 

அவன் மஹாரத்மாவான சுக்ரொசாரியரின் ௪ஷ்யனே யாகில் ௮வ 

னால் கக்தர்களுக்குக் கூடிய சககிரம் பத்து விளையுமென்பது நிச் 

சயம். இன்னொரு விசேஷம் பார்த்தாயா? இத சமயத்தில் சந்தர் 

களிடம் பூரணமான வவ.ரமுள்ள சக்தி குப்தலும் அவ்விடம் 
9 என்ன, விட்டு ஓடி.விட்டானாம்' 

சப.சவர்மன், “ஸ்வாமி! இச்சமாசார,ச்திலுள்ள சூக்மத்தை 

விசாரி.சீ தால் இதில் தெய்வ எத்தனத் றடன் கொஞ்சம் மனித ப்ரய 

தீ. தினமும் கலந்தே யிருக்கிறது. முன்னமே ஓர் எற்பாடு மில்லாது 
௮ப்பி.ராமணன் அ சர்க்குரிய ஆஸன த்தில் கால்மேல் கால்போட்டுக் 

கொண்டு, கந்தர்கள் பிரபுக்களென் மறிந்தும் லகஷயம்செய்யாது 

உட்கார நி.பாயமென்ன? அவன் பிம்ததை இராது நிஜமான 

தேஜஸ்வியானால் அவனால் ஈக்தர்கள் ஆபத்சடைவது உறுஇதான், 

அப்பிசாமணன் சபதம் செய்து சென்றதும் உத்பாதங்களுமுண்டா 

ன தால் ௮வன் தேஜஸ்வி என்பதில் சந்தேகமே இஃலை. *:நந்.தர்களி 

டம் வைசமூள்ளவனானதால் கோபமுண்டாக யிருக்கலாம்” என் 

மூல்,வைரங்கொண்ட மனதுள்ளவனுக்கு தேஜஸு இராது. தேஜஸ் 

வி யல்லாதவன் இக்காரியத்தை ஆமம்பித் சால் விணாகி விடுமே, 

அவன் தேஜஸ்வியானது பற்றியே சபதம் செய்து சென்றிருக்கி 

ரூன். சந்தி.ரகுப்சனும் இ? ஸமயம் சென்றதைப் பார்த்தால், ௮ப் 

பிசாமணன், ச.ரணமடைந்த சக்திரகுப் சனிடம் தயவுகொண்டு, கான் 

சாமாத்திய சாலியாயிருக்தும், சர்ம விருத. தமில்லா.த,ரர் தர்களுக்குக் 

'கோபமுண்டாக்கி, உலகம் மெச்சும்படி சபதம் செய்திருக்கிறான். 

இவனுடைய தேஜஸினாலே காரியம் கைகூடுமென்று சந்தி 

“சகுட்தன் ச.சணமடைத்திருக்க,லர் இராலே।சனையும் தூர திருஷ்டியும்



௪ » க % 5 s je 

சாணக்யன் பர்வதேசுவரனிடம் செல்லல். 05 
*. ௫ . . . a - . + os * 

04 6 Baste wp ஈந்தாகள் காலவசத்காும ராக்ஷஸன் ஏ மீக் இிலில்லா.து 

கூறையாலும் அப்பிராமனானின் சசெறஸை பறிடமாட்டாமல் இவ, 
. : . . . \ 

விமான விவேக காரியம் ஈடத்ி யிருக்கிறார்கள், ஸாதுககளிகா 

தாபம் குலக்கசை ஈக்கள் செய்யும், ஆன தால ஸா்வார்த்தஸித்திக்குப் 

பிறக்க புக்கரனும் விவே௫ியும் சாவும் மிதம் செய்பவனுமான 

மெளரியளை அவன் புத்திர்களுடன் சிமையி லடைச்த எமயம் 

அவனால் விடப்பட்ட பெரு ஸமச்சுக்க ளாகற பெருககாறிறுன அடி 

அவனது 2சாகமமன்னும் அக்கினியை வளாசசெய்ம,ரநஈதார ௫௬லபச 

இற வனத்சதை ய மி்று,வேருடன் தஹிசறுன்டக் காத்துக்கு தல்ல 

வா? இதகம்குக 3தஜஸ்வியான பிராமண யவமதித மேத காரரை 
9 % ச - உ 

டமா (பப பானமான. 

-5/த கேட்டுப் பர்பேசன், “ஜயா, மக்இ.ரிடேே! கந தசகளால் 

௮ வம க்கப்பட்ட பிராமணான் சேதஜஸ்வியும் பிருது ULES BB sb 

தவனுமானால் உடனே ௪பிழது விடமாட்டாமீனா? வாகரு விதஇயில் 

லாதவன் தபஸ்வி யாவாமனோ? தரித்தினான பிராமணனும் பலஹீன 

ன சந்இரகுப்தனும், மஹதைசுவரிய லமபன்னாகளும் பெருத்த 

சேனைகளை யுடையவர்களும் அமாத்திய நாக்ஷஸ்னை மக்தரியாய் 

அடைந்திருப்பவர்களுமான நக்தர்களை என்ன செய்ய முடியும?” 

சான்று 3கட்டான். 

சபசவர்மன் ௮ரசை கோக்கி ஹயா, மர 2 ஜர் இரா! உலகில் 

டீஹான்களுக்கு, லோபிக்குக் கனதின் மீதுள்ள கருத்தைப் 

போல், தடஸைச் செலவமிப்பஇல் மனம் வராது. சாபமளித்துப் 

ப ரலாக ஸாதனமாயுள்ள தபஸைக் குறைத்துக் கொள்வதைக் 
காட்டிலும் சமக்குள்ள பெளருஷத்காலேயே அவர்கள் தமது 
காரியத்தைச் சாதித்துக் கொள்வார்கள். அனகுபற்றியே பிருகு 
வம்சக்கி ஓஇதக்தவனும், தண்டகிதி ப்ரவிணனலுமான அப்பிரா 

பணன் தனது தபஸிம்குக் கெடுஇயின் றி, பூர்வத்தில் விசுவாமித்திரர் 

சாவ்வீதம் ஸ்ரீ ராமனைக் சொண்டு சுபாஹ-ஈ மாரீசர்தளை உபாயத் 

தால் வென்றாசோ, ௮வ்விதமே சக்திரகுப்தனைக்கொண்டு, நவகக்தர் 
களைச் சங்கரிக்றாம் வழியைத் தேடுவான். மஹான்களஞக்கு ஸாசன 

மூம் ஸம்பத்லுமில்லாமலே அவர்கள் எண்ணிய காரியங்களும் 

9
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சொன்ன சொழ்களும் ஈடேறிவிடும். கையால் அப்பிராமணலும் 

சக்இசகுப் னும் ஏற்பட்டுச் செய்யும் காரியம் தெய்வ கதியால் முடி. 

யக்கூடும்.ஈமக்கு அஸாத்யமர்கக்தோன்றும்அக்காரியம் சக்திரகுப் த 

அக்கு தெப்௮பலமிருக்தால் ௮னுகூலப்படுவதில் ஸந்தேகமுண்டோ? 

சந்திரகுப் சலுக்குத் தெய்வ பலம் இருப்பசாலேயே அப்போப்பட்ட 

மஹா தேஜஸ்வியான பிராமணணின் சகாயம் கிடைத்தது!” என, 

சன்று உரைத்து விட்டு ஏகாந்த பர்வதேசலும், **வாஸ்தவம்” 
ஸ்கானம் அடை தான், 

2௦ றகாள லம்பாகதேசம் சென்றிருக்க பர்வசேசனின் கூட 

சா.ரர்கள் வேகத்துடன் வர், பரவேேதசனை ஈமஸ்கரித்து 1*ஸ்வாமீ! 

லம்பாக சேசாதிபணான கிரிவர்மன் தனது ஸாமந்த சேனைகளுடன் 

கூடி பார்வதேயர்கள் மீது தண்டெடுத்து வருவதற்கு ஸிதச்தனாஇ 

இப்பதஇனைக்காம் சாள் (தண்ட யாத்திரை” யென்று பலரும் அறி 

யும்படி, ௮வலுடைய ஸேகா தவஜத்தை உயரத் தாச்சி ஈமு தேசத் 

திற் கெதிராக அவன் தேசத்திற்கு நிடுத இக்கல் கட்டி 

அனேகம் ஸளேனைகளையும் காவல் போட்டிருக்கிரான். அவனது 

பாளயச்காசர்கள் ஈம் தேசத்து எல்லைப் புறல்களிலிருக்கும் சாமவ் 

களைச் சூதையிடுவதற்கு எ.த்தனம் செய்திருக்கிறார்கள். ௮த்தேச 

சமாசா.சங்கள் பிரவித கமாக இருக்கின்றன” சன்றுபைக் தார்கள், 

௮/௧ கேட்ட பர்வதேசன், சபாவர்மனைப் பார்தத, “மர்தரி 

புலிக்குட்டியை, பூனைக்குட்டி. போலிருக்கிற தென்றெண்ணினால், 

அது காலாந்தஇரத்தில் பதினுறடி. வேங்கையாவது பேல, காம் 

முந்இப் *“பலஹீனன்”' என்று உபேட்டுத்த லம்பாகாபதியின் நிமித் 

தம் இப்பொழுது பெருத்த பிரயத்தினம் செய்ய வேண்டியிருக் 

இறு. நாம் இச்சமயமும் உகாஹீன ததுடன் இருந்தால் இனிப் 

பிரமாதமாய் விடும். ஐகையால் இராதாதிபதியான மாதங்கனுடைய 

ஸேனைகள் முக்தித் தயராய் நடக்கட்டும். காம்போஜ ஹுமண சனக 

ஸேனைகள் அதற்குப் பின்புறம் தண்ட யாச்திரைக்கு ஸித்தமாக 

கிற்கட்டும். Gar Ss பாரகே, இந்து, காச்மீர, தேசாஇபர்கள் த்த 

தமது சேனைகளுடன் ஈம.து சேனுபதியான சேகரனை யளுசரித்து 

சடக்கட்டும். பார்வதேயர்களின் சேனை பட்டணச்தைக் காத்துக் 
கொண் டிவ்வீடமே இருச்சட்டும் '' என்௮ அச்சூரபித்தான்.
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சபசவர்மலும் **மஹா ப்ரசாகம்'' என்று ராஜாக்ளையை சாஜ 

படர்கள் மூலம் தேசாஇபஇகளுச்குத் தெரிவிச்சதும் அதன் ப்ச 

காசமே ௮.த்தேச மன்னர்கள் தங்களசுடைய சேனைகளுடன் வற. 

பர்வ? தசனின் ராஜதானியான சாஹுரீ நகரத்திற்கு வெளியில் 

இ.றல்கிக்கொண் டிருந்தார்கள். 

இச்சமயமே சாணக்யன், சர்இரகுப், ச சமேதனாக அவ்விராஜ் 

யத்திற் பிரவேசித்து ௮த்ம்தசத்துன் நிலைமையைக்கண்டு மனதில் 

ஆனந்த UM gene d கூடவரும் சந்திரகுப்தனைப் பார்த்து “குழு 

சாய்! ஏன் வாடிய முகத்துடன் மெத்த இந்தாக்ராகந்தனாக இருக் 

இருப்?” என்று கேட்டான். 

அ/தற்குச் சந்திரகுப்தன் *மஹாறநுபாவா! ௪ன தகப்பன் ஸர் 

ஜன பூஜ்யனணான ஸஞூர்வார்த்த ஸித்திக்குப் பிறந். அம் ஸாமக்சு ££ Hs 

கள் மீது ஸேராஸமேதனாகப் படையெடுத்துச் சென்று அவர்களை 

யும் யுத்த.ரங்கத்திற் கொன்று முன் வைத்த காலைப். பின்வைக்காமல் 

தன்னுயிரைவிட்டு, ரம்பாதி ௮ப்ஸ.ர கன்னிகைகளால் போடப்படும் 

புஷ்ப மலைகளைத் தரித்து அவர்களால். அலிங்கனம் செய்து 

கொள்ளப் பட்டவஞய் திவ்ய விமானம் ஏறிக்கொண்டு கஊீரசுகர்க்க 

மடையாமல், இருடர்களைப்போல் சிறையில் அகப்பட்டுத் தன் கண் 

முன் செத்லுக்கொண்டு வரும் தன் பிள்ளைகளைக் சண்டு தவிதவித்.து 

துக்கச் துடன் பிராணனை விட்ட விசனமொன்று, Qe s மணியா 

மாகப் பகமை பாராட்டி. எம்மவர்களைக் கொன்ற துஷ்டர்களான 

BUGS STEN ES SN சசணங்களின் அனுக் ரஹத்இனால் சான் என்ரு 

ஸம்ஹரித்து எனது பிதுரு ர௬ணத்தைத் SiiCuse,” என்று 

யோசனை யொன்று-- க இவவிசண்டு கவலைகளாஓம் இனக் 

தோம் இரவில் எனக்குத் தாக்கம் வருகறதேயில்லை.எனக்கு மஹ 

புருவசான தாங்கள் அபயபளித்ததால் மட்டுமே உயிர் கின்றது 

தங்களுடைய த.௪.ரவுகிடைத்திசாவிடில் இத்தனை நாளில் கான் பிசா 

ணனைவிட்டு என் தந்தையும் ௪2௧ கரர்களும் சென்ற இடத்திற்குச் 

சென் ுிருப்பேன்'' என்றுரைத்துக் கண்ணீர் பெருக்கனொான்.
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_அ/.து கண்டு சாணக்யன் மெத்த மனமிளக) **அப்பா குழச் 

தாய்! பூச்திமானான புருஷன் ஆபத்துக் காலத்தில் தைரியத்தைக் 

கைவிடாதிருச்க வேண்டுபல்லாது கவலைக்கு இடந்தரக்கூடாது, 

இதோ பார். இப்பாவதேசுவரன் :அகசேகம் Roose ராஜர்கள்பால் 

கப்பம் பெறுபவன். அசாத்தியமான சேனைகளையுடைய ரூ. ரன் 

சான்_.று கேள்விப்பட்டு இவனறாைலேயே உன்காரியம்கைகூடவேண்டும்” 

என்று இங்கு வகேேன். அதற்கேற்ப இச் சாஹுரீ war Sm se 

பார்த சால் 2சயாஸ-பரர்களாறும் பிரவே௫ுக்கமுடியாகததாக இருக் 

இறு” என்மான, 

சந் இரகுப்கன், “ஸ்வாமீ! தாங்கள் சொன்னது சத்தியமே. 

தாங்கள் நிச்சயிக்க அருக்கம் வேறாக முடியுமோ?: எனக்கொரு 

விக்ஞாபனை யிருக்கிறது. சேட்டருள வேண்டும். ஃதென்ன 

வெணின், இப்புறத்திற்கு ஈசான்ய பாகழ்தில் சத்தரு நாசத்திற்கு 

அறிகுறியாய் உற்பவிக்த தூமசகேதுவைப் பால தாம போகையின் 

லக்ஷண த்தால் குறியிடப்பட்டு ஆகா௪ லக்ஷ்மியடன் விளையாடும் 

விஜய ல௯்ஷமிக் கிருப்பிடமான ஸேநாத்வஜமானது, உயரச் தூக்கப் 

பட்டு ௮2னக சேனைகளால் காக்கப்படிவகாலும், முன்பக்கம் சூரர் 

களின் பரிவாரமும் பின்பக்கம் சேவகர்களின் பரிவா ரமும் இறக்கி 

யிருப்பதாலும், இப்பருவதேசனுக்கு ஈசானிய இக்குக்களிருக்கும். 

சத்துரு மன்னர்கள் மீது: தண்டயாத்திரை”யுண்டாயிருக்குமென் py 

தோன்றுகிறது. ₹இதே சமயக்தில் இவவரசனிடம் ஈமது காரிய 

ததைத் தெரிவித்சால் தனக் கவ௫யமாய் கேமிட்டிருக்கும் ராஜகாரி 

யம் விட்டு ஈமது காரியத்திற்கு உடன்படுவானோ? என்னவோ? 

இக்காரியம் பலிக்குமோ அல்லது விண் இரமமாக முடியுமோ?” 

என்று என் மனம் ஊசலாடுகிறது'” என்றான். 

இ.௫ கேட்டு சாணக்யன் அப்பா சந்இிரருப்தா! இப் பருவதே 

சன் ஈற்குணமுள்ளவ னானது பற்றி காம் ஈம காரியத்தைச் தெரி 

Af 5S கொண்டால் பரோபகாரமே ழூக்கிய மென்று நிச்சயித்றுத் 

தன் காரியம் எதுவாயிருர்காலும் ௮தை விட்டு ஈமத காரியத்த 

OF MONTY ஸனாவான். கமக்குத் தெய்வபலம் உதவிடில் சாம் செய் 

பும் உபரயங்களால் இவவ.ரசனுக்கு இப்பொழுது உண்டாயிருக்கும்
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சத்துருக்களின் தொர்கரவு மீம்கி இப்பிரயாண'2ம கம் காரியத்திற்கு 

உபயோகமாக எற்பட்டு, பாடலிபு.ரத்திற்குப் படை யெடுத்துச் 

செல்லவும் கூடும். ஆ.கலால் நீ கவலைப் டடாதிரு”” என்று ஈல்வார்த் 

கைகளால் gate சமாதானப்படுத்தி அ கககரில் பிரவேசித்து 

ஒரு காள் தங்கி, மறுசாள் ௮வ்வரசன் கொலுமண்டபம் இருக்கும் 

சமயம் பார்த்து “இதுவே நல்ல முகூர்த்தம்” என்றெண்ணளி, ௪க்திர 

குப்சனுடன் ராஜத்வாரம் அடைந்து, வாயில் காப்போரை நோக்கி 

“துவார பாலர்களே! ௮சசகுமாசன் ஒருவனு௨உன் சாணக்யன் என் 

னும் பிராமணன் பிரபுக்களைத் தரிசிக்குமா.று ராஜ துவாரத் தருகிலி 

(HPD எங்களைச் சமையம் அறிந்து வரச் சொன்னன்''என்று அரச 

லுக்கு ௮.றிவியங்கள் ”* என்றான். 

வாயிற் காப்போர் உள்ளேசென்று ஆஸ். கான மீதில் உட்கார்க்இ 

ருக்கும் பர்வதேசனை வணக்கி ஸ்வாமி! பராக், சாணக்யர் என் 

னும் பி.சமமணாத்தமர், உதிக்கும் பால சக்கரனுடன் கூடிய அங்காச 

கன்போல் மஹா தேஜோவாளுயிருக்கும் ராஜபுத.இ.ரன் ஒருவனுடன் 

சாறத்வாரமச்சை Yous ps, ஸந்திகானத்தைக் காணவேண்டு 

மெனறு விக்ஞாபிக்கச் சொன்னா”? என்றுர்கள். 

Dp Ca டரசன் “முந்திச் சபவந்மன் உரைத்த வண்ணம் 

சாணக்ய னென்னும் பிராமணமனஅ ராஜகுமாரனான சந்இரருப். கனு 

டன் ஈந்தர்களை நிக்ரஹிர்கும் நிமிக சம் ஈம்மை நாடி வர்இருக்கலாம்”” 

என்ற பிக து, மந்துரியைப் பார்தது, “usa Oar பூஃபர் வக்திருக்க 

வேண்டும். ௮கையால் உ9சமான மரியாதையுடன் அழைக்து வா'* 

சான்று ஆக்ஞாபிக்கள், சபரவர்மன் எழுர்து மெத்த மரியாதையுடன் 

கைலாகு தந்து சர் இரகுப்த சானாக்யர்களைச் சபாமண்டபம் அமை 

த்து வந்தான். உடனே பா்வதேதேசன் ஸிம்மாசனம் விட்டெழுர்.து 

ஒர் சுவர்ணமயமான ஆனைத்தில் அவர்கஸிருவரையும் உட்காச 

வைத்து” கோஷமம் விசாரித். த “சக் இர சூர்யர்கள் efi gS கூடி. 

னால் அத் இனம் அமாவாசை யென்னப்படும். ௮ன்று உலகம் ௮க்த 

கா.ரத தினால் சரூழப்படுவது சம்பிரகாயம். அனால் அலுகூலர்சளாய் 

எக காலத்தில் பிராகாடுமலு இருட்டைப் போக்கி காயத்தில் விச 

க்கும் அபூர்வமான சம். ஞூரியர்கள் தரிசனதையபோல கத்இிர
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(கத்திரிய) தேஜஸினாுலும் அலக்கிருதமாக விளங்கும் பிரம 

ேஜோகிதிகளான அங்கள் தரிசனத்தாலும் எங்கள் மனதிலுள்ள 

அஞ்ஞான மாகும் ௮க்ககாச மெல்லாம் வில௫ விட்டது. தங்கள் 

இருவர்களின் வ. ரவினாலும் கான் இத்தினம் தன்பனானேன்”' என்று 

உலைரத் தான். . 

பர்வேேேசுவரனை, சாணக்யன் உட்காரச் சொல்லி: ராஜாதி சாஜ 

சான பாவதேசுவ.ரரே! நாங்கள் சகேவமத்துடன் வக்தோம். பிரஜா 

பரிவா.ர சமேதமாக கோ்ஷமர்தானே?'” என்று கேட்டான். 

ஹயா! அர்தண ச?ரஷ்டபே! தங்களொத்த மகா புருஷர்ச 

ஸின் ஆசீர்வாக பலத்தால் நாங்க ளெல்லாரும் கேஷமமே. தாங்கள் 

வக்க வி?சஷப் பிரயோசனம் யாது?” என்று ௮. ரசன் கேட்க, ௮த 

ற்கு சாணக்பன்கியாயத்துடன் பிரஜா பரிபாலனம் Orig Si sm 

யுடன் விளங்கும் உங்கள் வைபவத்தைப் பார்ப்பதற்கு வந்தோம். 

௮ஃதல்லாது ஏகாந்தத்திற் குரிய காரியமும் உண்டு”' என்று சாணக் 

யன் கூற, பர்வ?சசன் நான்கு திக்குகளையும் ஐர் முறை பார்த்ததும் 

அவனது மனோபாவம் அறிந்து ஜனக்களெல்லோரும்வெளிச் 

செனருர்கள். 

அப்பொழுது சாணக்யன் “mar yu SCu!l உனது பிச 

சாபமா சூரியவெப்பத்தின் உஷ்ணசத்ைச் சகிக்கமாட்டாது, 

சத்துரு ராஜ்ய லட்சுமிகள் உன வெண் கொழ்றக்குடை நிழலை 

அண்டி இருப்பதைக் கண்டு, ஈந்த.ராஜ்ய லட்சுமியும் உனது அ௮க்கிழ 

லையே எர்பார்ததுக் கொண்டிருக்கிறாள். ஆசையால் தாயாஇப் 

பகையால் தனது தந்க சசோத.ரர்கள் எல்லோரையும் சக்கரித்த 

௪த்துருக்களான ௮௩ ஈவராக்தர்கள் செய்யும் ௮வமானத்தால் மனம் 

உடைந்திருக்கும் சக்இரகுப் சன் என்னும் இவ் .ராஜகுமா.ரனை “நூன் 

னேற்றம்”” என்ற பாலசக்திர மண்ட௯த்தய்க்க உன் பராக்க.ரம 

மாகிற சூரிய பிரதி பிம்பத்தின் பிரவேசம் உண்டானால் 

அல்லாது முடியாது” என்றறிந்து உன் சமீபம் வந்தோம் 

அராத்மாக்களான கக்தர்கள் ௮காரனணமாக, தமக்கு ஞாதிகளான 

மெளர்ய குமா.ரர்களிடம் ஈடரந்து கொண்ட கொடுஞ் செயலைக் 

சண்டு, இவர்களுக்குச் சம்மதனான ராக்ஷஸன் என்ற மக்இரி யொரு



சாணக்யன் பர்வதேசுவரனிடம் செல்லல். 71 

வன் தவிர, மற்ற சாமாஜிகர்களின் மனமாகிற அம்பல் புஷ்பக்கள் 

க தரகளின் கொடுஞ் செயல்களான சூரிய வெப்பத்தை வெறுத்து 

சந்திரகுப்தன் என்ற சர்திரோசயத்தையே அபேட்டுத்திருக்கின் 

௮னை, சசர்இரகுப்.ன் எண்ணத்தை அனுசரித்து சமவயோஜிதமாய் 

சொந்தக் கையழுத்தில் அவர்கள் எழுதிக் கொடுத்த கடிதம் இல 

வே” என்று ஓர் கடிதத்தை அவ்வரசன் கையில் கொடுத்தான். 

அதைப்படித்து அவவ சசன், தனக்குள் *“மெளரியர்களை வ) 

த்ததன் நிமித்தம் கந் சர்களிடம் வெறுப்புற்றிருக்கும் பாடலிபுரம் 

பிரஜைகளில் முக்கிய Cove’ Ru Sar தக்க சமயத்தில் சர் இசகுப்த 

னுக்கு உதவி புரிவார்களென்று நான் முந்தி நினைத்த வண்ணமே 

“சந்திரகுப்தன் ஏற்பட்டிருக்குமிக்காரியத்தில் எங்கட்கும் சம்மதம்” 
சானழு பாகு. ராயணாதி முக்கிய சேனாஇிபஇிகள் இக்கடிதத்தில் கை 

யெழுத் இட்டிருக்கறுார்கள். இச் சந்இரகுப்தனின் ரூபம், லாவண் 

யம்,கம்பிரம்,முதலிய லக்ஷணங்களைப் பாத்தால் பிரபு பதத்திற்குக் 

தக்கவனாகவே தோனறுகிறது. இவனாலேயே முூனனம் பஞ்சச 

ut னக்ஷையும் கடக்இருப்பதால் இவன் இ புத்திமான் என்பதம்கு 

ஐயம் இல்லை. மனோ விசாரத்தால் இளோத்திருக்கும் இவனுடைய 

காம்பிரியத்தைப் பார்த்தால் இவன் இராஜ்யாதிபதியாய் விட்டால் 

அதிமாகவே பிரகாசிப்பான் என்று தோன்றுகிறது. ஐசுவரியத்தால் 

மதம் ௮டைக்க ௮.ரசர்கள் ஞாஇகளிடம் துவவஷேம்: கொள்ளுவார் 

கள். யினும் மது கேஷமத்தைக் கருதிக் கொடுங்கொலை புரிவார்க 

ளுண்மீடா? இதுவகாயி லுமே ஈந்தர்களுக்கு நற்காலமிருக்கது. என் 

லும் இனிமேல் ௮.து விலசி வீடும், ஸேகாஇபதிகள் தத்.சமது 

யெழுக்திட் டிருப்பதால் இச்சக்திரகுப்சனுக்கு எப்படி கந்தா 

களைக் கொல்லுவது அவகியமாயியற்ரரோ அவ்விதமே பாகுசாயணாதி 

சேனாதிபதிகளுக்கும் ஈவகந்த ஸம்ஹாரம் வூயகமாயிருக்கிறு. 

சக்திசகுப்தன் ஈமது சகாயத்தைக் கொண்டு ஈக்தர்களை ஸம்ஹரிக்க 

வேண்டுமென்று இவ்விடம் வந்திருக்கிறான். என்பதாகச் சாணக் 

யன் வார் சதையால் நிச்சயமாயிற்று. இச்சக்திரகுப் கனுக்கு சக்.கர் 

களிட மிருக்கும் சேனா இபதிகளே சகாயமா யிருக்கும்போது இவ 

நக்கு உதவியாய்ப் போகும் ஈமக்கு ஈந்த நிக்ரகம் கலபமாகவே 

,ப்விடும் என்று கோன்றுகறத. இஃசல்லா,து பூர்வ அவேஃ2-,௪
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Mtg லம்பாகா பதியனாவன் ஈம்மேல் 6தண்டு எடுத்து வரச் 

இத தனா யிருகச்கிறான். இவ்விரண்டு விலயங்களையும் மர் இரிகளுடன் 

ஆலோசித்து அதிலுள்ள குண தோஷங்களை வறிந்து செய்ய 

வேண்டியதை மனத்திற்கு வாங்கிக் கொண்டு அதன் பிறகு 

சாணக் பனுக்குப் பதில் உரைக்க வேண்டும்'” என்று நிச்சயித்து 

சரணக்யனின் பக்கமாகத் இரும்பினான். அதற்குள் மத்தியான 

காலத்தை “அறிவிக்கும் சங்க பேரி வாத்தியங்கள், முழங்குவது 

கேட்டு கரம் அலேசிக் ச காரிபத்திற்கு இவ்வாத்தியக் தொனிகள் 

கற்சாலத்தைக் குறிப்பிமம் சகுனங்கள்'' என்று மதித்துப் பிராம 

ணோேத்தமரான *சாணக்யசே! உங்களுக்கு மாச்யானிக சமயம் 

நெருங்கி விட்டது. மற்ற ஐலோசனைகள் பிறகு கட்டும், எக்கு 

ளிடம் கிருபை செய்து வெகுதார மிரூக்து வக்தீர்கள். ௪.ரம பரிகா 

சம் செய்து கொள்ளலாம்” சன்று உரைக்கு இம்மாசனம் விட்டே 

முர்து மத்இரிகளின் முூகக்சை கோக்கினான். அப்பொழுது மிருக. 

கம் பேரி காளம் சங்கம் முதலிய வாத்திய விசேஷங்கள் ஒலிக்& 

ஆம்பிக்கன, அவசரத்துடன் எழுந்து நிற்கும் சாமக்த ராஜர்க 

ளின் ஹார ரோடங்களி லுள்ள ரக்கசிேரஷ்டக்களின் காந்தி கோடி 

சூரியர்கள் உதித்தது போல் விளங்கிற்று. ஸ்தாதி பாடகர்கள் 

ஐய விஜயிபவ!'” என்று வாழ்த்தினார்கள். சேவக ஜனங்கள் **மகா 

ஸ்வாமிகளுக்கு பராக்!” பவேதேசாதபனுக்கு எச்சரிக்கை!'' என்று 

சாமர்த மன்னர்களை விலக்கி நின்றார்கள். இவவிகம் மகா வைபவத் 

துடன் பர்வதேசன் அஸ். கானம் விட்டுப் புறப்பட்டு சாணக்யரரால் 

கொடுக்கப்பட்ட கடி.சக்தைக் கனத குமாரனான மலயகேதுவின் 

கையிற் கொடுத்து ஸ்காஈமாடச் சென்றான். அப்பாழுது அரசனின் 

இக்கிதத்தையறிக்த சப.ரவர்மன் என்னும் மக இரியானவன் அன்னம் 

நீர்க்காக்கைகளின் சப்.5.க்கால் மனேக.ரமாயும கமலம் செங்குவளை 

களால் சோபித்தும் நிர்மலமாயும் மது. ரமாயுமிருக்கும் ஜலத்தினால் 

பூர்ணமா௫ியும் ஈ௧.ர லட்சுமியின் மூகம் பார்க்கும் கண்ணாடிகளோ!”* 

என்று இருகழும் பொய்வககளால் விளக்கியும், ஈட்சத்தி.ர நிறைவால் 

பிரகாசிக்கும் காச வெளியைப் போல், பூங்கொத் துகளால் 

மேகர்மாயும், பலங்களின் பாரத்தால் aco aE & திளிர்களால் வன 

லட்சமியைப் பூப்பது போல்: கேச்இரானந்தகரமாயும் பலவித



சீர்ண்க்யன் பர்வதேசுவானிடம் செல்லல், 78 

புஷ்பல்களிலுள்ள ம்ச்ச்ர்தத்சை உண்டு அதனால் UGE BGS 

வண்டுகள் ரீல்காச சப்தத்துடன் கூடிய்ம், இளி அன் f றில் குசலிய் 

பட்ச விசசஷங்களின் சப்தத்தால் மைக் அம், தேவேர்இசனுடைய 

ஈந்தன வ்னத்தின் சோபையைப் பரிக?ிக் கும் பிரதம் வனத்தில் 

விசும்விகமான அலங்காச்ங்களா ஓம் சசல வஸ். துக்களாலும் | Crag 

ஜனங்களாலும் பூர்ணமாயிருக்கும் லர் விடுஇயில், தக்க மரியாதைய் 

டன் சாண்க்ய சந்இரகுப்தர்களை இறக்கக் காதீதுக்கொண்டி. ருக் 

கான், சாணக்கியனும் சந்திர்குப்சகனுடன் அவ்விட், தில் ஸ்சானம் 

செய்து மாத்தியானிகத்தை முடி. த்.துக்கொண்டு சஷ்யர்க்ளால் 

சிக்கப்படுக்கப்பட்டி ருக்கும் பல புஷ்பங்களால் தேவத்ரர்ச்சனை 

செய்து உத்மான் ஆகாரத்தை முடி.ச்ூக்கொண்டு இச்மபரிகாச்ம் 

ews gt கொ ண்டான் : 

அப்பொழு சூ பாவதே்ச்ன் ஐ. தீ.இசவினால் அனுப்பப்பட்ட 

இவ்ப மால்யஙுகள் ஸ் இசங்கள் ஆப.ர 5 ணங்கள் ச்கனாஇி அலங்காசீ 

கள் இவைகளால், சபரவர்மன் சந்தி சகுப்தனை அலங்கரித்திப் 

பாடகர்கள், வாத்தியம் வாசிப்பவர்கள், ஸ் இபாடகர்கள், விதாஷ்்கர் 

கள் முதலியவர்க&ர் சற்று தூச்த்துி லிருக்துகொண்டு ai Rogie 

TTR QMS பொழு அ சீபாக்குக்கொண்டி ருக்கும்படி. ep) SBE 

EDGE Kop BTU காதி.அக்கொண் டி.ரும்கும்படி. நியமித்துசி 

ச்ர்திச்குப்சனுல் தொடுக்கப்பட்.... தாம்பூலத்தை  யெடுத்துக் 

கொண்டு, சாணக்யனின் அனும இயம் பெற்று, ௮ர்சனிடம் சென்றார் 

தான் செய்த் FSH EDGES தெரிவித்சான். 

/த்ற்கு மறுநாள், பர்வகராஜன் ஏகாச்த் Bias Ro wor gs 

tn இரிகளான் உலர்பனையும் சபரவர்மனையும் வர்வழைக்து 19 Aud 

மர்இரிகளே! இப்பொழுது சக்இச்குப்கன் ஈந்த்ர்களிடம் அவேல்,ச் 

தைச் தீர்த்துக்கொள்ள ஈமது சகாயத்தை நாடி வந் இருக்கருனோ; 

அல்லது எத்துருச். களினின்றும் பினர் ofl gor ear Fn Qui gon 53 

சைக்கொள்ளுமாறு ஈம சகாயத்தை அ பேட்டிக்கிரனோ? ச்ரண்ச் 

யர் உரைத்த நோக்கத்தைப் பார்த்தால் இவ விரண்டு விம்ரக்வும் 

தோன்றுகிறது. இ.ச்சமயக் இல் லம்பாகாதீபதியும் த்ண்டெடுத்து 

UHR AT இவ்விர்ண்டி. Bidpar ow (Hams pT AR. ங்கா யறிந்து ipa 
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74... சாணச்ப வாஹம் : சந்திரகுப்த சரிதம். 

At செய்யவேண்டிய காரியத்தைச் சொல்லுங்கள்!” என்று கேட் 

டான். 

அச்ற்கு அமாச்திய ராக்ஷ்ஸ்னிடம் விசுவ்ஸமுள்ள் உலூபன் 

என்ற விருச்சு மச் இரி அரசனைப்பார்த்து, “ஸ்வாமி! பாடலிபு ரத் 

இய அரசர்களுக்கும் மக்கும் ஒருகாளும் அவேஷங் இடையாதே. 

இப்பொழுது இச்சந் இரகுப்தனுல் அவர்களுடன் பகை பாராட்ட 

வேண்டியிருக்றெது.அவர்கள் ச்கல விதத்திலும் சசேஷ்டர்கள் என் 

து தரங்கள் அறிந்த விஷ்யம், ஸ்வயமாய் சூச்ர்களும் சூர் பரிவாச் 

மூள்ளவர்களும் ௮னேக தேசத்திய இற்றச்சர்களிடமிருக்து கப் 

Chaar பெறுபவர்களும் பிர்ஜா ச்ஞ்சகர்களும் விதற்ணசாலிகளு 

மாண் அந்நந்தர்கள் யுத்தத்தினால் ஐயிக்கப்பட மாட்டார்கள். 

புத்திமாலனும் சமர்த்தியவாலனும் ஸ்வாமி பக்தனுமான ராக்ஷஸன் 

மக்இரி பதச் BARD சகல பாரத்தையும் வ௫த்இருப்பதால் ௮வர் 

களிடம் பேதோபாயமும் பலிக்காது. சாம சானங்களுக்கு இடமே 

யில்லை. சாக்ஷஸ்ன் உங்களுக்கு முன்பு உபகாரம் செய் திருப்பதால் 

தாங்கள் அதை மறக்கக்கூடாது. பின்னும் பெருத்த சாகலம் 

செய்து இரவியத்தைச் செலவு செய்து அபரிமிதமான சேனைகக் 

மடி.த்தேனலும் ஜபத்தைச் சம்பாதித்த போதிலும், சர். இரகுப்தன் 

G5 as ஸ்திரீ பெளத்திரனானதால் பிரஜா சம்மதமான பிரபு பதத் 

இற்கு அருகளுகை மாட்டான். யுத்த மூடிவிலும் ஜயாபஜயம் எப் 

படி. யிருக்குமோ? ஆகையால் எலியைப் பிடிக்குமாறு மலையைக் 

கெல்லானு, நமக்கு மித்தரனான i ep a er கொண்டே சத்திர 

குப்தனுக்கும் நந தர்களுக்கும் இருக்கும் துவேஷத்தை நீக்கு, ௪ந்.இசி 

குப்சனிடம் தங்களுக்கு அபிமான முண்டு என்பதை வெளிப்ப 

டுத்தி, அவனுக்கு அவர்களைக் கொண்டே gas FE DSRS SES 

படி. ஐர் ஜீவனை எற்படுச்தினால் எல்லோர்க்கும் க்ஷேமமுண்டா 

சும். இக்காரியத்தையும் பிறகு செய்யலாம். இப்பொழுது ஈட்மீது 

தண்டெடுத்து வரும் லம்பாகாபதிபின் கர்வத்தை யடக்குவதற்கு 

சூன் பாடலிபுசத்.இய விஷயமொன்றும் பேசவும் கூடாது” என் 

மூன். 

YO EES BLL சபரவர்மன் *“ஸ்வாமீ! சாஜ பீஜோதபன்னர் 

சளான அரசர்கள் இக்கலியுகத்தில் அனேக சேசத்தை ஆண்டுவரு



சாணக்பன் பர்வதேசுவரனிடம் செல்லல். ந 

Byte, சுத்த க்ஷள்இரிய வம்சம் ஐவ்வொன்.து sro eB Dg. 
Dil arar x gyn 9 M5 g விம், சூசலும் நியரயத்துடன் 

பரிபாலிப்பவனு ரன அரசன் தாழ்ர்து வம்சச்சனெனாயபினும் அவ. 

னின்றி" வேறு அதகரவில்லாவிடில் (ர ரஜைகள் எல்லாரு. அவளை 
யே அனுசரிப்பார்கள். அகங்காரத்துடன். கூடிக் கர.ரணமற்று, 

Rowurins தண்டித்தும், பிரஜைகளின் சரவியச்தை ௮பகரித்ஆம் 

சாஜ்பம் ஆஸம் அரசன் நல் வம்சக்இல் உதித் சவனுபினும் ௮வனுக். 
குந் கெரிதியையே ௪கல ஜனங்களும் அபேட்௫ிப்பார்கள். ஆக 
யால் பிரபு பதத்திற்கு குணன்கள் முக்ியமே ஒழிய குலம் முக்ய, 

மன்று? ஈந்தர்களா வரவ. இதர தேசங்களைத் தமக்குள் சேர்த்துக் 

கொண்டும் ௮னேக இற்றரசர்களிடம் பருகி பெற்றுக்கொண்டும் 

சார்வபெளமார்களென்று பெருமை பேசிக்கொண்டு' நாளுக்கு நாள் 

ஓங்கி வருகிருர்கள். இச்சமயத்தில் நாம் உபேசுஷிக்கால் இனி' 

யவர்கள் ஒரு ஸமயம் நம்மையும் எதிர்ப்பதில் ஸந்தேகமுண்டேோ? 

சாம் சற்று உபேச்ஷித்சால் லம்பாகபதி-ஈம்மை இப்பொழுது ௪.இ 

ர்ப்பது போல் ஈந்தர்களும் எதிர்ச்தால் நாம் மெத்த செமப்பட 

வேண்டியிருக்கும். ஆகையால் இச்சமபம ச௪ரணமென்று வர் இருக் 

கும் சந் இரகுப்கனுக்கு ஸஹாயமாய் நாம் சென்று துர்அகங்காரிக. 

ஊான நந்தர்கலா யெதிர்த்தால் ஈந்த நிக்ரஹம் சுலபமாய் முடிவ 

அுடன்,கசாணாகதனைக் காப்பாற்றியதில் தங்களுக்குக் Bi SB ay முஸ் 

டாகும், சந்தரகுப்தன் குணசிரேஷ்டனுன௮ பற்றித் தற்களால்- 

அடைர்க உபகாரத்தை என்றும் மறவாமலும் தங்களுக்குக் இழ்ப், 

பணிர்தும் இருப்பான். நந்தாகள் எவவளவ. C seme 2%or ஜயிக்தா 

௮ம் மேன்மேலும் சேசங்ககா ஆக்ரமிப்பஇல் கண்ணுள்ளவர்க. 

ளாகவே இருப்பார்கள். மானிகளும் சூரர்களுமான மன்னர்கள் 

இகச சாஜர்களின் அபிவிருக்திபைக் கண்டு சஹிப்பார்களேோ? இவை, 

யாவும் தாங்கள் ௮றியாததோ) ஆனல் நாக்ஸனின் பே? சாபாயும், 

ஈமது ஜனங்களிடச்இிலு் பிரவே௫த் இருக்கறது போல் இருக்கிற. 

தல்லாது, வேறில்லை. ஈமு தேசத்திற்கு (Lp a rey போலிருக்கும். 

சகார்ண சூரசசனா இப இகளால் ஏற்பட்ட கலகள்ைத யடக்கிபதால், 

ராக்ஷடன் தங்களுக்கு மிக்கானானலும் சேவக பததஇலிருக்கும் 
HU Ie 1ps FERS gr Ou gy குப் பரபுல்களான ஈநீகர்களை. மாம்அனுச
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சரிச்ச வேண்டுமோ?” ஈமச்கவர்கள் உகசாஸீனர்களல்லாது, Os BNC 

ஓல்லர். மெளரியனிடம் அபிமானச்துடன் இருக்க ஸேநாபதிகள்; 

அவன் புத்திரனான +5 Ber ரூப்சனிடமும் பக்ஷம் வைச் இருப்பார்க, 

ஸாணகதால் நந்தர்கள் ஈமது,பேசகோபாயக்தகுழ் குட்படுவார்கள். ௮ஃ இ. 

ருக்கட்டும். ஸமீபத்தில் தண்டெடுத்துவரும் லம்பாகமன்னனை ம.தி' 

யடி.த்து ஈமது பசாக்ஈமத்தை, வெஹிப்படுச் இனால் சிரமமில்லா து, 

கெளட தேங்க ஜஐயித்அுவிடலாம்.  இச்சந் திறகுய் தீனுக்கு நாம் 

Darth உதவிபுரிந்தூல் அவனால் GG 5 யூபகாதம் பெஆவதஇல் ஷம். 

தேகமேயில்லை. அதனால் இப்போது, 515 Sgt BORA, இழ்ப்பணிர்தி 

சூக்கும் சிற்றரசர்களெல்லாம் ஈமக்குப் பணிர்து, நடப்பார்கூர். DH, 

னாலும் ஈமக்குக் ர்த்தி ௮தஇிகமாகும்'* என்றான். 

இகைக் கேட்டதும் பர்வ$ேதசனுக்கு ஈர்கர்கள்மிது ஆக்ரஹம் 

டொங்கி “யோ சபசவாம?னை! நீ சொன்னவை யெல்லாம் யதார்த்த 

மாயி நப்பதால் அங்கேரின்தூ விட்டேன். இப்பொழுது, லம்பாக, 
தியான கிரிவர்மசே வெல்லும் நிமித்தம் சகாவதி நத. Sars 

தில் ஈம.த, சேனைகள் சென்றிறங்கும்படி சாகப் புசன்மெமை உத் 

கவு. செய்” என்றுளைதக்துச் கனது அந்தப்புகும் சென்றான். 

ப;தினொராவ.து அ.த்.இயாயும்: 

சாணக்யனின் சூழ்சீசி, 
[மறகாள். பர்வதேசன். சாணுக்யருக்கு ஈந்தர்கள்மீது. கேரப, 

ழும் சந். இசருப்் தன் மீ*. தயவும் ஏற்பகிவதற்குக் காரணத்தை அவ 

eran ig அறிய விரும்பித், தாசன் ஒருவனை, அழைத்து 
8 சாணக்பரிடம் Gap, RET தங்கள் கமயம் எப்படி? இச்ச 

யகம் தங்களைப் பார்க்கலாமா? எனக் கேட்டறிர்து வரச்சசொன் GOT 

கள் என்பதாகச் சொல்)” என்றான், 

Sib ESD அவ்வாறே சென்று. அறிவிக்கச் சாணக்யன் அவ்; 

கூ வரவ. புறப்பட்டுக் ர ண்டி ருக்கிறேன்!” எனக்கூறிச் FFP, TOM 

Cin KE AEGIS, சாளை, வந்.து, அறசனைக்கண்டு கேம 
ஞூண்டாகுகி'” என வா DEB pt ஆஹன,த்தமர் ந்தரன்... அமாந்த; 

“இம், DLE OT ஸ்வாமி) - kyr OC ae B B08 சந்திரகுப்தன்: சுங்கை, 

இடித்த, எத்தை சஸ்குள். ஆபின?”” என்.ஒகினல, சாணக்,



FMB St Bish, - Tt 

“அச௫னேர் அவன் கன்னை அடுத்தும் கொஞ்ச இனங்களே paar 

தன. ஆயினும் நந்தர்கள் எனக்குச்செய்த அவமான த்தால்,எங்களுச் 

குள்ள பகை, பிறவிப் பகையாயுள்ள யானை சிங்கங்களின் பகைபோல 

நாழிகை2தாறும் விருச்தியடைரந்கே வருற௮. என் காரியத் 

இன், நிமித்தம் நின்னை அடுக்கது, போலவே, சன் காரியத்தின் நிமி 

G5 சந்தாகுப்கன் என்னை அடும் இருக்கிறான். நந்சர்கஷிடம் நா 

ன் கொண்ட கோபத்திற்குக் காரணம் என்னைக் ட்டும். ஒரு; 

வார்த்தை கேள். கோபம் லெ௱ூகத்திற்குக் காரசணமேதழிய, விண 

னஅ அன்று: கோபமற்றவர்க ஒருவரும் மதியார்கள். ஆனால், 

்“ஸம்ஸாரிகளுக்கும் Eh ODM ST BOS HID கோபம் பிரயோஜனப்ப, 

டுமே யொழி.ப தபஸ்விகளுக்கு ௮.து. நேர் விமோதமாயல்லவோ 

முடியும்? அதனால் தபசு அழிர்் த விடாதா?” என்று சிலர் ௨3௯௨, 

பிச்கலாம், ஆசாய்ச்சியொடு செய்த கோபத்தால் இர்த்தியே உண், 

டாகும். ஆராய்ச்சியின் றிக் கொண்டகோபமே ஹான் உண்டாக்' 

கும். இதற்கு ராம. ராவணர்களே ஸா௯தி. சீதையை எடுத்துச்செ 

ன்றதை ஊடத்தாய்க்து ஸ்ரீராமன்: யுத்தத்திற்குள் சென்ற சால் ௮வ; 
ன் கோபம், காரிய.சாதகத்தை விராவித்துக் சர்.ச்இயையும் உண். 

டாக்கிற்று, சதையைத். தூக்கிவக்தபின் சாவணன் யோசனையற்றுக், 

கோபித்து யுக்தக்இற்குச் சென்றதாலேயே,.புச்திஈ மிதிஇரர்களா 

இயோருடன் மடிந்தான். பின்னும் பிராமணன் கோபித்துக் தப, 

ஸைச் செலவிட்டால் ௮க்கோபம் பரலோகச் இற்குக் கெடுதி விலா. 

விக்கு மல்லா, சன.து பெளறாஷத்தால் கோபத்தை. UFC Bb Menor» 

நற்கதக்குக் கெடுதி வகாது, ஈந்தர்களிடம் கான், கொண்ட கோபம், 

ஆசாய்ச்சியுடன். கூடியதால் எனது தபஸைச் சகெலவழிக்காது, 

பெளருஷக்தைக் கொண்டே முடிக்கச் தர்மானிக்திருக்கறேன். நற், 

தர்கள் நிசபராஇயூம் ௮திதியுமான என் விஷபக்தில் ஆராய்ச்சியில், 

லாத. கேரபித்து. என்னை ௮வமானப்படுத் இயதால் ௮சுன் பலத்தை; 

யவர்கள் அனுபவித் அத், 2 வேண்டும். ஆனகால் சக்்இரகுப்தனைக் 

காட்டிலும் எனக்கு ஈந்தஸம்ஹாரம் மிகவும் சிக்ெ.ச்தில் அவசிய, 

மாய்ச் செய்ய, வேண்டி யிரத்கிற து, நர் ஆர்கள் எல்லாலிசச்இலும். 

உயர்வுள்ளவர்களஈனாஓபும் ஒன்னெ ரில். நிற்க. முடியாது, ஆனல், 

சுபஸாு குறையமென்ற, உண்ண த்தரல் ப மார்க BA Au aa
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என பெருக்கால் காரிய.ச்சை முடி.ச்ச வெண்ணிபதாலேயே 

கர சாகள்இதுவசை பிழைக் இருக்ொர்கள்.ரீ. சூரனும் தைரியசாலியு 

மாகையால் “எனக்குச் சபஸு குறையாமல் சதி அருக்ககாக் கொன் 

றேன்” என்றும், *சஉரணமடைந்த ச் இரகுப்தனைக்காப்பாற்றினேன்” 
என்றும் கீர்க்கியுண்டாக்? அவளை ஈந்தசாச்யெத் இற்கு ௮இபஇயா 

ச்), எனது. ௫ப௪,ச்கையு மீடேற்றுமாறு எங்களுக்குச் சஹாயமாக 

. வருவாயென்று ஈம்பி ய. உன்னிடம் வக்தோம். கரன் யோடத்தி 

ருக்கும் காரியத்திற்கு, உன௮. சைனியங்கள் கேளடதேசம் பேய் 

நின்ராலல்லாது மேல் ஈடக்சுவேண்டிய காரியம் எ௮வும் சித்தமாக 
மாட்டாது, உனக்கு யுத்தத்தில் குதூகலம் இருந்தால் உனது 

செளரியம் கண்டு: மன்னர்கள் யாவரும் சலைகுனியம் வண்ணம் ஸே 

னா ஸமேதஞை நீயே. புறப்படலாம், ஜனங்களை யுத்தத்தில் ஏன் சிர 

மப்படுத்த வேண்்மன் நிரு சால் பேருக்கு மட்டும் உன் ஸேனை 

க யனுப்பிக்கொடுத்கால், அஹாசத்தைக் காண்பித்து மடுக்களில் 
இருக்கும் பெருமீன்க வெளியில் எடுப்பது போல் உனது ஸேனை 

க தூகத்இலிருந்சே சாண்பித௮, உபாயத்கால் STE ows aM, 

ரித்த விடுவேன். ௮.கன் பிறகு 8 சொன்னது போல் நடக்கும், 

இப்பொழு.௫, மாரிகாலம் கழித்து சரக்காலம் ஆரம்பிச் இருப்பதால். 

இத வே௮சர்களுக்குத் கண்ட யாத்திளை செல்லும் மையம்” 

எனறான். 

இ௫. கேட்ட பர்வதேசுன். “ஸ்வாமீ! தாங்கள் இத வசை 
சொன்னஅழமழுதம் யுக்தமே, காணமடைந்தவர்கஅாக்காப்பாற் றவ 

gb ga ewe க்ஷிப்பதுமீம தங்க. சொக்க மஹான் களுக்குக். 

கடமை, “இப்பொழுதே உங்கள் கரரியக்தை முடி கீறக் கொடுப்போ 

ம்” என்றால், பழைய பறையை, மன.இல் வைத்து, லழ்பாகதேசாதிப 

ஞான. கிரிவர்மன். தக்க: ீஈவ.ரிய பலத்துடனும் சகாயத்துடனும் 

ஸேனைகளுடலும் நம்மீது. தண்டெடுத் தவருர௫2ன! கையால் 
வனை கிகரஹிக்ச வேண்டியது நமக்கு இச்சமயம் முக்யெமாயிருக் 

ற. இதை, உபேகஷித்து கான் இச்காரியத்தில் ஏற்பட்டால் சமீ' 

ப பத்தில் மெத்தக் கெடுதி விளைக் ௮, விம். ஆகைபரல் இச்சமயம் ஏற் 

பட்டிருக்கும் ராஜ வாரியத்தை முடி.தீ.துக்கொண்டு பிறகு உங்கள்- 

காரியத்திற்கு ஸகாயமாகப் புறப்படிகிறேன்.௮.அ வசையில் காரியத் 

* இல் கண் வைத்து எங்களிடம் சபவு செய்து நிங்கள் இவ்விடமே
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இருக்க வேண்டும்” என்று மெத்த மரியாதையுடன் வணக்கத்துட, 

Bid amr Estes. 

9) so கேட்டதும் சாணக்யன் தீரிப்புடன்*8யா ராஜாதி ராஜி 

னே என்ன பிரமாதத்திற்கு ௮ஞ்சி நீ இப்போ யுத்தத்திற்கு ஆர 

ம்பிக்கி௫ய்? இத உனக்கு ஒரு விஷயமோ!” என, பர்வதேசனும் 

ஸ்வாமி உலகத்இல் மன்னர்களால் துவேஷ ஞீ ண்டானால் இ௫ர்த்ச் 

வனை வலுத்தவன் நிக்சஹிக்து விவொன். ஸமபலமிருர்கால் ஜீயாப 

ஜபம் இருபங்கிலும் நிச்சயிக்க முடியா. முன் நஈமக்குப்பயந்து 

ஐடிய கிரிலர்மன் தக்ச பலத் அடனேயே தண்டெடுத்து வருகிறா 

னல்லாது வேறில்லை. அவனுக்கு இப்பொழு ஏற்பட்டிருக்கும் 

உதவிகளைப் பார்த்தால் ஸம பலத்துடனேயே 655 DOS வ்ருகி 

மூன் என்று தோன்றுது: அத் en பூத்தச்திறகுப் பிரயத்தனப் 

படாமல் ஐ உபேச்ஷிப்பதற்கு நாங்கள் நபஸ்விகள் போல் விர்க்தர்கசர் 

அல்லே” சர்ன்றா ன், 

சானாக்யன் அதுகேட்டு ஜயா, Cars sar! சத் அருக்களை 

ஜபிக்க ஸாம தான பேத தண்ட மென்ற சான்கு உபாயங்களில் முசி 

ய/மாயுள்ள முத்திய மூன்று உபாயங்களை விட்டு ஹிம்ஸைே யே பிரதர் 

ன்மாயுள்ள சண்ட நீதியால் சத். துருக்ககா ஜியிப்பவனுக்கு *6ஜய 

சாலி” யென்று மட்டுமே சர்த்தியுண்டாகும். சாமதான் பேதங்க 

ளால் சத்துருவை ஜபிப்பவளுக்கு தயவுள்ளவெைன்ற இர்த்இயு 

மூண்டாகிறதகல்லவர்? வென்று”? கேட்டான். 

Aree 'wariaGar! சாம தான் பேதங்கள் சாவ்காசத்தில் 

நடத்த வேண்டியவை. அகையால் அவற் ஜிற்குச் சமயம் சரியில்லை. 

சம்திகிக்ரஹாதி ஆது குணங்களில், நம்மால் இழ்க்கீடை ஜீயிக்கப் 

பட்ட மன்னனுடன் ஸர்தி பேபாவது சசணமடைவ்தற்கு ஸ்மானீ 

மல்லாது வேறில்லை. இதைக்காட்டிலும் மானியர்ன் அச்சன்க்றா 

அவமானம் வேறுண்டோ?” வென்றான். 

சாணக்யன் “யோ மன்னனே. ௪தீஅருக்களை ஐயிப்பஇில் சா 

ம் பேத தானங்களைக் காட்டிலும் தண்டோபாயம் மத்தியம் என்றூ 

உமைத்தற்கு நீ Cag dsb ssh செய்தாய, இப்போப்பட்ட



80 சாணக்ப ஸாஹ்ஷம் சந்திரகுப்த ச்ரிதம். 

ஹீ SOT BON tb ne இபேசுவறு உனக்குக் கெளச்ன்மாகுமோ? நீ அவ் 

விசம் செய்ப வேண்டுமென்றும் கான் சொல்ல வசவில்லை. நான் 

செல்ல வந்தது வேறு” என்னாள், 

*நந்தர்களிடம் தண்டோப-௩ப௫மே நடத்த வேண்டி. யிருக்க தல் 

லவா” என்று பர்வ?த௪ன் கேட்க, சாணச்யன் நந்தர்ககா சம்ஹ்ரித் 

கல்லாது ஈந்த சாச்சியாகஇபத்யத்துற்குச் சந்இர்குப்சன் சம்மதி 

யான். ௮ன்றியம், ‘sangre சம்ஹரித்தல்லாது என்சிகையைக் 

ச்ட்டுவஇல்லை” என்ற மானது சபதமும் விணாகாம லிருக்கும்பொ. ர 

ட்டே ஈர்சார்களிடம் சண்டோபாயமே செய்யவேண்டியிருக்கிறது”” 

என்முன். 

அப்பொழுது சந்திர்கப்தனும் ரே] பிதுர் தசோகெளான் 

ஈக்காககா சம்ஹரித்தல்லான நந்த ராஜ்யாஇபத்யம் செய்வ 

நைக் காட்டிலும் வனவாஸமே சுகமென்று என்து ஆசாரியரிடம் 

ரான் முந்தியே தெரிசித்துக்கொண்டேன். அப்பொழுது அவர் 

சத்துருக்ககை ethan ரித்து என்க்கு சாச்யொதஇபத்யம் தருவதாக 

உரைத்தருளி.பிருக் குர்” என்ளுன். 

Dar கேட்ட பர்வதேசன் சரித் அக்கொண்டே!:8.பா/ச*ு இர்னா 

ப்தா! சத்துருக்களை சம்ஹரித்து ராச்சிய மடைவதில் மன்னர்கள் 

அடக்காமல் சடோசனரளை ௮0௧௧சை வெளிக்சாண்பித்துக் கொள் 

og ssa Anke’ Quer Fs Gre gon **எனது ஆசாரியரின் அ 

னுக்ரஹத்தால் ராஜாதி ர்ஜரான தங்கரஞுடைய ஆதரவு எனக்குக் 

இடைத்த பின் இனி யெனக்குக் கவலையுமுண்டோ?'' என்னாள்; 

இ கேட்டு ௮ச௪ன் தனக்குள் இவ்வளவு மிருதுவாய் FLD 

யோசித மான பேச்சுக்கள் சாஜாதி சாஜ லக$ணமுள்ளவ.லுக் கல்லா 

அ மற்றவர்களுக்கு வராதென்று சர் இரகுப்சனிடம் ஸந்தோஷஃப்ப 

ட்டு, சாண்க்யரைப்பார்த அ சகலமும் ௮.றிர்த சாணக்யசே?! பூர்வ 

துவேஷம் நினைந்து வரும் லம்பாக மன்னனை ஜீயிக்கும் விஷ்யச் இல் 

தங்களுடைய -தர்மானமென்ன?'” வென்று கேட்டான். . 

சாணக்யன் Cars Car! சான அபிப்சாயம் காரியத்தின் 

முடிவில் தெரிர்துகொள்ளலாம். உனக்மு ஆப்கஞா? பு,சசிசாலியான்"



ஊண்சயனின சூழ்சன்,” 8. 

QA 5 8 Fur Ben ul er Mura தனை நான் சொன்னபடி ஈடர் அுகொள்ளு' 
காறி நியமித்து என்னிடம். அனுப்பு”? ச்ன்று கூறிவிட்டு ௮௮ 

னிடம் அனுமஇபெற்றுச் சர்இரகுப்சனுடன் தன் விடுக வர்ர 

சேர்ந்சான். 

அப்பொழுது அரசன் கமலாபீடன் என்ற நியோறெயக் 

சாணக்ய னுரளைச்தபடி, நடர்துகொள்ளும்படி. நியமித்து அவனை 

அவனிட மனுப்பினான். அக்காரியஸ்சனும் சாணக்பரிடம் வர 

wads hdin ‘os Dray ப்சதாசம் வர் இருக்கிறேன்” ்” என்று தெரிவி 

தீ ராக்கொண்டான், சாணக்யன் தக்க விதமாய் இசண்டு கடிதங்களை: 

சழஇ அவற்றிற்கு சாஜ: .முசுஇசையிடச் செய்து கமலாபிட 

னிடம் அவன் செப்ப வேண்டிய சாதுரிப காரியங்களை விவசமாய்ச் 

சொல்லிக் கொடுத்துக் கடிதம்களுடன் காமருப தேசாஇபதியின் 

சாஜசானியாகய ப்ராக் ஜோதிஷ புசச்.இற்கு அனுப்பினான். 

ரச்ச் சாஜசாரியஸ் சனும் காமருப தேசம் சென்று, தன்னு 

டன் வந்திருக்கும் ஒர் தூதனிடம் தன் பெயருக்கெழுதிய விலாலத் 

டன் ராஜ முத்திசையுடனிருக்கும் கடித, ததைக் கொடுத் அ இவ் 

விதம் செய்' என்று ரகஸியமாக உசைத்அச் தான் முந்திச் சென்றி 

ப்ராக்ஜோதிஷ புரத்தின் ப்சாகா.ரத்இுற்கு வெளியிலிருக்கும் உத் 
யானவன த்தில் இறங்குயிருந்சான். நிற்க. 

இவனால் முன்கடி தம் கொடுக்கப்பட்ட தூதனும் அர்த நியோ 

க சொல்லீத்தர்த வண்ணம் ஆங்காங்கு “பர்வத சாச்சியத் இன் காரி 
யஸ் கணான கமலாபீடன் எங்கிருககருன், எங்கிருக்கறான்'” என்று 

கேட்டுக்கொண்ட. ப்ராக்ஜோதிஷ புரம் முழுதும் சேடி.த் இரிர்து 

அப்பட்டணு இன் வேவுகாசர்கள் இருக்கும் சாவடிக்கருகல் நின்று 
ஐயா ஜனங்களே! பர்வதேசனா லனுப்பப்பட்ட காரியஸ்சன் 

எங்கு இறங்விருக்கொன்? சாஜ காரியத்தின் ௮வஸ.தக்தால் கான் 

அவனைக் காணவர் ருக்கிறேன். சற்று த.பவுசெ.ப்அ காண்பியுங்கள்” 

என்ரான். 

_அ/வர்களிவனைப் பார்த். அ,வேவுகாசர்க ளான தால்:*இவனிடம் 
சரஜகாரியம் ௮டங்கெப கடி தத்தின் விஷபம்.பாசதோஇருச்சவேண்டும், 

*AlusG serves ராஜ ச்ரிய ம்டஙஇ.பசிருபவ்களை ௪௦,2௮௪ சொல் 
வோன். 

1k 

 



Sk சாணக்ய வாஹஸம் : சச்இரகுப்த சரிதம். 

பேசா அஉபேகை்ஷையாயிருக்கக்கூடா௫'”என்று அத்தா தனையுட்னே 

சோதித்து ௮வனிடமுள்ள சாஜ முத்திரை யிடப்பட்ட கடிதத்தை 

எடுத்துக்கொண்டு அவலுடன் சம சரசனிடம் சென்று அக்கடித 

்தைக்கொடுத்து ஸ்வாமீ! பர்வதராச்சியத் இருர்து சாஜகாரியஸ் 

சன்வர்து யாதோ வொரு காரியகிமித்தம் இங்கு இறக்கிக் கொண் 

டிருக்கருனாம். அவன் பெயருக்கு சாஜமுத்திசையுடன் இக்கடிதம் 

கொண்வெக்த இத்தாசன் ௮வன் இறங்கி யிருக்குமிடம் ௮.றியாமல் 

மத நகரத்தில் தேடித் இரிர்துகொண்டிருந்தான். அவனையும் 

அழைத்து வர் இருக்கிறோம்” என்ருர்கள். 

உடனே காமரூபாதிபதியும் அ௮க்கடி.கக்தைப் பிரிக்காமல் 

தன்னிடமே வைத். துக்கொண்டு ௮தன் விலாஸப்படி *6பர்வத சாச்சி 

த்தின் காரியஸ்கனான கமலஈடீடன் என்பவன் எங்கிருந்தாலும் 

கண்மிபிடித்து ஈம அஸ்சானத்திற்கு அழைத்து வந்து விடுமள 

வம் இத்தா தனைக் காவலிலிட்டுப் பிறகு விட்டுவிடுங்கள்”? என்றான். 

அவ்வேவுகாசர்களும் அ௮ள்விதமே ஈகர்முழுவதும் தேடி. உதீயான 

வனத்தி லிறக்கயிருக்கும் நியோகியைக் கண்டு *மஹா.சாஜாவின் 

உத்தசவாயிருப்பசால் தாங்கள் ஆஸ்கானத்திற்கு வாவேண்டும்” 

என்று அழைத்தார்கள். அக்கமலாபீடனும் **சரி”” யென்று ஆஸ் 
தானத்திற்கு வரும்போது அவனுடைய பரிவாசங்கள் அவவுத்யான 

வனசத்திற்கும் ஸ்சான மண்டபத்இற்குமாக ஏகமாய நின்றார் 

கள். அதுகண்டு அவ்விடத்திய ஜனங்கள் (அஹா ஒரு சாஜகாரிய 

ஸ்த.னுக்கு இவ்வளவு ஆபரணங்களும் பரிவாசங்களுமிருந்தால், 

அப்பருவதேசனின் 88சுவரியமே 88சுவரியம்.” என்று எல்லோ 

ரும் லாகத்தார்கள். நியோடியும் ஆஸ்தானம் சென்று மெத்த 

மரியாதையுடன் கும்பிட்டு தான் கொண்டுவரந்இருக்கும் வஸ்.திச 

வாஹனங்களை ஓப்புவித்தான். பிறகு ௮ரச த் இரவா லட்கார்ர்து 

“ராஜோத்தமசே! சாஜாதி ராஜரான பர்வதேச்வரர் சங்கள் குசல் 

தை விசாரிச்சா” என்ன, அரசன் *4(08பா நியோகயே! காங்க 

ளெல்லோரும் கோ்ஷமத்துஉனிருக்கறோம். பிரஜைகளுடன் உற்க 

எசசர் கேஷமர்தானே? யாது காரியம் பற்றி உங்களை இவ்விடம் 

அவர் அனுப்பி யிருக்டொர்?!! என்று கேட்டான்.
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தற்கு, நியோ ஸ்வாமி! சத்குலத்திலுஇதத தங்களிடம்: 
ஸம்பர்தத்தைக் கோரி என்னை யனுப்பினார்கள். உயர்ந்த வம்சதீ 

இனர்களான உங்களிருவருக்கும் ஸம்பந்த முண்டானால் க்ஷீர சமு 

ததிம் இகுு சமுதி பரத்துடன் கலந்தது போலும், ஜனகரும்தசம் 

தரும் சம்பந்தம் செய்து கொண்டது போலும் லோகத்திற்கே 

க்ஷேமகரமாயிருக்கும். உங்களிருவர்களின் குழந்தைகளும் சந்த? 

சனும் சர்திரிகையும் போல லோகாநந்தகரமாயு மிருப்பக்” 

என்றுரைத்த, சன்னிடமிருந்த கிருபச்தை ௮வ்வரசனிடம் ஓட் 

புவித்தான். eo பின்வருமாறு எழுதப்பட்டிருக்தது:-- 

“நமக்கு பசம ப்ரியரான காமருப தேசா திபதிகளான ஸ-டூரிய 

வர்மருக்கு பர்வேச்வசர் செய்யும் விச்ராபனம் என்னவெனில், 

கன்னிகையான தமது சீமந்த பு.த்.இிரியினால் ஈமு குமாரன் 

மலை.பகேதுவிற்கு சருஹஸ்சாசெமம் உண்டாக்க வேண்டுமென்று 

அபிலாகையால், தங்களிடம் சம்பந்தம்கோரி' எனது நியோ௫ கம் 

லாபீடனை அனுப்பிபிருக்கிறேன். இதற்குத் தாங்கள் ஸம்மதஇிதீ2 

நமது நி2பாடுயுடன் கன்னிகையின் ஜாதக பத்.திரிகையுடன் உங்க 

ள் புசோகிகரையும் அனுப்பினால் நம்மிருவர்களின் பந்து வாக் 

கங்களுக்கும் சம்மதமான இச்சுபகாரியத்தைச் சக்சசம் நடத்துக 

கண்டு களிக்கலாம். இதனால் நஈம்மிருவர்களின் யோக க்ஷூமக்௯ 

ளும் ஒன்றே யாரும்”? 

இக்கடி தத்தை வாசித்ததும் காமருபாதிபன் ₹இது தக்கஸம்வக: 

தம் என்று: சச்தோஷித்து ஈம்மிடம் அகப்பட்ட கடிதத்து ஷு 

இதை யனுஸரிக்?க. யெழுதியிருக்கும் என்றெண்ணி மர் இரிய 
கோக்கி இவருக்குச் தக்க விடுதி யொன்று நியமித்து, தக்கபடி உப: 

சரிக்குமா.று கட்டளைபிட்டு, பா நியோடுயே! மெத்த செமத் 

அட் ஊருக்கு வெசரிபி லிறங்கி ஈம்மைக்காணும் பொருட்டு எவ் 

வளவு காளாகக் காத் இருந்தேகளோ” என்று உபசா£மாகச் செல் 

லி, வஸ்இச தாம்பூலா இகளால் ஸன்மகனம்செய்து **நீங்கள் வக்கு 

சாளாயினமை பற்றியோ என்னவோ உங்கள சரர் இன்னொரு கடி.௬- 

ரூம் உங்கள் பேருக்கு அனுப்பியிருக்கொர். Ba ary? என். 

தன்னிடமிருர்ச சடி.ததிதைக் கெடுத்தான்,
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௩்கியோடி அதைப்பிரித்துப் பார்த்ததும் ஸர்வ சொச்னச 

யூம் இழந்து கொண்டவன் போல தலைனபக் குனியப் போட்டான். 

Ne am அரசன் */*ஏன் யோ கடி.சங்கண்டு உச்ஸாக மற்றவசா 

95 s@ 57.” என, அவன் **ஓன்றுமில்லை'” யென்றான். 

உடனே ௮ரசன் மந்திரியைப் பார்த்த **அக்கடி.த விஷயத் 

தை பூரைக்க நியோடு பின் வாங்கி சங்கோசப்படுகிருன், நீட்டி 

த்து உள்ளதைத் தெரிகி” யென்றான். மந்திரியும் அக்கடிதத்தை 

மன இற்குள் படி.த்துக்கொண்டு ரஹஸ்யத்இல் ௮ச௫னுக்குப் படித 

அச காட்டினான். ௮ இல், 

ஹ்வஸ் இிஷீ :*பர்வதேச்வரர் நியோகி கமலாமபீடனுக்கு எழு௮ 

வதென்னவென்றுல், 

இ சம்பந்த விஷயமாய் அங்கு சென்றதில் ௮சசகின் தரிசனம் 

இடைத்த2தா இல்லையோ தெரியவில்லை. முக்பெசமாசாரம் உனக்கு 

௮டிவிக்கவேண்டிப தொன்று உளது. அ௮ஃ்தென்னவென்றால், **லம் 

பாக தேசாஇபஇயின் சபையில், மன்னர்களின் சீர்த்தி செளரியங் 

களைப்பற்றி பேச்சு நடந்த ஐர் மையத்தில், லம்பாக தேசாதிபதி 

பான கிரிவர்மன் “*காமருபாதிபதியின் வம்சத்தில் கலப்பு தோஷ 

முண்டாகைபால் அவர்கள் தற்கால சூரர்கள்” என்றானாம். இதைக் 

கேட்டிருந்த ஈமது அப்த ஜனங்கள் ஈமக்கறிவிந் இருக்கிறார்கள். 

பூமாதேவிக்குப் பெளத்தரனான பகதத்த மஹாராஜன் வம்சத்இலு 

இத்துப் பரம்பரையாய் வரும் காமருபா இபர்களுடைய வும்சந் 

தில் எவ்வித அகாரியமும் ஈடர் திருக்க மாட்டாதென்றும் லழ்பாக 

- மன்னன் மதத்தாலும் மாற்சரியத்தாலும் இப்பேோ்ப்பட்ட ௮ச்௪ 

வார்த்தை சொல்லிபிருக்கலாமென்றும் நாமுத்தேசித்தாலும், வகு 

காகரக்கு நீடித்த சம்பந்தம் செய்ய (வேண்டியிருப்பதால் நீயும் 

அங்கு ஈன்றாப் விசாரித்தறிர்து உன்மனஇற்குச் Br Bure» 

(pan hi sau நிச்சயப்படுத்தி வரவேண்டியது” 

என்று எழுதியிரு*௧௮. 

... து Cart “காமரபாஇபதியும் கல்லடிபட்ட சிங்கம் 

போல் ம ஹா கோபத்துடன் ஆர்ப்பரித்.அப் பல்லை *நெற”* *நெற”



பர்வதேசனுடன் சாணக்யன்செய்த உடன்படிக்கை, 8 

ong சடி.தீது மீசை அடி.துடிக்க (அடா Wi SP! ape Bilis opm 

மனான லம்பாக மன்னன் எங்கள் வம்சத்தைக் குறித்துச் சொன்ன 

அர _வார்த்தைக்கு நான் yawns song dos Ae, உருட்டாகல் 
இக்97டச்சைச் தரிப்2 2பனாகில் லோக சரயகளுயிருக்கு | ஈசகாசு£ வம் 

௪௫ லுஇத்தவ னாக மாட்டேன். இப்பொழுதே ஈமது த் 

றசச/களைச் "சகல ரேனைகளுடனும் லம்பாக சேசம் சென். முற் 

கை யி$ிிம்படி நியமித்து வி3: நமக்கும் தீண்ட யாத்திரை யென் 

ஹு பறை அறைவி, நாளையதினமே தரங்கிணீ ஈத தசம் சென் திறம் 

கவேண்டும்” என்று கட்டளையிட்டு நியோகியைப் பார்த்து “unt 

உங்கள் ௮ரசர்போல் எங்களுக்கும் இச்சம்பந்தத் இல் பிரிய மிருக 

இறதகானால் நீசனான லம்பாகபதியை நிக்ரஹித்தல்லாது இச்ஈுபகா 

hus Geo பிரவே௫க்க முடியாது. இதை உங்கள் அ சசருக்கு “9 

Buyin.” என்றுசைத் அ, மக் இரியைக் சொண்டு பர்வ? சசரூக்கு அவ? 

கடிதத்தை அனுஸரித்து மரியாதையுடன் ப.திலெழுதிக் கொடுத் 

அவிட்டு அந்தப்புரம் சென்ஞுன். 

பிறகு ௮ர் நியோ தானிறங்கி இருக்குமிடம் வர்றது நான்கு 

இனங்கள் சாணக்யருத்திரவுப் படியே தாமதத் ' இருர். அ, காமரூபா 

இபதிபான சூர்யவர்மன் சகல .சேனைகளுடன் லம்பாக தே௫த்தின் 

மீது படை யெடுத்துச் சென்றதும், ஒஹோ சாணக்யரின் புத்தி 

சூச்ஷமத்தால் பர்வதேசரின் சாஜ காகியம் வேறு மனிதர்களாலேயே 

mig aig”? stomp sss சந்தோஷத்துடன் பருவகசாஜ 

யத்திற்குதி இரும்பிச் செல்லமா : அன பரிவா.சங்களுட. apa 

சடி.கம் கொண்டு வந்து தேடிய தாகனுடனும் பிரயாண மானுன். 

  

பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம். 
e fo ௫ க் ச ஒ டு ர் 2 

பர்வதேசணனுடன் சாணகீயன் செய்த. 

உடன்படிக்கை, 
பாவகராச்யெத்தின் தலைகசர்ன சாஹுரீ marine. 

நீக கமலாபீடன் அஸ்கான மடைந்து பருவதசாஜனைக் ௧௮௯09 வண 

me காமரூப தேசத்இல் ஈடர்த சகல ஸலமாசா.சங்களையும் சஹிய 

டத்தில் தெரிவித் அ அவ்வாசளுல் கொடுக்சுப்பட்டி ப இவையும் ம்பு
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விச்சான். இனத அறிந்த பவதேசன் ஆச்சாயமடைக்து யா சப 

சவர்மனே! பு.சஇிமானாகிய சாணகயர்,சொன்னஅ போல காரியத்தை 

யும் முடித்ததால் காமெடித்த பெருத்த காரியாசம்பம் காமரூபாதஇ 

பதியாலேயே முடிவடைந்து விட்டது. காம் சந்திரகுப்சனுக்கு 

உபகாசம் செய்ய வேண்டி மென்பது போய் பிரதி யுபகாசம் செய்ய 

வேண்டியது அவ௫ய மாயிரம்று, இப்பொழுதேனும் மர்இரி உலா 

கனக்கு இக்காரியதீதில் சம்மச முண்டாமோ இல்லையோ?” என் 

மூன். அதற்கு சபரவர்பன் யாத்திரை ஸமயத்தில் உலூகமென் 

னும் சப்தத்தையும் சொல்லஏம் நினைக்கவும் கூடாது” என்றான். 

இ௫கேட்டாசன் தகனக்குண்டான சிரிப்பை மறைக்கும் வண் 

ணம் வஸ்இசத்கால் விய/வை அடைப்பவன் போல் மூகம்தை 

மறைத்துக் கொண்டான். அதற்கு உலூகன் “ஸ்வாமி! இச்சபா 

வாமன் சிறுவனுசலின், விளையாட்டும் வேடிக்கையுமே பேசிப் 

பொழுஅ போக்குகரென். எனது வார்த்தையைச் சற்று அங்கீகரிக்க 

வேண்டும். ஈமக்கு உதவி புரிக்க சந் இரகுப்ச சாணக்யர்களுக்கு 

சஹாயமாய் கேளைகளை அனுப்பினால் போதும்” என்றான். 

உடனே சபரவர்மன் *(சேனைகளால் அவர்க க்குக் காரி 

யம் முடியாது. பிறகு செல்வதைக் காட்டி.ஓரம இப்பொழுதே 

தாங்கள் கேரில் ஸேனைகளுடன் சென்று அவர்கள் காரியத்தையும் 

முடித்துக் கொத்து ஈமக்நாக வேண்டிய காரியத்தையும் முடித் 

அக் கொள்ளலாம்'” என்றான். 

*“குாரரீயத்சை முடித்துக் கொள்ளக்கருஇயவர்கள் சகாயத்இ 

para வி.2௪௮௨ லாபமுண்டாக்குவகாக முந்திச் சொன்னாலும் 

காரியம் முடிந்ததும் அசன்படி ஈடக்கவேமாட்டார்கள்'” என்ுன் 

உள்கள. 

ராமணன், அ.இிலும் தபஸ்வி, பொய் கூறுவது உண்டோ?” 

வென்று ௮ரசன் கேட்க, உலாகன், ஸ்வாமி! கலிகாலத்தில், 

லெளககெ விவஹாத்தில் டொய் பேசாமலே காரியம் கைகூடமாட் 

டா. இன்னொரு சூஆ்மமும் தெரிவிக்க? றன். என்னவெனில், 
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ஆசாரியர் வாக்களித் இருக்கிருர்'” என்றதால், எவ்வித சாசுஸத்தா 

லேனும் எவ்வளவு பொய் வார்.த்தைகளாடியேலும் சந்திரகுப்தனு 

க்கு நந்த ராச்சிபா.இி சாரத்தை யேற்படுத்துவசே சாணக்யரின் 

இர்மானம் எனத் தெரி. இசசர்களுக்கு அவ்விராஜ்யத் இல் 

லேச மாச்இரமும் இடைக்கவே மாட்டா. இனி அனுபோகத் 

BIS வரும்போது பச்சாத்தாபப் படவேண்டியிருக்கும் என்று 

கண்டிப்பாய் விக்ஞாபித்திருக்கிறேன்'” என்றுன். 

“யா விருத தமந் இரியே! நீ சொல்வதே மெய்யாய் விட்டால் 

நாம் இப்பூமியிலிருர் து பிரயோஜனமென்ன?”” வென்று ௮சசன் 

கேட்க, சபசவர்மன் “ஸ்வாமீ? *தாம் அவர்கள் காரியத்தை முடிக் 

அரசக் கொடுத்தால் காமடையும் லாபமென்ன? ” வென்பதை மலய 

கேதுவை சநர்இரகுப்கனிடம் அனுப்பிக் தெரிந்துகொள்வோம். 

தக்கபடி. சமாசாமிருக்கால் செல்லலாம். இல்லாவிடில் பேசாது 

இருச்துவிடுவோம்'” என்றான். 

பிறகு பர்வ£தசன் சாணக்பசை மரியாதைகளுட்ன் வரவழை 

த். அஉட்காரச்செய்து*கார்யகிர்வாஹியானசாணக்யசே!உங்கள்பு த்தி 

சேஷத்இனால் ஈமக்கேற்பட்டி ருக்கும் தொந்தரவு . நீங்க காமருபா 

இபனே லம்பாகபதி மீது தண்டெடுத்துச் சென்றானாம். நீங்கள் 

எத்தனிக்கும் காரியத்தில் ' அனுகூல மில்லாமலிருக்குமோ? 

நீங்கள் ஏற்பட்டிருக்கும் காரியத்இுற்கு சங்கள் ஸஹறாயம் நிமித்த 

மாத்தரமேயாகும். இனி உங்கள் காரியத்தில் பிரவேடக்கச் சடை 

யில்லை. இச் சுப சமாசாரத்தைத் தங்களுக்கறிவிக்குமாறு வர 

வழைகத்தேன். ஸந்த்யா காலம் மீறுகறபடியால் தங்களுக்கு இச் 

சமயம் தாமதிக்க முடியாது” என்று தாம்பூல புஷ்ப மாலிகைகளுட 

அபசரித்த விடுஇக் கனுப்பிகிட்டு கமலாபீடனென்லும் நியோகிக் 

கும் பஹுமானம் செய்து தனதக்தப்புசம் சென்றான். ஸபையோசர் 

களம் தததம்மிடம் சென்றார்கள். ் 

அப்பொழுது கமலினியினிட முள்ள அனுசாசுத்தால் சவக் 

தவன் போலிருந்த கமல பாந்தவன் சிவந்த ஒளியுடன் மேற்குத்
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இசைய்ஈறும் ஸ்இரியிட்ம் இச்சை கொண்டவன். போல் பச்சிமாசல 

சிகர.தீ.இல் மன்றந்துகொண்டு வந்தான். சூரியனின் பிரிவாற்றாமை 

யால் சாஜீவ பந் இகள் ஞடவது சண் பரிகசத்அச் இரிப்பது 

போல அம்பல்கள் லச வாசம்பித்தன. மன்மத சமாக்னியால் 
திஹிக்கப்பட்ட ௪கரவாகங்களின் ஹிருசயத்திலிருக் அண்டாகும் 

புகைப்படலம் போல் இருள் உலகத்தை மூடிற்று, சச்திசனாகிற 

Giang Gee ஈகங்களால் பிளக்கப்பட்ட கும்ப ஸ்தலமூடைய இரு 

ளென்னும் யானையிடத்திரு*அ சொரியும் ஈல் முத்துக்களாகிய ஈக்ஷ 

தீ.திரச் கூட்டங்கள் ஆகாயத்தை யலங்கரித்தன.,  பிரியனின் தரி 

சனத்தால் புன்சிரிப்படைக்௪ இக்குகள் என்னும் ஸ்இரீகளின் Bi 

ப்பைப் போல் சக்திரிகையானது அ௮காயவகையின் பி.ரவாக நுணிக 

ளட ன் விளங்யெ. பாதாளத்திருச்து பூமியின் சிரிப்பைக் ௪ண்டு 

களிக்குமா வெளிவரும் ஆதிசேஷனின் நடுச் சிரளிலி நக்கும் 

மஹா ரத்சம்போல் சந்தினுதயமானான். அப்பொழுது உலகு 

முழுதும் சந்திரனின் ௮மிருக தாரையாலும் கங்கா ஜலகத்தாலும் 

அபிஷேக மடைந்ததுபோல சக்திரிகை விளங்கறறு, மதன சாச் 

இபாபிஷலேக ஸமயச்இல் எடுக்கப்பட்ட முச்காசஇ போல் குமுக 

பாந்தவன் விளங்கினான். 

அச்சமயம் தன் குமாரனும் யுவராஜனுமாகிய மலய FS gens 

பழைத்துச் “*குழக்காய்/ ஆயுஷ்மானாகய சக்இரகுப்கன் ஈந்தர்ககா 

ஸம்ஹரித்து அவ்விசாஜ்யத்தைக் சைக்கொள்வதற்கு ஈமது ஸகாய 

ததை விரும்பிப் புத்திசாலியான சாணக்யருடன் வந்திருக்கிருன். 

நக்சர்கள் பிரபலர்க ளாகையால் அவர்கள் மீது யுத்தச்இற்கு ராமே 

நேரில் செல்ல வேண்டி யிருக்கெ௮. நாம் அவர்களுக்கு இக்காரிய 

த்தைச் சாஇத்துத் சந்தால் ஈமக்கவர்கள் செய்யும் பி.ர Hyves 

மெவ்விதமாகுமென்பதையறிக்துவா”” என்றனுப்பினான்பர்வேதசன், 

கலய கேதவும் *“மஹாப்பிசஸாதம்'” என்ன புறப்பட்டு ஈக 

தி.திரங்களுடன் சோபிக்கும் சந்திரனைப் போல் தீப ஸ ஹஸ்சங்க 
ளூடனும் பரிவாசங்களுடனும் சாணக்யரின் விடுதிக்கு வரும்போது 

சந்திரகுப்தன் தூ்த்இலிருக்தே தெரிக்து, எதிர் கொண்டு வரது 

பிரியத் துடனும் மரியாதைபுடலும் அழைத்துச் சென்று, உட்காரு
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வித்து பாஸ்பரம் குசலப் ப்ரசனம் செய்தான். அப்பொழு 
சாணக்யன் மலயகேதுவைப் பார்த “சூரனும் பு5இசாலியுமான 
ஜயிர் தனைக் கண்டு சந்தோஷிக்கும் தேவேர்இசனைப் போல் உனது. 

செளரியம் கண்டு உன் தந்ைத சந்தோஷிப்பதற்கு இதே தக்க 
சமயம். சூரி.பன் தன்னொளியால் அர்தகாரத்தை விலக்கி, அவ. 
வொளியை சந்திரனிடத்தும் அக்கியிலும் Apes அவர் 

அரக் “கொண்டே இரவின் Dojo iyo caso பரிகரிக்கி. 
ரூனோ அதுபோலவே அன்னியோன்னிய மித் இசரும் சூசருமான. 

உங்களைக் கொண்டு சத்துருக்கள் ஈ௪தத.து கண்டு உன் தந்தைக்கு 
சே தாஷ முண்டானால் அப்பொழுது ராச்சிய பாரதத்தின் கவலை 
விட்டு விச்ரமித்துக் கொள்ளலாம். ௪ தீதருக்களால் பாகை யடை 
௪ இச்சர்இசகுப்கன் உங்களிடம் சினேகிக்துத் தனக்கு பிதுசார்ச் 

சிசமான ராஜ்யத்தில் பாஇுபை உங்களுக்சந்து பாலில் நீர் கலர்க. 

போலும் கங்கையில் யமுனை சங்கம மானது போலும் உங்கள 

படைத்து கீர்ச்திமானாக வேண்டு மென்று கோருஇருன். இவ்விரு 

சாச்சியங்களுக்கும் ௮இபர்களாயும் அசுவினி தேவதைகள் போல் 
மித்திரர்களாயு AR gr Olas oor டிருக்கும் உங்கக£க் கண்டால் ௪கல 

மன்னர்களும் ௮ரூத் தங்கள் சரஸை உவங்கள் பாதத்தில் படிய 

வணங்குவார்கள். அர்த்சு சாச்சியம் தரும் விஷயத்தில் ஒப்பந்த 

மெழுதிக் கொடுத்துத் தன் கையெழுக் அுள்பட சந்இரகுப்தன் 
எழுதிப கடித மிது, இதை உங்கள் தகப்பனாரூக்குாக் காண்பிக்க 

வேண்டும். ஈமதூ ஆலோசனையை சத்துறுக்கள் அறியும் மூண்ன 

சாகவே உங்கள் ஸேனைகளா லுண்டாகும் தூளிகளால் ஈந்த ஸ்திரீ 

களின் மாரினில் பூசப்பட்டிருக்கும் செம்மஞ்சட் குழம்புப் பூச் 
௪ம் சந்தனப் பூச்சும் அழிய வேண்டும். அப்பொழு தான் ஈம் 

காரியம் கை கூடும். இதெல்லாவற்றையு முன் தகப்பனாருக் கறிவி'? 

என்று அர்த்த ராச்சியம் கொடுப்பதாக எழுதிய கடிதத்தைக் கரச 
புஷ்ப காம்பூலங்களுடன் , மலயகேதவின் கையில் சந்திசகுப்சளைச் 
கொண்டு கொடுப்பித் தி,தான்; 

மலயகேதவும். அரண்மனை வற்து தன்னை யெதிர் பார்த்தருக் 
கும் பிசாவை miosis og “சர்தையே! புத் திமான்கள் முகக்குறி 
யாலேயே மனதஇிலுள்ளதை 3 eu வழக்கம். ஆன கால் சகலமும் 
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அறிந்த சாணக்யர் நான் சென்றதும் மெத்த மரியாதையுடன் oe 

லப்ரச்னம் செய்து முந்தியே எழுதி வைத்திருந்த இக்கடிதம் 

கொடுத்தார். இல் ஈந்தர்கள் மடிர்ததும் தனக்குக் கடைக்கும் 
9, ௪ ச , ‘ e ச ச ° 

சாச்சியத்தில் பாதி ஈமக்குக் தருவகாக எழுதி சந்திரகுப்தன் கை 

யெழுச்திட்டிரு£கிறுன் ” என்றான். 

அசைக்கேட்டு பர்வசேசன் பிறர் அபிப்பிராயம் அறிவதில் 

நிபுணனான சாணக்யனால் செய்யப்படும் காரியங்கள் எல்லாம் சக்க 

சம் கைகூடுவதில் தடையில்லை. குணவானாயெ இச்சந்திரகுப்த 

னுக்கு உதவி செய்ய வேண்டி நாமே ஸேனா ஸஹிதம் செல்வதே 

wee” என்று தீர்மானித்து பர்வகராச்செயத்தின் ஸகல ௮.இகாச 

த்தையும் புரிந்து வரும் தம்பியான விரோசனனை யழைக்து 

“அப்பா! சேவ 2ஸனா பெஇ போல் பசாக்.சமசாலியான AO rire ey! 

நமக்குக் கெளட தேசத்தில் ராஜ காரிய முதவியிருப்பசால் சாமே 

தண்டயாத்திளைக்குள் செல்ல வேண்டி யிருக்கிறது, ஆனதால் 

இராதாஇபதியான மாதக்கன் தன் ஸேனு ஸமேதஞாக பாடலீபுர 

த்தைச் தகைவதற்கு முந்திச் செல்லட்டும் *குத்காலகன்”” என்ற 

கொத்துவேலைக்காரன் தனன ஆறு லக்ஷம் ஆட்களுடன் சென்று 

ஸேனைகள் செல்லும் வழிசுனிலுள்ள மேட பள்ளங்களைச் சரிபடுத்தி 

யம் ஜலமில்லாத விடங்களில் ஜலங்களுண்டாக்கியும் ஜனங்களுக்கு 

சமம் தோற்றாது ஆங்காங்கு விடுதிகளும் தண்ணீர்ப் பர்தல்களு 

மமைத்தும் ஸேனைகளுக்கு வேண்டிய விறகுகளையும் புற்சளையும் 

கயாரித்துக்கொண்டும் முர்.இச் செல்லட்டும். தாஸன்” என்னும் 

தடக்காரன் ஈவெழிகளிலிருக்கும் ஈஇகளைத் தாண்டுவதற்கு முப் 

பதினாபிசம் ஓடங்களைத் தயாரித்துக் காத் துக்கொண் டி.ருக்கட்டும், 

லேனாஇபஇயான சேகரன் ௮ஹோசாச்திரிகளும் சத்துருக்களின் 

போக்குவரத்துக்களை ௮றிந்து சண்டிக் அம் சேனைக்கு வேண்டிய 

தனதானியங்ககைக் காப்பாற்றியும், சத்துருக்களின் வேவுகாரர் 

களைக் கண்டு பிடி.த்.துச் சிறையிலடைக்தும், தீனர்களுக்கும் அகா 

தர்களுக்கும் அன்னர் சண்ணீர் கொடுக் அதவியும், செளகரியமான 

விடங்களில் சாஜயோக்யமான கூடாசங்களை யடி.த்தும், ஸேனைககா£
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உத்ஸாகப் படுத்திக்கொண்டு செல்லட்டும். ௩௦௫ ஸாமர்த meus 

யான மககன் ஸேனைககை வயூஹம் வகுத்துச் கொண்டு ஈமக் 

முன்புறம் செல்லட்டும். காந்தார ௪௪ சீன ஹாுடனா தேசாஇபர் 

கன் ராஜகுப்சனான சந்இிரகுப்தனுக்கு ௮ங்க ரக்ஷகர்களாக வர். 

டும். குலூதபதி செதெஇரவர்மனும் மலயபதி ஸிம்ஹகாதலும், 

குமாரனான மலயசகேஅுவின் பக்கங்களில் வரட்டும். காச்மீரபஇி 

புஷ்க.ராக்ஷன் குமாரனுடைய முன் பக்கத்திலும், சர்துபத ஸிந்து 

ஷேணன் பின்புறத்திலுமாக வ௪ட்டும். பாச்ச மேசகாதலும் 

மற்றவர்களும் சத்துருக்களின் கோட்டைகளையும் அரண்களையும் 

பிடி.த.துக் கொண்டும் ஸேனைகளுக்கு வேண்டிய சாமான்களை யு.தவி 

யும் செல்லட்டும். நமது மாதுலஞைனை அங்காரவர்மன் பார்வதேயர் 

களின் ஸேனையில் பாதியை இங்கு கிறுத்தக்கொண்டு இப்பட்டண 

ததைப் பாதுகாத்தும் உலூகனென்ற மர்இரியுடன் அந்தப்புரம் 

பட்டணம் இவற்றின் யோக க்ஷேமங்களை யடி.க்கடி. ஈமக்கு எழு.இ 

யனுப்பிக்கொண்டும் இங்கேயே இருக்கட்டும். நீ என்னுடன் 

கூடவே இருக்கவேண்டியது. இப்பொழுது ஈசானிய திக்கில் 

தாக்கப்பட்டிருக்கும் நமது ஸேரா தூவஜமானது அககாசிரீ நதி 

இரத்தில் ஸ்காபிக்கப்படட்டும்” என்பதாக அக்ஞாபித்தான். 

விசோசனனும் சாஜாக்ளையைக் கைக்கொண்டு ௮தே பிரகா - 

சம் சேகசன் முகலியவர்களுக்கும் சிற்றரசர்களுக்கும் கட்டகாயிட 

அவர்களும் தத்தமது ஸேனைககா பிசயாணத்துற்கு ஸித்தமாகும் 

படி. நியமித்தார்கள். அச்சமயத்தில் தண்ட யாத்திரையின் நிமித் 

தம் பிரயாணத்தைக் குறிப்பிடும் பேரீ வாத்யங்களின் சப்தம் இக்கு 

கா யளாவிற்று. ௮ச்சப்தம் கேட்ட சாணக்பன் சர்இரகுப்தனைப் 

பார்த்து CMOS BET மலயசேதுவிடம் நாமனுப்பிய கடி.கங்கண்டு 

இது ஈமது மனத்தைப் பரிசோதிக்க வேண்டியென்பதறிந்து இரு 

ப்பியனுப்பாது மெத்த லாபமடைந்து விட்டவன் போல் உத்ஸாகத் 

துடன் ஸேனைகள் பிரயாணப் படும்படி. பேரிகைகளை முழக்குவ 

தால் நாம் செய்க வுபகாரம் ஈன்றியற்ற நோயாளிக் குதவிய ஸஞ் 

சீவி மருர்கைப் போலாயிற்று, நமது ௨ தேச காரியம் முடிந்த 

அம் அர்த்த ராச்சியம் தர வேண்டுமென்ற சொல் ஏற்படும். ஈல்ல
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தாகட்டும். ௮ப்பொழு.து உசிதம் போல் ஈடந்து கொள்ளலாம்” என் 

அசைத்து நித்திசை செய்கான். சந்திரகுப்தனும் ஸேவகர்களால் 

சுயாமிக்கப்பட்ட பஞ்சணை.பில் துயின்று இசவைக் கழித்தான். 

அட்பொழுது தருண sor கதலிகா சமூஹங்களாலும் 

சமூத்இசத்தில் வீசும் அலைகளின் தண்ணீர்த் இவலைகளாலும் ௪௧ 

ளமாயிருக்கும் பச்மொசல வி.இயைச் சந்இரனாசிசயித்தர்ன். ௪ந் 

இசகுப்தனின் ஹிருதப அக்கம் போல் இருரூம் மெள்ள மெள்ள 

விலக்கொண்டி.ருந்த்.து. 'இசவு முழுதும் பாணப் பிரயோகம் 

செய்ததால் மெத்த சிசமம் அடைந்திருக்கும் மன்மதனுடைய 

நிச்வாஸம் போல் உஷத்காலத்தின் குளிர்காற்றுக்கள் எல்லாப் பக் 

ங்களிலும் விசின. மேற்குத் இக்காடுற ஸ் இரீயினால் கேளி கருஹச் 

இல் பூசப்பட்ட குங்குமபங்கத்தினால் கூடியவன் போல் ராஜீவ 

பாந்தவன் ௮ருணகாந்தியுடன் விளங்கினான். 

Fé Ragusa சயனம் விட்டெழுக்து இரு பிராமணர்களை 

யம் கன்றுடன் கூடிய பசுவையும் தரிசனம் செய்து ow srt Raker 

முடித்து அலங்கருகனானன். அதற்குள் பர்வ£ேதசனு மெழுந்து 

ஸ்சாநாஇிகாழுடித்த அலங்கரித்தக்கொண்டு சுபலக்னத்தில் பிரா 

மணர்களுக்கு மெத்த இரவியங்களையும் ரத்னங்களையும் யாத்த 

சாசானமாகச் செய். தனது பிசவிர்ச்இிக்கு இசையா திருக்கும் 

அஈதப்புச ஸ்இரீகஷா யுடன்படுத்தி சனது இஷ்டசேவதையை we 

ச்கரித்து புறப்பட்டு சேசாஇபஇகளுடன் சூழப்பட்டவனாக ஆஸ் 

தானம் வரது சேர்ந்தான். அப்பொது காந்தார Fa For ap) 

ண மன்னர்கள் சந்இசகுப் னுக்கு வந்தனம் செய்து விசுவாசத்த 

டன் நெருல்கி கின்ரார்கள். வந்திய மாகதர்கள் (ஜ.ப ஜய” வென்று 

புகழ்க் த கொண்டிருக்சார்கள். அச்சமயம் ௮லங்கருதனான சர்திச 

குப்தனை சாஜபடர்கள் வணங்கி *மஹாஸ்வாமீ! சாஜோத்தமசான 

சந். இசகுப்த .சாஜே.! ஸேனைகளெல்லாம் சாஜாக்ஞஜையால் கெளட 

தேசத்திற்குப் பிரயாணமாகிச் இத்தமாயிருக்னெறன. பிரபுவின் 

ஆக்கினைபால் தாங்கள் உட்காருவதற்க்கு அளி என்௪' பட்ட 
திஅ யானை அலங்கரிக்கப்பட்டு காத்திருக்கிற ௮. சாணக்யருக்கு மத் 
அச் செவிகையும் இறக்கி யிருக்ோம். மஹா சாஜ.ும் அவர்
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Gorm. தங்களை யெ ர்பார்த் துக் கொண்கி Dass cyt wars 

Los oar it Seah Lb காத் இருக் நிஜாகள். விஜயம் செய்ஙலாம்”” என்று 

விக்ஞாபி ததார்கள். 

சக் திரகுப்தலும் இஷ்ட தேவதையைத் இயானித்து சாண்கி 

பரை ஈமஸ்கரிக்ன அவருடைய ஆசீர்வாதத்தைப் பெற்௮ முத்துச் 

சிவிகையில் ௮அவசை யுட்கார்த்இ, அவசைப் பிரதகதிணமாகச் சற்றி 

வந்த யானையின் மீதேறினான். மலயகே வும் மற்றொரு யானைமீ 

தேறிஞ்ன். ' சேனுமமேதர்களாக ௪க்இர சூரியர் போல் விளக்கும் 
சர் இரருப்த மலயகேது, இருவர்களும் இருபுறத்திலும் ௮னுஸரி 

தீது வருவ்சால் சாணக்யன் சக்இசஞூரிய/களுடன் கூடிய மகாமேரு 

லை போல் விளங்ஜென். விசோசனனும் யானை யேறி ளேனைகளு 

உன் பருலதேசனை யனுஸரித்அ வந்தான். ௮ப்பொழமுத பதினெட் 

டு வாத்யங்களும் முழங்க அச்சமயம் சம்பிசமத்துடன் நடக்கும் 

யானைக்கூட்டச இனாலும், விரிக்கப்பட்ட குடைகளின் சமூகத்தா 

௮ம், ருஇகுஇக்கும் துரகங்களின் வரிசையாலும், சலிக்தக்கொண் 

ஒ.ருக்கும் சாமரங்களாலும், உன்னதங்களா யிருக்கும் Siu Bes 

ங்களாலும், பூமண்டலமெல்லாம் அக மயமானஅபோலும், தக்பா 

அங்கள் குஞ்சசமயமானன போலும், அந்தரிக்ஷம் குடைமயமானது 

போலும், ஈபோமண்டலம் துவஜ் பதாக மயமானது போலும், பி௫ 

ஜை ஸயஹூெல்லாம் பூபால மயமானது போலும், சூரியவெளிச்ச 

மெல்லாம் ௮பசண காக்இி மயமாயும் மாருதச்கள் மதோதக கந்த 

மயமாகவுமானஅ பாலும் உலகெலாம் ஐயசப்தமயநமரனது போலும் 

Carrier. பிரளய கால மேகம் சப்இப்பது போலும் மந்தர 

பருவகத்தால் கடையப்பெற்ற சமுதா கோஷம்போலும் முழங்க 

கொண்டிருக்கும் பிரயாணபேரிகை சப்தத்தால் ௮ஸ்ட: குலாசலங் 

களின் nossa நடுவினின்றும் பிரதி ஓலி ஒலித்தன. இவ்வி 

தம் பருவசசாஜனுடைய ஸணேனைசள் அகநாசினீ என்ற ஈஇக்கசை 

பில் அழகிய வனமத்தியில் இறங்கிய ஹிமோத்கிரி சிகங்கள் போ 

ல் உன்னதங்களாயிருக்கும் சுவர்ண கலசங்களினால் விளங்கக் கொ 

ண்டிருக்கும் கூடாசவரிசைகளில் ௮சசர்கள் எல்லேர்ரும் இறங்க. 

விசெமித்துக்கொண்டிருக்க, சத்ரு பயங்கசனான பர்வ?ேச லுக்கு 

13
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அச்சமீப சேசங்களிலுள்ள மன்னர்கள் பயபக்தி விசுவாசங்களு 

உன் தமது சிசோபூஷணமாகும் இரீடம் பர்வதேசனின் பாதத்தில் 

படியும்படி, நமஸ்கரித்து இரவியங்களும் ஸ்வர்னங்களும் சத்னக் 

களுமாகக் கப்பங்களை யொப்பிவித்துக்கொண் டிருந்தார்கள். 

  

பதின்மூன்றாவது அத்தியாயம்: 

யுத்த ஆரம்பம். 
பிறகு பர்வசேசன்ளேனையிலுள்ள வேவுகாசர் சக அருக்களின் 

கூடசாரா்களை வேஷ பாஷைகளின் வித்தியாஸங்களால் அறிந்து 

கட்டியிழுச்துச் சென்று சக் இரகுப்சனிடம் ஒப்புவித்தார்கள். சகி 

சருப்தனும் ௮வர்களைப்பார்த்.து “நீங்கள் உயிருடன் தஇரும்பிச் செல் 

லவேண்டுமானால் எத்தேசத்தவர்கள் என்பதைச் தெரிவியுங்கள்” 

என, அவர்கள் “ஸ்வாமி! அபயம் தந்தால் சொல் ஓழோம். காங்கள் 

அ௮மாத்ய சாகஷஸனால் அனுப்பப்பட்ட பாடலீபு.த்திய கூடசாசர் 

கள், எல்லா சேசங்களும் சென்று விசேஷங்களை அறிந்து வரும் 

வழியில் இங்கு இறங்கியிருக்கும் ஸேனைகளின் விசேஷம் அறியும் 

வண்ணம் அவர்களுடன் மாறுவேடத்துடன் கலர்திருந்தோம்” 

என்ருர்கள். 

௮௪ கேட்டு சந்திரகுப்தன் தன் ஸமீபமுள்ள் தூதர்களை 

கோக்க, :*இவர்களுக்கு ஈமு ஸேனை முழுவதும் காண்பித்துச் 

சவுக்கனொால் அடித்துச் து.ர.த்.இ விடுங்கள் என்றான். அவர்களும் அப் 

படியே செய்தார்கள். பாடலீபு த்திய தாதர்களும் இம்மட்டும் 

பிழைத்தோ மென்று அடுத்த வனத்தில் கட்டியிருந்த தமது குத 

சைகளில் ஏறிக்கொண்டு தம் தேசம் நோக்கிச் செல்லலாயினர். 

இங்கு பருவதசாஜன் ளேனைகளும் கெளட தேசத்தை வியாபித்துக் 

கொண்டிருந்தன. 
. அச்சமயம் சாக்ஷஸன் பாடலீபுத்தில் உத்பாதங்களுண்டா 

வ.து கண்டு:இதென்ன விபரீதம்.” என்று யோசித்துக்கொண்டிரு 

க்கும்போ௮ ஐர் கூடசாசன் ஓடி வந்து ஸ்வாமீ! ௮மா த்யரே! 

ஈம தேசத்தின் மலைநாட்டு ஜனங்கள் மிலேச்சர்களின் உபத்ரவம் 

தர்ங்காலு 'ஊரை விட்டு ஐடி.ப் போய்விட்டார்களாம்”” என்முன்.



பத்த ஆரம்வம். ட 95 

அ/கற்கு ராக்ஷஸன் “காம் துஷ்டர்களான பாளையக்காசர்களு 
க்கு ஒன்றிரண்டு சொமங்களையேனும் ஜீவனத்இற்கு உதவித் த7ஈத 
கால் பிழைப்பற்று அவர்கள் இவ்விசம் செய்திருக்கலாம், அவர் 

கள் வயிறு வளர்க்குமா௮ு இரண்டொரு சொமங்களைக் கொடுத்து 

உதவும்படி. ௮ல்குள்ள சணக்கர்களிடம் காம் கட்டகா யிட்டதாகச் 

சொல்லுங்கள்” என்றான். 

௦றுகாள் மற்றொரு சாரன் ஓடிவந்து “amd, sor guar! 

ஈமது கலைக்கட்டி லள எட்டு தர்ச்கங்களைப் பா.ரச€கோகளின் ஸேனை 

வசப்படுக்தக்கொண்டதாக இவனுசைத்தான்'”என்று ஒருதூ தனைக் 

காண்பிச்தான். ௮தற்கு ராக்ஷஸன், **இதென்னடா இது? ஒன்றோ 

டொன்று இவ்விதமாகுமோ? யாசோ காவாலிகள் பிறப்பித்த வர்த்த 

மானமாக இருந்தாலு மிருக்கலாம், எல்லாம் கான் விசாரிக்கிறேன்”” 

என்ரான். 

அன்று மாலையில் ஒரு தாதன் ஓடி. வந்து **ஸ்வாமீ,! ௮மாத். 

யச! காசப்ரஸ்.தத்இலிருக்கும் நமத கு.இரைப் படைக்கும், ௪௧ 

Corker song கடும் யுத்தம் கடந்து நமது அவங்கள் அனேச: 

மாய் மடிந்ததும் தவிர ஈமதூ பக்கத்திய கு.தினா வீரனான ராமசிங்: 

கனும் இறந்தானாம்.௮வன் பெண்டு பிள்ளைகளையும் சிறைப்பிடித்தா 

ர்களாம். அ௮க்காசப்பிரஸ்தமும் ௮வர்கள் வசமாயிற் றென்று அவ்வி 

sau அரிகாரன் எழுது யனுப்பிய கடிதம் இது” என்றான். 

அதைப் படித்து ராக்ஷஸன் தனக்குச் ஆதங்கம் ௮டைகது சக 

ஸேனையாவது? பாரசீகர் படையாவ? வெகு தா.ரத்திலுள்ள இவர் 

கள் இங்கு வரக் காரணமென்ன? என்ன விபரீத காலமோ வென்று 

இரவு முழுதும் தூக்கம por காலையில் வெளியி லெழுர்து வரும் 

போத, அங்கு: காத்திருந்த தூதன் “ஸ்வாமீ! கிரவுஞ்சப்ரஸ்தம் 

என்ற அணைக் காதமுக்சொண்டிருர் ச லக்ஷம் பதா .இகளுக்கு காய: 

கனான கிருஷ்ண சிங்கன் என்பவன் கனக்கு நான்கு மாத சம்பளம் 

செல்ல வில்லை யென்ற கோபத்தால் ஸிகஅப தியின் குதிரைப் படை. 

காக் கண்டு புத்தம் செய்யாததுடன் ௮னேச ஆயுதங்களால் நிரம். 

பியிருக்கும் அ௮வ்வ.சணை யவர்கள் வ௪ம் விட்டுக். கொடுத்து வேனை
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க விட்டு ஓடி விட்டானும். பக்கத்திய தூர்க்கத்தி லிருக்த்வர்கள் 

ஓட்டச ஆட்கணடம் அனுப்பிய கடிதம் இது” என்றான். 

ரீஈ.கஸன் ஆச்சரிய g தீதடன் ஸ்ு௩மதி யென்ற மக் திரியை our 

வழைத்து ஏகாந்தத்தில் யா, மிச்இரனே? கேள்விப்பட்டாயா£? 

சமது தேசத்திற்கு எதோ இன்பம் ஏற்படும் போல் இருக்கிறதே. 

௪௪, பாசசீக, இறந்து பஇகளின் ஸேனைகள் நமது தூர்க்கங்களாயும் 

,அசண்களையும் வசப்படுத்திக் கொண்டனவாம். வெகு தாச தேச 

மன்னர்களான இவர்கள் கட்டுப்பாட்டினால் பலிஷ்டர்களான ஈம்மீது: 

படையெடுத்து வரும் கா.ரணம் என்ன? இவர்கள் பர்வதேசனுக் 

கடங்கயவர்க ளாகையினால், அவனறியாமலும் அவனுத்இிசவின்றி 

யும் இவ்விகம் செய்திருப்பார்களாகில் அவர்களை இக்கணமே பிடி. 

தத வசச்செய்து கிழித்துத் கோசணமாகக் கட்டிவிகிவேன். பர்வ 

தோன் சம்மதத்சாலேயே இவ்விதம் செய்இருந்தால் இழ்க்கடை 

க:ம்மால் உபகாரமடைர் இருககும் ௮வ்வாசன் ஈன்றியை மறந்து: 

நமக்கிருக்கும் பலதிதையும்௮றியாமல் இருப்பதால், அவ லுக்கேகதோ 

கேகொல மூண்டாயிருக்க வேண்டும். அல்லது தெய்வபலம் ரூன்றி 

யிருக்க வேண்டும். இவவிதம் பிரமாத மூண்டாகும்படி. பிர 

ஜைகா விசாரியாமை, தானியங்களுக் களவற்ற விலை. யேற்றம், 

ப௬ஃபாதம், மர இரிகளற்ற அசை க்கனம்,லஞ்சம் வாங்கும் ௮இகாரி 

கள் முதலான குறைகளால் ஈமது சாஜ்யபாசம் கெட்டி ருக்கவில் 

லையே. அசசாட்டுக்குக் குறைவு வ.ராவண்ணம் ராஜபக் இயுள்ளவர் 

களை யாதரித்தும் ராஜ துரோகிகளை இஷஷித்தும் ஸேனைகளுக்குய் 

பெருத்த சம்பளங் கொடுத்தும் வருவதல்லான பெரிய அஇகாசங்க 

ஸில் கண்டவர்கள் நியமி த்தும்,பிரஜைகளுக்கு ஈன்மையைக் குறை 

ச்ம், கண்டவாறு சட்டதஇட்டங்க நரண்டாக்கியும், “கொடுமை 

யர்கக் குற்றவாளிகளை த்சண்டித்தும் இவ்விசம் 48 furs ore Gus 

பாரம் புரிந்கா லல்லவோ 'இதுவே சமயமென்று பம தேசத்திய 

மன்னர்கள் படையெடுத்து வரது தகைவதற் கடமுண்டாகும்? கான்: 

பிராமண மர்இரியாக இருப்பதால் வருணாசிரம சாமங்களில் விச் 

யாஸ மேற்பட்டு அனால் கலகம் வியவில்லை. .சாஜ நி.இயறிர்௪. 

வர்களை Wu Bi sg அவர்களுக்குள்கா பய விசுவாஸங்களைக் கெடுக
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அக்கொண்ட மில்லையே, எக்காரணத்தால் இச்சமயம் சத்துருகி 

கள் கண்மடடு௧௮ வருக்க ளென்பசைச் தெரிவி'யென்றான். 

அசக்கு ஸு௩மதியும் 4: ஸ்வாமீ! அமாத்யாசே!தாங்கள்உளை 

தீ வர்கதெல்லாம் சரியே. நமத சாஜ்யம் செழித்து அரசர்கள் 

ஸேபைலமுூம் இரவியபலமும் மெத்த வுள்ளவர்க ளாகையால் சத் 

SHSM எட்டிப்பார்க்கவும் முடியானது. என்ரும், சத்துரு 

க ஸ்வஜனங்கள் ஆூரியச்தால் இவ்விதம் நேரிடுவதுண் ௮. 

எப்படியெனில், சழையினின்று” விபெட்டு ௮ன்ன ஸத்இசா இக 

ரத்தி லிருந்க மெளரிய புத்கிரனணான சந்திரகுப்தன் ஈற்சர்கன் மீ.தூ 

மாற்சரியங்கொண்டு,சொல்லா* ஒடிய பின்,இசசமாசாரம் வர்இரு 

ப்பதால் அவன் ௪த்அருக்களை ஆரியித்து இருக்கலாம். இதுவே 
ஸ்வஜனவிசோதக்தால் சேரிடும் தோஷம். ௮தல்லா*அதற்குமுந் இ 

௪த்இசக்இல்வர் இருந்த பிராமணனை ௮வமதித்ததும் சேஜஸ்விபான 

௮ப்பிசாமணன் கொடிய சபதமிட்டுச் சென்றதும் உடனே உதயா 

தங்க ளுண்டான தும் அறிவாம். பிசாமண தேஜஸானது Bp SH 

ரிய தேஜஸை வென்று விடுமென்பன புசாண ப்ரஸித்தம். அ௮கை 

யால் வலியோர்களிடம் பகையென்ற தோஷம் ஏற்பட்டது. பிண் 

னும் பிரஜைகளுக்கு ஸம்மகனான மெளரியனையும் அவன் புத் இசர் 

களையும் ௮காசணமாய் வதைத்தஅவும் ௮னுசெ காரியம். இவ 

வா ப்சபலமான மூன்று தோஷங்களால் சகலபலமும் நாம் குன்,றி 

சத்துருக்கள் சண்டெடுத்் து வரஒம் ஏற்பட்டது” என்றான். 

அதற்கு crepe “Bur சுமதியே? *விதியை யனுஸறிக் 

கும் மதி". ஸம்பத்திற்கும்* அபத்இிற்கும் தெய்வபலமே. கா.ரண: 

மாரூம். அதை யாரால் மீற முடியும்”? என்று, கூறிச் சுமதியை 

அப்பிவிட்டுக் சான் ஸ்நானம் செய்டுகாஅகருஹம் சென்றான். 

[மாலையில் ஒரு மாவுத்தன் ஐடி. வந்து “ஸ்வாமீ? சேறு 

பு. தன் இழமை காசப்ரஸ்தத் திலிருக்கும் ஈம ம௫கஜங்களைக் குலாத 

பதியின் படர்கள் நித்திசை செய்யும் மாவுத்தர்களைக் கொன்று 

யரனைகள் முழுவதையும் பிடி.த.௮ச் சென்றார்கள்... பகொயமடைர் ஐ, 

உயிர் தப்பி யோடி, வங்ேன்'* என்ரான். அ௮௫ற்கு, ராக்ஷஸண்
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*“ஈல்லது. சத்துருக்களை வென்று பானைகளை மீட்டி.விடுவோம். போ” 

பிறகு சனக்குள்**முன் மெளரியனால் பிரஸித்தியடைக்த ௮இ 

காரிகள் இன்னம் உயர்பகவி பெடைக்குமென்று, சர்இரகுப்சளைத் 

தூண்டி. விட்டு “தாங்கள் ஸஹாயம் செய்கிரோம்'என்௮ உரைத்தலு 

ப்பி யிருந்தால் சர்இிரகுப்கனும் ௮கனால் ஜயமடையலாம். என் 

றெண்ணிப் பருவதேசனை யுடன்படுக்தி அழைத்து வரக்கூடும். 

௮. ரசர்களுக்கு லாபத்தில் திருஷ்டி. யேற்பட்டு விட்டால் சனேகச் 

தையும், சத்தியத்தையும், தாக்ஷண்யத்தையும் துறந்து விடுவார் 

கள். அனால் ஈமக்கு நிச்சய சமாசாரம் தெரியாததால் ஒன்றும் 

தீர்மானிக்க மூடியவில்லை. இதற்குப் பரிகாசமும் இப்பொழுதே 

செய்வதும் ஈன்மை யில்லை” என்று யோடித்துக்கொண் டிருக்கும் 

போதே, ஓர் தூத னோடி வந்து **ஸ்வாமி! ௮மாத்யமே! காந்தார 

பதியின் சேனைகள் ஈமது ஸரயூ ஈதிக்கசையில் ஸாரபி கருஹதஇ 

அள்ள ல௯க£ம் கோக்களைப் பிடித்துக்கொண்டு இடையர்களையும் 

பகொயப் படுத்திச் சென்ருர்களாம். இதையறிவிக்க வர்த தூதன் 

இவன்”? என்றான். சாக்ஷஸன் அதுகேட்டு “எல்லாக் தெரிந்த விஷ 

யம் தான். போங்கள்”” என்றனுப்பி விட்டு :*ரசாஜகாரியமோ பிரபல 

மா யிருக்றெ௮. இகன் கிச்சயமும் கா.சணமும் ௮றியாமல் பிரபுக் 

களுக் கறிவிக்கக் கூடாத" ் என்றெண்ணிப் பேசாது இருந்தான், 

மறுநாள் தாதன் ஒருவன் வக் “ஸ்வாமீ! மகதபதஇி Conder 

கள் ஈம ஷண்பகாவதியைக் தகைர்து யுத்தம் செய்து சாத்யப் 

படாமல், யுத்தம்'செய்வதுபோல் காண்பிக் ௮ சு£ங்கமிட்டு பிராகாச 

ததை விழ்த்து உள் நுழைக த சூறையிமிம்போது அங்கிருந்த சத் 

தங்களை அ௮பஹரித்துச் சென்றார்கள்” என்னான். அதுகேட்டு 

சாக்ஷஸன், இம்க்கடை நம்மால் ஜயிக்கப்பட்டு உச்சா தேசத்து 

மன்னரை யடைக்கலம் புகுர் இருக்கும் மக தபதி மர்மம் ௮.றிர்தவனா 

னதால் இவ்விதம் செய்திருக்கொன். ௮வன் தேசத்தை காம் வசப் 

படுத்திக் கொண்டும் “5மகதபஇ?” யென்ற பேர் தப்பவில்லைபோ gun! 
இருக்கட்டும். அவலுக்கு ஞா.தியான ருத்திரவர்மனை யனுபபி ௮வ 

ஊைம் பிடி.க்அுவசச் சொல்கிறேன் என்றான்.
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இல்கிதம் சொல்லி முடிக்கும் மூன் மற்றொருவன் ஒடி. வந்து 

**ஸ்வாமீ/ஈமது ஸ்ரீங்காச பாளையத்தின் அதிபதியும் ராஜ பீஜோத்ப 

ன்னனுமான ஸேளாம்பன் ஹ-௫ணர்களிடம் அரண்களை யொப்பு 

வித்த. அவர்களாலேயே அவ்விடத்திற்கு ௮இகாரியாய் நியமிக்கப் 

பட்டானாம். ஸ்வஜன மென்று ரக்ஷித்ததற்கு ஸ்வாமிச் அசோகம் 

புரிந்தான்" என்றான். அதற்கு ராக்ஷஸன்” சர் இரகுப்கனுக்கு ஸேள 

ரம்பன் மைத்துன னானதால் இவ்விதம் செய்திருப்பான். ௪ந்இிச 

குப்சனின் தாயும் மனைவியும் அவனிடமே யிருக்கலாம். கல்லது 

இருக்கட்டும். எங்கு தடி.விடுவான்? பார்ப்போம்” என்,று பதில் 

சொன்னான். 

சற்று நேசத் இற்குள் இரண்டு குதிளை விரர்கள் ஆயு.தமற்று 

உலர்ந்த கெஞ்சுடன் ஓடி. வந்து கோட்டை வாயிலிலுள்ள ஸளேவகர் 

கள் தடுக்க அவர்களுக்குக் கையால் இங்குள்ளவர்கள் தாம்” 

என்று ஜாடை காட்டி. ஓடோடி. வந்து ராக்ஷஸன் முன் குதிரை 

விட்டுக் குதித்து கண்ணீர்” என்று கூவி மூர்ச்சையடைந்தார்கள், 

அவர்களுக்குக் தூதர்களைக் கொண்டு மூர்ச்சை தெளிவித்துச் தாக 

சாந்தி செய்து ஏகாந்தத்தில் யாது விசேஷமென்று ராக்ஷஸன் 

கேட்க நாங்கள் சத்துருக்கள் தண்டிலிருந்து புறப்பட்டுப் பன்னி௪ 

ண்டு நாளாயின. அ௮அன்னமில்லை. தண்ணீரில்லை. அஹோசாத்இரம் 

தூக்கமின்றிப் பிரயாணம் செய்து ஓடி. வற்2தாம். உயிருடன் வர் 

த சன்னிதானத்தின் ௮ன்ன மகமை” யென்ரார்கள். 

அதற்கு சாகூஸன் **சத்துருக்களாவது, தண்டெடுக்கவா 

வ? ஏன் உங்களுக்கு இவ்வளவு பரபரப்பு? விவசமாகச் சொல்லு 

ங்கள்” என, அவர்கள் “ஸ்வாமீ! ௪த்யமாக உசைக்கிறோம். பர்வதே 

சன் தனக் கடங்யெ ௮னேக இற்றசசர்களுடன் அளவற்ற ஸேனை 

யோடு ஈம் மீது தண்டெடுத்து வந்து அககாசினீ தரத்தில் இறங்கி 

யிருக்கறான். ௮வனைச் சேர்ர்ச துஷ்டமன்னர்களும் சற்றசசர்களும் 

ஈமது கோட்டைகள் கொத்தளங்கள் சசொமங்கள் ௮சண்கள் இவை 

மள நிமிஷத்திற்கு நிமிஷம் பிடித்துக்கொண்டு வருஒிருர்கள்௨. கான், 

கள் ,கண்ணாசக் கண்ட விஷயம். இது” என்முர்கள்.
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. - இர்க்ஷலன் மறுபடி **தசர்களே! பரவசேசலுச்கும் லம்பர்க 
பதிக்கும் துவேஷம் மீறி இருவர்களும் யுத்.த,ச்.இற்குச் சச் சமாயிரு 

Sagres’? என்று சாம் கேள்விப்பட்டது பொய்யோ?” வென்ன , 

அவர்கள் “ஸ்வாமீ! அ மெய்தான்..." பர்வதேசன் யுத்தத்திற்குச் 
செல்லுமாறு லம்பாக தேகம் ரோக்கி சசானிய பாகத்தில் புத்தக் 

கொடியைக் தூக்குயிருச்சான். இச்சமயம் தலையலிழ்த்௮ விட்டிறா 

க்ரூம் பிசாமண்ன் ஒருவன்; மெள்சிய புது இசனான சந் திரகுப் ந் னுடன் 

சாஹு₹ி ஈகசம் வகு பர்வ?த௫௪னால் மரிய )ையடை.ந்மு விடுதியில் 

தங்கயிருக்கும்போ.து ஒரூகாள் பர்வ தேசனின்: Asurk யொருவன் 

சந்திரகுப்தளைச் கண்டுபேடு அங்கிருரதத காமருபதேசம் சென்று 

இல நாளில் திரும்பி வத்தஜம் காமருபாதிபதி லம்பாக தேசத்தின் 
W gr அண்டைடுத்தச் சென்றானென்று லாத்தமானம் உண்டாயிற்று, 

நியோகியானவன் கர்மரூபேேேசமிருக்து வந்தவுடன் பர்வதேசன், 

காணக்ய னென்னும் தலை ' அவிழ்த்துவிட் 'ஒருக்கும். பிராமணனு 

க்கு ௮அனேகமாய் உபசாரம் செய்து: அனுப்பி இரும்ப மலயகேது 

வை சந்இரகுப்கனிடம் அனுப்ப)ம்லயகே அவும் சக்இரகுப்தனுடன் 

வார்த்தையாடி௪ சென்றான். அம்மறுகர்ளே ஈசானியத்தில் தூக். 

கப்பட்ட பு.ச்தக கொடியானது ஈம் தேசத்தின் பக்கமாய் காட்டப்: 

ப்ட்டு' பேரிகைகள் முழுக்னெ .e1 Ger umas seer சகல இந் 

SIFT SOK Bylo மலயசகேளு, விசோசனன், சாணக்யன், சற் இரகுப் 

தன் மூ.தலிய எல்லோருடனும் புறப்பட்டு அகநாசினீ தீரம் வர்இற 

ங்கி விட்டான். நாங்கள் மா௮2வடத்௮ட 'னிருக்தும், அவ்வச௪. 

னின் வேவுகாரர்க ளறிந்அ சர்இரகுப்தனிடம் அழைத்துச் சென்ற 

அம், அவன் மெத்த் சரணை யுள்ளவனா தலால் “ஸேனை மூழுவ 

தைடிம் இவர்களுக்குக்காட்டி. சவுக்கினா லடிக்ுச் துதச்இி விடுவ 

கள்? lamer, அச்தூதர்கள் இரவும் பகலுமாக ஏழு காட்கள் 

வசை ஸேனைகளைச் சுற்றிக்காண்பித்து அடித்துத் அரதக்இ விட்டா 

ர்கள். சத்துரு ளேனைகளின் வில் சணத்தை நினைத்தால் ஈம 
சேசத்திற்குப் பெரும் ஆபத்து செர்ர்திருக்கெறு ச்ன்பதஇில் ஸந் 

தேசமில்லை. ஸேளைகளின் விவசமாவத பர்வதேசனுக் கடங்பெ 

அப சர்சளில் குலுதப9 சித்திரவர்மன் கேனை மூன்று லக்ஷம். மலய 

பதி சிம்மமாதன்கோனை இசண்டு லஸூம். சாச்மீயஇ புஷ்கராகூல்
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சேலை நான்கு லக்ஷம். நிர அபத சிந்தஷேனனுடையத மூன்ம் 

லம், பாசகெபதி மேகநாதனின் ளேனை ரான்கு லக்ஷம். மத்த 

அடையது அளை லகம், காந்தாரபகி புடைய கான்கு லக்ஷம். 

சகனடைய௫ இரண்டு லக்ஷம், சீனர்களுடையது ஒரு லக்ஷம். 

துணர் ளேனை ஒரு லக்ஷம். கிராதன்து மூன்றா லக்ஷம். பர்வ 
தேயா்கள் லேளை சேகரன் அள்பட ஒன்பது லக்ஷம், இவ்வளவு 

ஸேனைகளுடன் பர்வ?தசன் பாடலிபும் நோக்கி வருகரான்- இத 

சக்தியம்”” என்றார்கள்: 

  

பதினான்காவது அத்தியாயம். 

சாக௯ஸனின் படை வகுப்பு; 

  

தூரதர்க ளிவ்வாறு உரைக்க சேட்ட ராக்ரஸன் தன் மன 

இல் அட.டா? மெளரியர்களைக் கொன்று தாங்கள் அகப்படவெண் 
ணி யிருர்த ஈந்தர்களுக்கு விஇவசத்கால் சக்இசகுப்சனால் ௪,௪௮௬ 

சே முண்டாயிற்று, அத்துடன் அக்கினி வாயு ௪ஹாயகன் 

ஆவதுூபோல தேஜஸ்வியான பிராமணன் சகாயம் இடைத் அ பர்வத 

சாஜனை யுடன்படுத்தி நந்தர்கள்மீது தண்டெடுத் அவருகருனென் 

முல் இ* தெய்வ யச்திெனமே யன்றி மனித ப் சயத்தினம் சற்று 

மில்லை யென்றே சோன்றுறன. தூதர்கள் உசைத்த சமாசாசங் 

களைக் கவனித் அப் பார்த்சால் சாணக்யன் பர்வதேசன் தனக்கு 

உதவியாக வரும் கிமிச்கம் லம்பாக பதியிடம் தீடஸ்தனா யிருக்த 

காமருபாதிபதிக்கு லம்பாக மன்னனிஉம் அவேஷ மூண்டாக்க, அவ 

னை யுத்கத்திற்கு அனுப்பிவிட்டு மெத்த ஆசை வார். த்தைகளை 

புசைத் அப் பர்வதேசனை ஈம்மீது தண்டெடுத்௮ வசச் செய்திருக் 

இன் என்று தோன்றுகிறது. இதெல்லாம் சாணக்பனூடைய சாச 

ஸ்கசீதாலேயே நடந் இருப்பதால் ஈம்லு ஸம தி சொன்னது போல் 

நர் தர்களுக்கு வலியோரிடம் விசோத்மேற்பட்டது போல் ஆயிற்று: 

இதைக்காட்டிலும் பதின்மடங்கு பிரயத்தனங்களை கான் என 

புத்இிசக்இ பசாக்சமங்களால்செய் அம் மேற்கடை ஈக்தர்களின் ௮இ 

ருஷ்டவசம் எப்படி யிருக்கிறசசோ” என்று முஹூர்ச்சு காலம் 

14
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ஆலோகித்து அடா! சாசர்களே?. இச்சங்கதிகளை யெல்லாம் பிசபு4 

களான நந்தர்கள் சன்னிகானக்.இல் விவசமாய் விக்ஞாபியுங்கள்'” 

என்றனுப் விட்டு சாயஸக்காசர்களை வசவழைக்அு முதலில் தக்ஷிண 

சேச,த் இதிலிருக்கும் ஸேனைகளை விரைவில் வரும்படிக் கடி.கமெழு இ 

வனுப்பிப் பிறகு தசார்ண தேசத்கஇபனுக்கும் சூரஸேனாதிபஇக் 

கும் எழுதச் சொன்னான். ௮வ்விஷயம் வருமாழு:--- 

“முதல் உங்களுக்கும் பர்வதேசலுக்கும் மனஸ்தாபமுண்டாகி 

ய த்தமேற்படும் சமயத்தில், சாம் மத்யஸ்்கமா யிருந்து கலஹத்தை 

யடக்கி பாவதேசனுக்குரன்மை புரிக்கதற்குப்பிரதியுபகாசமாக ஈம் 

மீத பர்வசேசன் சண்டைடுத்து வந் ௮ கொண்டிருக்கருன். நன்றி 

யற்ற ௮ப்புருவதேசனைத் தஇிரும்பவிடாது ஸேனைகளுடன் மடக்கி 

இவ்விடம் யத்தம் செய்கிறோம். நீங்கள் எனக்கு மிச்இரர்களென் 

பத சத்யமானால் உடனே பருவதராச்சயத்தின் மீது தண்டெடுத் 

அச் சென்று அ௮ங்கிருர்து ளேனைகள் இவ்விடம் வசாஅ யுத்தம் செய் 

அ சாஹுரீ ஈகரத்ச ஸ்வாதீனப்படுக்திக் கொண்டால் 956 se 

கோசம்களெல்லாம் நீங்களே யனுபகிக்கும் உரிமை பெறுவீர்கள். 

இங்ஙனம் 
' DILDT HUTT SpPOVes4r.”” 

௪ன்௮ கையெழுத்திட்டுக் குதிரை வி.ரர்களிடம் அக்கடி. தங்களைக் 
கொடுத்து அவர்களுக்கு ஒரு வருஷ சம்பளத்தை இனாமாகச் 

தந்தும் கடி.தச்ைச் சேர்ப்பித்து அவர்கள் பருவகராச்ி 

யத்திற்குப் படை யெடுத்துச் செல்லும் வளை ௮கஇருந்து பார்த் 

அக்கொண்டு வந்து ஈமக்கு ௮றிவியுங்கள்'” என்றனுப்பினான். 

- பிறகு அவ்விடமிருந்து ஈந்தர்கள் ஸமீபம் சென்று சனதுஉதி 

இசவுப்படி சமாசாரங்கள் சொல்லிக்கொண் டிருக்கும் தூதர்களை 
**இன்னெரு முறை சஈனமுய் தெரிவியுங்கள்! > TET LOT FH, CEST 

கள் சன்ருய் விஷயத்தைக் கவனித்தவுடன், “அரசர்களே! ஈமது 

அன்ன ஸத் ம் விட்டோடின மெளரியபுத்திரனான சந்திரகுப்தன் 

புர்வதேசனைக் சண்டு அவனை யுடன்படுக்தி ஈம்மீது கண்டெடுத்து 

வருரானாம்! அவனுக்கு ௮னேகம் தேசாஇபதிகள் ஸேனா ஸமே 

தராக சொற்படி ஈடச்கிழுர்களாம்!! கா.சாகிருஹ மிருந்து விடுபட்ட
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சர் இிரகுப்சனை உபாயமாய் ௮ன்ன ஸத்திர ௮.௫கார,த்தில் ஏற்படு 
தீதியும் ௮வன் ௮ங்கல்லானு தடி.விட்டான், அவனுக்குத் தகுர்த் 

பி. சாமணின் சகாயமும் இடைத்இருக்கற௮. ஈடந்துபோன விஷப் 

தீதில் யோசித் அப் பயனில்லை. ஈம்மீ.து வரும் சததுருக்ககா நமது 

வஸேனைகளை எதிராக அனுப்பி நிக்ரஹிக்க வேண்டுமல்லா*. உபே 

௯ செய்யக்கூடாத. இப்போதைக்கு ஈமஅ இல கோட்டைகளும் 

அ சண்களும் சத்துருக்கள். வசமா யினவாம். ௮சனால் ஸ்வசேச ஜனம் 

கள் மெத்த பீதியை யடைந்திருக்கிருர்கள். சந்திரகுப்தன் Fae 

ஆசையையும் அற் அவிட்டுப் போனவனானகால் “ஈமக்கென்னவா 

ஓம் ஈம சத்துக்களும் ஞா இகளுமானவர்க்வின் (2ச௪ம்கொ 

ள்லா போய் அவர்களும் ஈம்மைப் போலானால் சகி” யென்று ௮வன் 

எண்ணியிருக்கக்கூடும். பருவதேசனை யுடன்படுத்தும் நிமித்தம் 

எவவளவு இசவியம் சாஜ்யம் கொடுப்பசாக உறுதி சு.ி௮ழைத௮ 

வச் இருக்குனா தெரிய வில்லை. இதனால் ௮சக்தர்கள் பேசும் ௪௧ 

Bonu காம் பேசுவது செள சவமன்று. தனஹீரனை பிராமணனின் 

வாக் சாதுரியத்தால் மயங்கி வந்திருக்கும் பருவதேசனை Cu gar 

உ.பாயத் தினால் இன்னொருவசை யவன்மீ௮ எவிப் பருவதேசனை ஐயி 

தீ. விவோ மென்றால், ஈடுவழி வர்அ விட்டானாகையால் ௮வ்வாறு 

செய்யப்போதிய சாவகாசம் இல்லை. காம் செய்யவேண்டியதென்ன 

வென்முல் சத்துருக்கள் ஸமீபம் வரும் முன் ஈமது ஸேனைகளை or & 

சாக அனுப்பி யுக்சம் செய்துகொண்டிருக்கச் செப் ஸாம தானம் 

களால் பருவேசலுக்கு உதவியாய் வந்திருக்கும் மன்னாகளை ஸே 

னை களுடன் உதவி செய்யா வண்ணம் பேதித்துப் பருவதேசனைக் 

தண்டோபாயத்தால் நிகாரஹித்தால், சர் இசகுப்தனும் கூட ஈஷ்டமா 

வான். இதுவே யோசனை” என்ரை கதிதான்... 

அதற்கு, ஈக்தர்கள் சந்தோஷி.த்து “ஐயா! அமாதயசே.ஈம.தூ 

அபிப்பிராயம் போலவே நீங்களும் சொன்னீர்கள். இவ்வி௪ ஸமய் 

களில் தேச காலங்க எறிந்து காமியம் mi sso Rev உங்களுத்கு 

நிகர் ஒருவரு மில்லை யென்பதை சாங்கள் அறிக் இருக்கிறோம், தாக் 

கள் மந்திராலோசனை சொல்லும் மக்இரி மட்டும். அலிலீர், அணிச்” 

சத்துருக்களால் துன்பம் யேற்பட்டு விட்டால் தாஸ்கள் tapered 

செல்வீர்சளாயின் வைக்சோவில் அக்கி புழூரீதத் மோல” ஒ்ஷ்ச்ப



MOA சரணக்யு வரஹஷம்: சதிஇரகுப்த சரிதம், 
லக்ஷ சத்துருக்காயும் சற்றும் சக்ஷியமின்் றி ஹகம் செய்.௫ விடுவீர் 

கள் என்ற நம்பிக்கை எங்களுக் குண்டு, நீங்கள் உரைத்தவாறு ௪ 

அருக்களில் பேசமுண்டாக்கி சகாயமாய் வர் இருக்கிற மன்னர்கள் 

பருவ?சசன் மீது வெறுப்பாலோ கலகக்கிலோ விலகப் போய் 

விட்டால் பீர்இருக்கும் பருவசேசன் ஸேனைகளையும் அவளையும் 

விளையாட்டிலே நாங்கள் ஸம்ஹமித் து விடுகிஜோேம். ௮௮ கண்டு நீம் 
கள் சந்தோஷிக்கப் போகிறீர்கள்” என்றுரைத்து ot span Sam, விலை 

யற்ற பூதணாங்களால் அலங்கரித்துத் சாம்பூலம் அளிக் வேறிஉம் 
சென்ருர்கள். 

சரகஷூலனும் ஏகாந்த கருஹத்தி லுட்கார்ர்து Digs sarge 

தீரும் ௮சசர்களுக்கும் சஹ பலம் இப்பொழுது. எவ்வித மிருக்க 

கோ! புத்திமான்களான சோ இடரைக் கொண்டு தெரிஈஅ.எதாயி 

ணும் சார்இகள் செய்விக்க வேண்டும்!” என்று. கொல்லிக் கொண்டு 

சாயஸ்க்கா.ராகர வரும்படி. சொல்லி யனுப்பினான். அவர்கள் வந். 

நமஸ்கரித்து உட்கசாநக்கதும் சாஜசானனை லி௫தர்காள்!. எழு 

அனுப்ப வேண்டி௰ சாஜ காரிய மிருக்கெது. எழுதுங்கள்!” எண 

அவர்களும் நல்லதென்று கடி.சமெடுத்து இறகை மையில் தோய்த். 

ஆப் பிடித்துக்கொண்டு ::உத:இசவாகலாம்'” என்ளுர்கள், இது நிற்க£ 

மூன் சாணக்பனுல் அனுப்பப்பட்ட “'ஜீவஸித்தி"என்ற பெய 
ருடன் அஷ்பண்க (பெளத்த ஸந்யாஸி) வேஷர் சரித்து. சாகூஸணை 

யாசிரியித் ஓக். கொண்டும், அப்போகைக் கப்போது ௪கல ராஜகாரி 

யங்ககாயும் அறிந்துகொண்டு மிருர் திடும் வாதவபயெ,சோ இட, மக் 

௧2 சாஸ்இரங்களில் மேதாவியான இந்துசர்மன், சாக்ஷஸன் ஏகாரஈ்௪ 

ஸ். தானத்.இலீருந்து லிகிகர்களை வரவழைத்த திர், ஏதோ விசே 

ஷூமிருக்றெ.து'” என்றறிந்து. சாகஸ னிருக்குமிடம் அச்சமயம் வர் 

aire காப்போர்களுக்கு கான்வர் இருப்பகாச அறிவியுங்கள்” 

என்று தஸ் கையி ௮ள்ள மயில் தகோகையால் ஜாடை சாட்டினான். 

- இல்ததிர்து அத்தாதர்களும் சாக்ஷஸனுக் கறிவித்து உதஇ.ச 

வின்பேரில் ஆதபணகளை யள்ளேவிட்டார்கள். உட்சென்ற ஜீவ9க்.௫ 

யும்*சர்மிஷ்டர்களுக்கு சிசேயஸ்ஸு உண்டாகட்டும்” என்று வாழ் 

AR உட்சார்ர்அு சொண்ட ஓம், அவனைப்பார் தது சாகஸன், யோ
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௬தபணசசே! நினைத்சதுபோல் sat ஸமயத்தில் வர்தர்கள்!? 
என்முன். 

/தற்கு ஜீவஸித்தியும் **பிசபுவான அமாத்யனே! சர்வ ஸன் 

கங்களை பரித்யாகம் செய்த பீன் வனவாஸம் செய்ய வேண்டியவர் 

களான நாம், உங்களுடைய ஆசசவினால் உங்களிடம் மெளசம் விட்டு 

உங்களைச் சற்றும் பிரிந் இருக்க: மாட்டாது. சசேயஸ்ஸையே அபே 

sae கொண்டிருக்கிறோம். நாலைந்து இனங்களாக நின் wile 

னமும் அர்லபமான பின்பு. யா பிரயோஜனத்திற்காக. நாம் இக் 
ருக்கு வேண்டும்?” என்றுன், 

அ/சற்கு அமாதியன் (8யோ, கூபணகமே. ராஜ காரியங்கள் 

அ திகமாயிருப்பதால்: உங்ககா வரவழைக்க முடியாமல் போயிற் ௮ஃ 

இப்பொழுது தாங்களாகவே வந்தது: மெத்த. ஈல்லதாயிழ்.று, ஒரு 

ures சொல்ல வேண்டும்” என்னு ச 

க்ஷிபணகலும் அவன் மனோபாவம் ௮றிந் து, ஸமயம் அறிவ 

இல் மேதாவியானதால், கிசஹபலங்களைப் பார்ப்பதுபோல ஈடி.கி.ஐ, 

890, அமாத்யமே? நீங்கள் கேட்ட ப் ரசனை சாஜ்யதீஇற்கு ஆ௪. 

ங்கத்தையும் சதி ருக்களின் வசவையும் தெரிவிக்கிறது. இர்த லக் 

ஈத்திற்கு சத்துரு ஸ்கானத்திய கரஹத்தைச் ௪௫௫௬ மெஹம் பார் 

ப்ப.இனால் உங்கள் மீது தண்டெடுத்அ வரும் ச.த்துருவானவன் உயி 

ரூடன் இரும்பிச் செல்ல மாட்டான். இதற்கு உன்னுடைய விர 

தமே சாகதியாகும். உங்களுக்கு காரிய முடிவில் ஜயலாபம்' என்,று 

சொல்ல வேண்டும். பின்னும் புகனாதி: பஞ்ச செொஹங்கள் லக்ஈத்இ' 

ற்கு பேத பலனைத் தருவனவாச. இருப்பதால், சத்துருவுக்கு ௪காய: 

மாய் வச்.இருப்பவர்கள் பேசுத்இற் குட்படுவார்கள். அப்பொழு. 

தண்டோபாயத்தினால் ௪த்.தருவம் ஸஎம்ஹரிக்கப் பொன்!” என்,று 

ears இழ்க்கடை சாணக்யர் சொன்ன வார்.க்தையை. நினைஈ்து 

இதுவே. தக்க மைய மென்ற றிக்த, (யோட, por uss! or gucor 

SSG cies மன இற்குசைத்தால் அத். தரு பாதை: நிவர் திக்காக. 

இ இரத்தில் ஜயலேர்களான பிராமணர்களைக் கொண்டு இதே சுப: 

லக்கத்இல் ச,ச்துருபலாயன ஜபத்தை ஆசம்பிக்சச்செய்சால் :வர்வ௪: 
Mop ere urea” என்முன்,
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ராக்ஸனும்*8ீயா அபணகசே/தாங்கள் சொன்னவை என் 

மனதிற் காயிற்று. சோதிடத்தில் தாங்கள் மகாசமர்த்தர். விரக்.இயி 

னால் எ.ங்க&ா விடாது இவ்விடமே இருக்க வேண்டும். உங்களுக்கு 

ஏலும் ஆக வேண்டிய பிரயோஜன மிருந்தால் சொல்லுங்கள்!” 

என்முன். 

அதற்கு கூபணகன் (*அமாத்யசே! லெளசே பிரயோஜனத் 
சால் எங்களுக்காகவேண்டிய தென்ன விருக்றெது? ஊருக்குவெளி 

பில் பர்ணசாலை நியமித்து அங்கிருக்கச் சொன்னால் உங்கள் க்ஷம 

கதைக் கோரிக்கொண்் டிருப்போம்'” என்றுரைத்து “மாயாதார 

Cw” car peed gi இருகணககயும இறுக மூடிக்கொண்டு Sur 

னத்தில் இருப்பவன் போல் உட்கார்ந்து விட்டான். 

இஃ இவ்வாறிருக்க, அப்பொழுதே அ௮மாத்ய ராகூஸன் 

ஸேராபதியான பாகுராயணனை வசவழைக்து யோ பாகுராயண 

னே?! இப்போஅ௮ பர்வதேசன் சந் இிரகுப்சனுக்கு உதவியாக நந்தர் 

கள் மீது தண்டெடுத்து வருகிறான். இங்கு லெ அர் நிமித்தங்கள் 

உண்டாவதால் அரிஷ்ட பரிகா.ரத்தின்பொருட்டுப் பிராமணர்களைக் 

கொண்டு சாந்தி செய்விப்பதுடன் விசேஷமாய் ௩தி.தீரத்இல் ஜப 

சீலர்களான பிராமணர்களால் சத்துருக்கள் பலாயனம் செய்யும்படி. 

ஜபங்கள் ஹோமங்கள் செய்அ வருவதற்கு வேண்டிய சாமக்ரியை 

க யுதலிக் கொடுத்து ஐபசாலையும் எற்படுத்தி ஜபம் செய்யச் 

சொல்லு, இ32த லக்கினத்தில் ஆசம்பிக்கப்பட வேண்டும். ராஜகாரி 

யம் ௮ இகமானால் இக்க௪.. .சக்ஷணத்தை நீயே செய்ய வேண்டியிரு, 

க்கும்” என்றுளைத் து ௮வனை அனுப்பினான். 

அச்சமயம் இந்துசர்மன் என்ற இஷ்யனொருவன் வைத்ப 

வேஷச்துடன் சித்தார்த்தகன் என்ற பெயருடன் பாகுராயணனை 

யலுலாரித்அ,பிரி இக்கு பாத்திரனா யிருக்கதால் ௮வன் இனி சாணக் 

யரின் காரியத்திற்கு அனுகூலமாய் உத்தர இக்கல் யுத்.த.த்திற் 

காக நந்தர்கள் இறங்குமிடத்திற்கு ௮திதாசத் இல்:*ஸ.யூரத தீசமே 

ஜபசாலைச் கேற்ற இடம்” என்று ஆலோச, 'பாகுசாயணனைப் 

பார்த் “யோ ஸேனுபஇயே! சத்துரு பலாயன ஜபம் செய்யும் 

விலபதக்இல் கங்கையும் ஸரயூ ஈஇயும் சங்கமமாகும் இடமே ஜபிப்ப
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806 S&Orn vedters கொடுக்கும் இடம் என்று ரான் பெரியோ 

ச்கள் மூலம் கேள்விப்பட்டிருக்கறேன். கலால் அவ்விடமே 

நமது ஜப சாலைக்கு ஏற்ற இடம்” என்றான். 

தே ஸமயம் மாஸோபவாஸி யென்ற பெயருடலும் முனி 

வேட,க்அடனும் இந்துசர்மனின் சஷ்யனொருவன் விதியில் சென்.று 

கொண்டிருக்க, அதுகண்டு சித்தார்த்தசன் (இதென்ன ௮ச்சரியம்? 

_ இவர் இங்கு வரக் காரணமென்ன?” என்று சொல்லிக்கொண்டு grr 

தி.தஇிலிருக்?த அவரை விழுந்து விழுக்து நமஸ்கரிக் அக் கைகட்டிக் 

கொண்டு நின்றான். 

GQ) கண்டு பாகுசாயணலும் (இதென்ன விசேஷம்? இவர் 

யார? என்று கேட்டதும், சித்தார்த்தகலும்,*8யோானேேனா இப இயே! 

இவர் தான் மஸோபவாஸிகள் என்ற மஹா முனிவர். யாது கார 
ணமாக இவ்விடம் வந்தாசோ? அதெல்லாம் கிடக்கட்டும். eps Morar 

விசமேனும் இவசை ஜபத்திற்கு ௬தீவிக்காக ஏற்படுத்திக் கொண் 

டால் காரியம் ௮னுகூலப் படுவதில் ஸந்தேக மில்லை'” யென்றான். 

அ 'தளைசஈம்பிப் பாகுசாயணனும் ௮வசை மெத்த மசியாதையு 

டன் அழைத்து வர௮ பலவிதமாக உபசாரத்தடன் சொல்லி ௮வ 

சை ருத்விச்சகாக ஏற்படுத்த, சித்தார்த்தகன் சொன்ன விடத்திலே 

யே ஜபசாலை உண்டாக்கி ௮ம் மாஸோபவாஸிகள் சொன்ன பிசா 

மணர்களையே வரவழைத்அக் கொடுத்து, ஐபங்கள் நடக்கும்படி ஏற் 

பாடு செய்அ, வேண்டிய சாமகரியைகளுக்கும் சக்ச ௮ள்களை கியமி 

த்தான். அங்கு ரூத்கிக்காக ஏற்பட்ட மாஸோபவாளியும் தனது 

சான்கு ஈஷ்யர்களுடன் சாணக்யரின் வரவை எதிர் பார்த்துக் 

கொண்டும் ஜப ஹோமங்கள் செய்வது போல ஈடி.த்துக்கொண்டும் 

அப் பாரணசாலையில் இருந்தான், 

இங்கு சாக்ஷஸனைப் பார்த்.து சாயஸலக்காசர்கள் **ஸ்வாமீ! எழு 

துவதற்கென்ன வுத்திரவு?” என்றுகேட்க, சாகூஸன் ௮ப்பொழுஅு 

ஸமீபத்தில் தியானத்தில் இருக்கும் கபணகனைப் பார்தது அவளை 

வெளியில் போவென்பதற்கு சாகதிண்யப்பட்டு **இவனோ விசக்தன், 

நமது ஆதலினால் ஈம்மிடமன்றி சசகலரிடமும் இவனுக்கு மெளஈ
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விசசமானதாலும் லெளே விவகாச த்தால் இவலுக் காகவேண்டி. 

யது ஒன் நூமே யில்லை யானதாலும், இவளனிருக்தால் பாதகமில்லை 

யென்று நிச்சயித்த, “கேளுங்கள், லிகதர்களே! கூட மர்இரிகளிற் 

சிலர் ஈம்மிடம் சம்பளம் பெற்றுக் கொண்டு அன்னிய ராஜர்களி 

டம் வர்த்தகர்கள் போல் இருந்து அவர்களிடம் விசேஷ பிரீதி 

பூள்ளவர்கள் போல ஈடந்து நமக்கு அடிக்கடி அங்குள்ள 

சாஜ்ய விசேஷங்களை அறிவிப்ப அண்டு, அவ்விதம் குலூத 

பதி யிடமிருக்கும் தனகுப்தனுக்கும் மலயப இ ஸிம்ஹகா தனிடம் 

இருக்கும் கிருஷ்ணதாஸனுக்கும் காச்மீசபதியிடம் இருக்கும் ஹநி 

தாயனுக்கும் Ao guy BI Ams ஹீரதாஸனுக்கும் பாரசீக 

மன்னனிட. மிருக்கும் முகுந்த தாஸணுக்கும் காக்காசபதியிட மிருக் 
ரும் வச்சிரலாலனுக்கும் காம்போஜனிட மிருக்கும் பாலதாஸஹ்க் 

கும் ஈமஅ௫ பெயாவைக்து எழுக வேண்டிய தென்ன வென்ஞுல்:-- 

“ நீங்கள் ஸ்வாமி பக்இ யுள்ளவர்களான தால் கச் திர்களுக்குச் 

செய்யவேண்டியது என்னவெனின், நீங்கள் ஆ௫ரியித்திருக்கும்௮7 

சர்கள் ஈந்தர்களுக்கு வைரியான சந்இரகுப் தலுக்கு சசாயமாகவரும் 

பர்வதேசனுக்கு அடங்கு, நந்தர்கள் மீது தண்டெடுத்து வருவது 

நீங்கள றிந்த விஷயமே. ஆனதால், இச்சமயம் எவ்வளவு இரவியச் 

செலவு ஆனாலும் பாதகமில்லை, உங்கள் அரசர்களுக்கு எவ்விதம் ௨ 

சரைக்க வேண்டுமோ அவ்விதம் உடன்படுத்தி ஏசாவதொரு காரணக் 

இனால் சந்திரகுப்சனை சமயம் பார்த்துச் கொன்றுவிடுவது உத்த 

மோத்தமம். ௮து அலாக்யமாகில் பருவத ராஜனை விட்டு நந்தர் 

கள் பக்ஷத்தில் வரும்படிசெய்யவம், இதவும் முடியாவிடில் பர்வ 

சேசனிடம் கலஹமிட்டு F550 gi ஊருக்குச் செல்லும்படி. செய்ய 

வும். அனுவும் சரிப்படாவி,_ல் ஈந்த வேனைகளுக்கும் பருவத சைன் 

யங்களுக்கும் கலந்து யுத்தமாகும் ஸமயத்தில் ஈந்த சைர்யத்தின் 

மீது கைகலக்காமல் தடஸ்தர்களாயிருக்து விடச்செய்யவும். இவைக 

ளில் ஒருவிதம் செய்து உங்கள் அரசர்களுக்கு ஈந்தர்கள் மேல் விசு 

வாசமுண்டாக்கி காரியச்சை முடித்தால், ஒருவனான பருவதேசன் 

எங்களால் மாண்டு விரவது நிச்சயம், பிறகு HVAT ETE ORES 

பீரஇயபகாசமாய் பருவசேசன௫ சேசகோசங்களை: சமமாகப் பங் 

கிட்டுத் ௪ரு௫.3ஐம்.”
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என்று இவ்விதம் தனிச்சனியாய் ஒல்வொருலளனுக்கும் எழு நுங்கள்” 

என்ரான். அலர்கள் எழுதி முடித்ததும் ௮வசவர்கள் விலாஸ.ங்களை 

யெழுதி முத்திரை செய்து, சான்கு கு.இிரை வீ.ரார்க&£ யழைகத்து 

தூதர்களே! நீங்கள் வாயு வேகமுள்ள உத்தமாகவங்களில் ஏறி 

மாறுேவேஷச்அுடன் சென்று பருவதராஜன் ஸைன்யச் இலிருக்கும் 

வ/க்ககர்களிடம் இக்கடி.தங்களின் விலாஸங்கள் போல் கொடுத்து, 

அவர்கள் தரும் ப இல்களையும் aur ae) வாருங்கள்” என்றனுப்பினான். 

aman ஸமீபத்தில் இயானத்திலிருந்க கபணகனும் 
இவற்றை யெல்லாம் அறிந்து சமாஇயிலிருர்அு விழித் அக்கொண்ட 

வன் போல் அபிரயித்து :*பு.ததேச!” என்முன். 

ராக்ஷஸன் ௮ sor® “Bur சக்ஷ;பணகே! தாங்கள் உளை 

தீறவாறே ஜஐபக்திற்கு ஏற்பாகெள் செய்த விட்டேன். வெகு சேசம் 

நிஷ்டையில் இருக் அவிட்டீர்கள். உங்களுக்கு பிசா ஸமயம் மீறுகி 

திதா. போய்வாரும்”” என, க்ஷபணகனும் “ஈம பிரபுவுக்கு ஜயமா 

கட்டும்?” என்று எழுக சென்றான். 

செல்லும் வ ஹியில் “இப்பொழுது ராக்ஷஸன் பருவதாஜலுக் 

குள் இருக்கும் ௮சசர்களை வேறுபடுக்இு ஜயமடைய வெண்ணி ௮ம் 

மன்னர்களிடம் வர்த்தகர்கள் போலிருக்கும் சனத KA. wb Bis 

HFG கடிதங்கள் ௮னுப்பியிருக்கிறான். ௮து பிரகாரம் அங்கு காரி 

யாம் சைகூடி சாக்்ஸனுடைய பேதோபாயமே பலித்து விமொகில் 

சர் இரகுப்் தனை வஹிச்திருக்கும் சாணக்யபரின் சங்கற்பம் நிஷ்பல 

மாகும். இவவிசாக்ஷஸ்னால் அனுப்பப்பட்ட கடிதங்கள் ௮வ்வர்த்தகர் 

களிடம் போய்ச் சேர்வதற்கு மூன்னதா சேவ கானிவற்றை சாணக்ய 

RIBS தெரிவிக்காவிடில் நான் இங்கிருந்து பலனைன்ன? சாணக் 

யருக்கும் மித்தரனா வேனோ ?”” என்று மனதில் ஆலோ௫த்துக் 

கொண்டு சென்று சாகூஸனுடைய ஏற்பாடுககா£ விவசமாக எழுஇ 

HEE SEOSS Sor சிஷ்பனாயே வேகசர்மனிடம் கொடுத, 

அடா சிஷ்பப் பிள்ளாய்!.ராகஷஸனின் பேதோபாயத்தினால் சாண 

க்யருடைய சங்கல்பம் வேறுபடும் போல் இருக்கிறது. அகையால் 

கோ யாருடைபயதோ ஓர் குதிரை ஜேணமிட்டுக் தயா.ராயிருக்கி 

றன. இக்த மையை நீயும் நெற்றியிலிட்டுக் கொண்டு wae Gans 

A
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-கீகும் இட்டால் நீ ஒருவர் ௪ண்ணிற்கும் தென்படமாட்டாய். இந்த 

சூரணத்தை தண்ணீரில்களைத்து நீயும் உட்சொண்டு குதிரைக்கும் 

கொடுக்கால் பசி, தாகம் செொமங்களொன்றும் ஒரு மாதத்திற்கு ஏற் 

படாது. நீ ௮க்குதியையேறி ராஜமார்க்கம் விட்டு குறுக்காக ௮௪ 

ண்ய மார்க்கமாய்ச் சென்று Lita grr B ஸேனையிலிருக்கும் சாணக் 

யரைச் கண்டு உன கெற்றியிலிருக்கும் மையை யழித்து விட்டு 

இக்கடிதத்சை அவரிடம் கொடுத்து அவர் உத்இரவு போல் ஈடந்து 

கொள். அங்கிருந்து வந்ததும் யோக்யனணான உனக்கு வாச வித் 

சையை உபதேூப்பேன்” என்று மையையும் சூரணத்தையும் 

கரத அனுப்பினான். வேகசர்மனும் அவ்விதமே கூதிசை யேறி 

அரண்ய மார்க்கத்தில் சென்று கொண்டி ருற்தான். 

Qa, சாகஸன் ஸ்சானாஇகலா முடித் அக்கொண்டு, சாஜஸ் 

தானம் வந்து, தன் மனதில் “முக்தி இர்கந்தர்கள் அகா.சணமாய் 

மெளரியர்களை வதை செய்ததால் ஈமது ஸேனாபதிகள் முதலிய aps 

ய ஜனங்கள் இவர்களிடம் விசவாஸம் தவிர்ந்து ஜீவனக் ன் பொரு 

ட்டு இவர்களிடம் பிரியமுள்ளவர்சள் போல் காட்டிக்கொண்டு இச் 

சமயம் கண்டெடுத்து வரும் சர்இரகுப்தன் மீது ௮அனுராகம் வைக் 

இருக்கக் கூடும், சர் தரகுப்கனிடம் இருக்கும் ௮பிமானத்தால் 

அவன் சூச்இரஸ் சரீ பெளக்இானாகலால் சாஜ பதவிக்கு அ௮ருகன 

ல்லன் என்பதையும் எண்ணமாட்டார்கள். இதைப் பரிசோதித்து 

வேறு ௮இகாரங்களில் மாற்றி விடலாம் என்ருலோ, ஸமீபத் இல் 

ய்.சச காரியம் நேரிட்டிருக்கும் போது இதைப் பற்றி ஒன்றும் லி 

சாரிப் தற்கு இது ஸமயமில்லை. ஆனதால் அ௮வர்ககாயே வஸ்.இர பூ 

ஷுணங்களால் ஸன்மானித்து உத்ஸாகப்படுத்தி சந்இிரகுப்கனிடம் 

உபேகைஷஃ வரும்படி. செய்து யுத்தத்திற் கனுப்ப வேண்டும்” என் 

அ நிச்சயித்து நந்தர்கள் உட்கார்ற் இருக்கும் ஸபாமண்டபம் வந்து 

பர்குராயணா.தி Cow ons Baer யெல்லாம் வசவழைக்.ஐ, ௮வர்ககா£ 

கோக்கி *ஸ்வாமிகாரிய அ. சர்கரர்களான ஸேனாபதிகளே? நந்தர்க 

ளுக்கு வைரியான சர்திரகுப்கன் யுச்தத்தினாுல் தான் சாஜ்யாதி 

பத்யத் இற்கு அருஹனல்ல னானஅ பற்றி இவ்விசாஜ்யச்தை சத்து 

ருக்கள் வயப்படுத்த வெண்ணிப் பர்வ 2 கனைச யழைத்துக் கொண்டு
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வருகிறானாம். நீங்கள் உங்கள் வம்ச பசம்பரையாய் வெகு கால 

மாக இச்சமஸ்தானத்திற்கு ஆப்தர்கள். ஈந்தர்களின் க்ஷமமே 

உங்களுடைய தென்று எண்ணப்பட்டவர்கள். ஆகையால் மஹா. 

சூசர்களாயும் அபிமானிகளாயு முள்ள நீங்கள்..பு.த்ச முனையில் நின் 

மல், ௮ப்பருவ?தசன் எம்மாச்திசம்? அகேச யுத்தங்களில் ஸ்வாமி 

காரியங்ககாச் சாஇச்து மஹா கீர்த்திமான்களான உங்களுக்கு இப். 

போ ஏற்பட்டிருக்கும் காரியம் அற்ப யத் தினத்தினா லையே சாக்ய 

மென்றாலும் சத்துருக்களை படக்கும் விஷயத்தில் யோசனையுடன் ' 

இ.சவும் பகலும் ஜாகரதையுடன் தக்க ஸமபத்தை எதிர்பார்த்து 

காரியத்தில் ஜயமடைக்து இன்னும் அதிக கீர்த்திமான்க ளாவேே 

முக்யம். உங்களைப் போல் கானும் ஒருவனல்லாது எனக்கு மட் 

டும் உங்கஜக் காட்டிலும் இது விஷயத்தில் கவலை யில்லை. நீங்கள் 

செய்ய வேண்டிய காரியங்கள் என்ன வென்ஞல்:-- 

“பாகுராயண 7? நீ இசண்டு லக்ஷம் ளேனைகளுடன் கோட்டை 

கொத்தளம் சுங்கச்சாவடி முதலிய விடங்கசரில் பீரங்கிகள்,சூலங்கள், 

ப். ராஸ.ங்கள், பட்டஸம்கள் குக்தங்கள் ௪தக்கினிகள், கட்கங்கள், அப் 

பாக்ககள்,பாணங்கள், மருந்துகள், குண்டுகள் முதலான யுத்த ஸாம 

க்ரியைககா ேனைகளுக்கு உதகி, ௮திக சம்பளங்களைக் கொடுத்து 

சைனிகர்களுக்கு உச்ஸாக முண்டாக், பழைய உத்தியோகஸ்தர் 

களை மேலதஇகாரத்தில் ஏற்படித்தி, சவாலாளிகளுக்கு இருக்தவிடக் 
இலையே அ௮ன்னபானாஇகஃக் கொடுத்து, அதே காரியமாக சுற் 

a பார்த் துக்கொண்டு ஈகரத்தை சக்ஷிக் அக் கொண்டிருக்கவேண். 
LD. 

“டிங்கிராத பத்ர படர்களே! நீங்கள் உங்கள் வசமுள்ள் இரு 

ண்டு லகம் ஸேனைகளுடனும், இசண்டு லக்ஷம் குதிரைகளுடலும், 

இசண்டாயிம் மதயானைகரடலும், மூன்று லக்ஷம் பதா இிகளஞுட. 

னும், ௪க்.துருக்கள் வரும் பாதைக்கு எ௫இ.சாகச் சென்று ஸமயம் 

சேர்ந்தால் அவர்களுடன் யுத்தம் செய்தும், சத அருக்களுக்கு குடிச் 

கத் தண்ணீர் கடைக்காகபடி வழிகளிலிருக்கும் தீர்த்தங்களை 

கெடுத்தும், அஸாத்யமான மடுக்களில் விஷங்களை வாரி .இறைத்தும்,. 

வைக்கோல் விறகு இவற்றிற்கு நெருப்பிட்டும் பசும்புற்களை. யத். 

அம், கிழல் இடைக்காமல் செய்தும் அங்குள்ள Carmakers Qe
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களுக்கு வரிப்பண ததைத்கள்ளுபடி. செய்தும், சத்துருக்களிருக் 

கும் வழியாய் விற்பனை சாமான்களைக் கொண்டு போகாது தடுத்து 

வேறு வழிகளால் அனுப்பியும், சத்துருக்களின் சைன்யத்திற்கு 

வரும் தானியங்களைக் கொள்ளை அடிக்கச் செய்தும், இரவு வேல 

களில் சத்துரு சைனியம்புகுஈ்து கொன்றும்,சத்துருக்களின் வைத் 

யர்கள் பரிசாசகாகள் வண்ணான்கள் முசலியவர்களை இரவி.பத்தால் 

கைவசப் படுத்தக் கொண்டு அவர்களைக் கொண்டு அன்னம் கந்தம் 

தாம்பூலம் ஜலம் வஸ்.இரம் ஒளஷதம் முதலியவைகளில் விஷ 

சூசண ப்ரயோகம் Ori gi, osu பங்க புகையிலை அவர்ப்பு இத் 

இப்பு புளிப்.பு முதலிய வைகளிலும் விஷ சூரணம் கலந்ஆம்,சத்துரு 

சைன்யத்தில் இரவு வேஃகளில் மாறு வேடத்துடன் கடைகள் 

னவத்து விற்றும் பகல் வேளைகளில் கண்ணில் படாது ஒளிந்தும், 

இரவில் யானை கு.இிசைகள் இடும் லத்.திகளில் விஷ சூணங்களை 

வாரி யிறைத்து அ௮க்காற்றினால் ௮வற்றைக் கொன்றும், காற்றுக் 

கெதிராக அவ்விஷ சூரணங்களை வாரியிறைத்து அதனால் சத்துரு 

சைன்யங்களில் க்ராத்திச ரோக முண்டாகச்செய்தும், இடுக்கான 

பாதைகளிலும் கணவாய்களிலும் வெடிமருச்துகளைக் கெட்டித்துச் 

சேனைகள் சமீபம் வரும் வசை யுத்தம் செய்வது போல் காண்பி 

த்து, சமீபம் வந்த.தும் புறங்காட்டி. யோடுவது போல வர், வெடி 

மருர்,துகளில் நெருப்பை யிட்டு அதனால் அளவற்ற சத். அரு ஸேனை 

களை சம்ஹரித்தும், வழி பாதையில் இருர் அகொண்டி ங்கள். 

(சரர்களான விஜயலர்ம பலகுப்தர்களே? சர் இசகுப்சன் 

சூத்திர ஸ்திரீ பெளத்திரன் ஆனதால் சாஜ்யத்திற்குக் தான் பாத் 

இய முள்ளவனல்லனாகிலும் சாணக்ம னென்ற வைதஇகனுடன் 

ஆலோசித்.ஓப் பர்வதேசனை யழைத்துக்கொண்டு வருகிறானாம். ௪ந் 

இர வம்சத்திப ராஜ சாஜர்களால் வெகு காளாக இன்று வசையி 

லும் ஆளப்பட்டு ஸிம்ஹாஸனா.திபதிகளால் பாலிக்கப்பட்டு வரும் 

இக்க ராஜ்யத்தை நிஒருஷ்டர்களும் தேவ பிராமண கண்டகர் 

களும் ஆன இசொத மி.2லச்ச பார்வதேயர்களின் வசமாக்கி இந்த 

அ.சசாட்டுயில் அபிமசனிகளா யிருக்கும் சூசர்களின் கொழுப்பை 

௮டக்குவ தாசு வருமுன், இத்தேசத்தில் பதிவிரதைகளும் #6
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Ar @furstorub Q graces urn தவர்களுமான சூர பத்தினிகள் 

அனேகமாக இருக்ர்கள். பசஸ் இரீகளை சிறைப் பிடிப்பதே இப் 
போது வரும் சத்துருக்களின் சுபாவ குணம், இத்தேசத்தில் 

அவர்கள் ஸேனை புகுர்தால் மஹா ப்ரமாச முண்டாவதில் ஸம்சய 

மில்லை. மஹா சூரர்களான நிக்கள் இருக்குமிடத்தில் சத்துருக்க 

ளால் அவமானம் ஏற்படாதெனிலும், நீங்கள் ஈமது ஸாமந்தர்க 

ளான பச்சிம தேசாஇபதிகளின் சேனையுடன் உங்களிருவர்களின் 

சட்டு லக்ஷம் சேனைகளையும் கூட்டிக் சொண்டு முந்திச் செல்லும் 

டங்கராக பதரபடர்களுக்கு சஹாயமாயிருக்து சத்துரு சைன்யம் 

மையூ ஈக்கு கிழக்கில் வசாதபடி, ஸமயோசிதமாய் காத்துக் 

கொண்டிருக்க வேண்டியத. 

(1/5 சம்பன்னர்களான புருஷூதத்த லோஹிதாக்ஷர்களே!இப் 
பொழுஅ பர்வ?தசன் எதஇசாளியின் பல தைக் கவனியாமல் மசகஜ 

தீதூடன் சண்டையிடநினைக்கும் கோவேறுகழமுசை போல்,ஈம்முடன் 

கலகம் செய்து பிழைத்துச் சென்றுவிரிவோம் என்றெண்ணி வருக 

ரன். பள்ளங்களாலும் இட்டுகளாலும் கூடிய பரவச ப்.ரார் தங்களில் 

இருந்தும் செலவிற்கு இல்லாவிடில் ஈராதத் இிருடர்களைச் கூட்டிக் 

கொண்டு செடி.களின் ஒரமாய்மறைந்து வந்து இதகரதேசத்இன்கரொ 

மங்கள் உண்டிகள் இவைகளைக் கொள்ளையிட்டு ஓடிப்போய் செடிகள் 

அடர்ந்த சாட்டில்ஒளித்தும், சோசவிருதக்தியால் ஜீவித்.துக்கொண்டி 

ருக்கும் வேடர்களைக் கூட்டமாகக் கூட்டிக்கொண்டு தம௮ இக்கட் 

டான தேசம்விட்டு விஸ்காரமாய் ௮ரண்யமாயில்லாது ஸமவெளியா 

பிருக்கும் ஈமத சாச்சியத் இற்கும் வந்தால், ஜல.ச்தைவிட்டு வெளிவக் 

தஜலஜர் அக்கள் போல், ஈமது பாதையை சூக்க முடியுமோ ? புற்றி 

Ang புறப்படும் தேள் கூட்டத்தைக் கை கால்களில் படாது 

நெருப்பிலிட்டு எரிப்பது போல உங்கள எட்டுலக்ஷம் ஸேனைகளை 

நான்கு பிரிவாகப் பிரித்துக்கொண்டு வியூஹம் வகுத்து சத அரு 

சைன்யம் கங்காரஇ தாண்டி கஇரிவரஜச்இன் வழியாக சோணபச் 

இரா நதியைக் தாண்டி. வ.ராமலிருக்கும்படி. ய.சீதம் செய்துகொண் 

டி. ருஸ்கள். வியூகச்தைச் கலைக்காமல் இருக்தரல் இந்தவிஷய த்தை 
அறியாத சத்துருக்பள் முன்னோக்கி வச முடியாது. SIMUL) sr 
சத்துருவிற்கு இவவளவு பிரயச்தினம் எதற்கென்று ௮லக்ஷியமாக
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இசாமல் சத்துரு அல்பனுபிருந்காலும் நாம் யுத்த விஷயத்தில 

ஜாக்ருசையா யிருக்க வேண்டிய முக்யம், 

"Bur ராஜஸேன! சச்துருக்களுக்கோ, அல்லது சத்துரு 

சைன்ய BG OBS GT பந்து மித்திரரானவர்கள் ஸேனையில் வேலை 

க்கு இருப்பார்களாயின் அவர்களை அதினின்றும் விலக வேறிடம் 
செல்லாமல் இர்சகரத் தலைய வேறு உத்யோகம் கொடுக்க வேண் 

டி.யதல்லாது அவர்களை இடது சொரத்இல் வைக்கக்கூடாது. கீயவ 

ற்றை விசாரித்து நடத்த வேண்டியது, 

பா சித்திரவர்மனே! ச சமர்ச்சாகளான கூட சாசர்கக£ 

சத்துரு மேனை களில் அனுப்பிக் கூட்டங் கூடியிருக்கும் இடங்களி 

லும் ப.ரிசாரர்கள் மு.தலி.பவர்கள் இருககுமிடங்களிலும் இருந்து சத் 

அரூக்களுடை.ய உச்ஸாகம், உபேகச்ைஷக, கோபம், யுத்தத்தில் முய 

ற்சி, ஸ்வஜனங்களிடம் பிரியம், மதமடைகல், முதலியவற்றை அறி 

ந்து அதற்குக் தக்கபடி பதில்காரியங்ககா நடத்தியும், யு.க்சபூமிகளி 

லிருக்கும் மே? பள்ளங்கள் அறிந்து சமயத்இற்கேற்றபடி. வியூஹம் 

வகுத்தும் சத்துரு ஸேனை கொஞ்சமாக இருச்தால் நீல்களதஇகம் 

போல் காண்பித்தும், ௮இகமாக இருக்கும் போது நீங்கள் ஸ்வல்ப 

ஜனங்களாகக் காண்பித்து நிகரஹிச்தும், மேலும் மிஞ்சி சத் 

ரூ சைனியம் பெருகுமாகில் பின்னால் 9 Bae ஸைன்ய மிருப்பறு 

போலக் காட்டிக்கொண்டும், யுத்தம் செய்ய வேண்டி.ப.௮. வியூஹத் 
சை வகுப்பதில் சாமர்த்தியம் இருந்தால், தனக்கு கொஞ்சமாகஸே 

ளை யிருந்தும் ௮தஇிகம் போல் காண்பிக்கலாம். அதிகமாயுள்ள சத் 

தரு ஸேனைகளையும் தோற்கடிக்கலாம். இவ்விதம் ராஜ காரியத்தை: 

நிர்வகிக்கும் ஸேபைதஇக மள கீர்திக்குப் பாத்திசர் ஆவார்கள் ,, 

சான் உங்களுக் கதிகம் சொல்ல வேண்டிய இல்லை, புத்திரர்களை 

சம்பாதித்து வரும் வஸ்க்.துக்களால் பெற்ற தாய் அப்புத்இரர்களைப் 

போஷிப்பது போலும், உகசகமானது சங்க மூகத்தால் பாலனமர 

வது போலும் கோவின் போஷணைக்றாச் தரும் வைக்கோலும் புல் 

லும், தண்ணீரும் தேவதைகளுக்கு யோக்யமான கூஷீரமாவது போ 
லும் பிசஜைகளால் சாஜ பொக்கிஷங்களில் சேர்க்கப்படும் வஸ்.துக் 
6 ont திசவியங்களும் மறுபடி. அப்பிரஜைக௫ரக் காப்பாற்றும் நிமி 
த்தம யல்லாது, பிரபுவான அரசர்கள் டாம்பிகமாக சொர்தச்



சாக்ஷ்ஙஸனின் படை வகுப்பு. 115 

செலவு செப்.து சொள்வதற்கன் po. பிரஜைகள் செொத்இல் ON BUT BS 

இரிய மில்லாக அரசன் ௮. ரசனாவானா வென்றால் தோள் வலிமை 

யால் ௪த்துருக்களிடம் இருர்து ஜயிக்க சனமே ஸ்வாதினமென்பு 

ரிஷிகளின் மதம். பிரஜைகளின் இசவிபக்தால் ௮வர்ககா£ ௪ம்சக்ஷி 

தீத சத்துருக்களை தகைந்து சர்ச்தியையம் பொருையும் சம்பாதி 

க்கும் ௮ர௪?ன இரத் இக்குப் பாத்திரனாவான். ௮னேகம் ளேனைக 

ம நிர்வகித்து அவர்களுடைய தைர்யத் இற்கும் ஸ்தெமான பு.த்.இ 

க்குமாக தக்ச ஸமமயங்களில் சம்பளத்தை ௮இகப்படுச்இயும் ஸன்மச 

னம் செய்தும் காரிய வாஹிசகள் முன்னே கையாலாகா தவர்களை உய 

ர்த்கிப் பேசாதும், இவர்கள் முன்னிலையில் ரூரர்களலைா யவமானப்படு 

தீதாமலும் தன்னிடம் பயம் விசுவாஸ மி.ரண்டும் இருக்கும்படி. ஈட 

தீதியும், உற்சாகம் குறையா ஈம்பிக்சையை உண்டுபண்ணியும்,யு க் 

ககாலத்தில் தான் முன்னால் நின்று கைகலந்ததம் தான் பின் நின்று 

கனு ஜனங்களை மபுற்சாகப் படுத்தி அவர்களாலே சத். இருக்கை 

ET OD) 5 1, தான் உயிருடன் இருந்து ஸ்வாமிக்கு சர்த்தியையும் 

தனக்கு பெருமையையும் சம்பாதுப்பவனே சூரனெனப்படுவான். 

௮வனே ஸேனாகஇபகச்யத்திற்கு அருகனுமாவான்.பிமஜைககா சறிவ.ச 

திக்கும் அரசனுக்கும் சம்பளங்களால் EH Buco gw ஸ்வாமி 

காரியத்தில் வஞ்சனையற்று உண்மையாக உழைக்கும் ஸேவகர்களு 

க்குமே இங்கும் பாலோகத்திலும் கீர்ச.இ உண்டாகும்.” 

இவ்விதம் சமத்கசாரமாயம் சமம்யாகிகமாயம் ராகஸன் பானு 

சாயணாதி Cw HIRE ORES எடுத்தக். ராட்டி பொக்கிஷ இலிரு 

ந் விலைமதிக்க முடியாத முத்கா.ரங்கள், துசாய்கள், வச்சிர கடகங் 

sar, rg கேயூசங்கள், மோதிரங்கள் இவைகக வசவழைக்கு 

அவர்களுக்குக் தானே அலங்காரம் செய்து, Hau MHRA, சுந்த 

மாலிகைககாத் தரிப்பித்து, கற்பூச தாம்பூல மளித்து ஸன்மானம் 

செய்தான். 

தண்டெடுக்கத் தயராயிருக்கும் ஸேபைஇகளை நந்தர்கள் 
பார்த்து ஸேபைதிகளே!/௮மாத்யரின் உத் இரவு போலவே ஜாக்கிரு 

தையுடன் சாஜ காரியத்தைச் சற்றும் வழுவின்றி கிர்வசக்கவேண்டி 

யது” என்று அக்ஞாபித்தார்கள், அவ்வார்த்தைக்கு **“மஹாப் ரஸா 
தம்” என்று நமஸ்கரித்து Cov ey! Baar எல்லோரும். நந்.தர்களிட 

மும் சாகூஸனிடமும் உத்தரவு பெற்றுக்கொண்டு புறப்பட்டனர்.
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பரகுசாயணன் உன ளேனளைகக் யழைக்௮ச் கொண்டு யுதி 

தீ ஸாமகரிபைகளுடன் கோட்டை கொத்தளங்கள் முதலான முக் 

இய ஸ்,சலங்களில் ஸேனைகளை அணிவகுத்த கிறுத்இப் புறத்தை ரக்ஷி 

தீ.துக்கொண் டி.ருந்தான். எஞ்சப சேனாபதிகள் எல்லாரும் யுத்த 

ஸன்னத்தர்களாக சத்துரு சேனைசளை எஇர்த்துச் சென்ரூர்கள். 

பி ற்கு நந்தர்கள் தூதர்களைப்பார்த.து*இவ்வளவுகாளும் ஈம்மால் 

பஹுமானங்க ளடைகந்அ இப்பொழு சாக்குப் போக்குக் காட்டி 

யுத்தச்திற்கு செல்லாது நிற்கும் பேடிகள் சாஜாக்கனை பிரகாரம் 

சிக்ஷிக்கப்படுவர் என்று ஈ௧ர வி.தகளில் பறையறைவிக்க வேண்டி. 

யத. சங்தா ஸரயூ சக்கமத்தின் உத்திர பாகத்தில் இட்டாக இருக் 

குமிடம் பார்தது அக்கு ராஜ கருஹம் போல் ராஜ யோககியங்க 

ளான கூடாசங்களைப் 2பாட்்டு ௮தைச்சுற்றிலும் கூரான சூலக 

சாட்டி அதனைச் சுற்றிலும் ஈட்டியாள்க&ா கிறுத் BD, HB PG eral 

யில் உட்ச பாணிகளான குதிரை வீரர்களை நிறுக்இி ௮சற்கு வெளி 

யில் பீரங்கொ ஜோடிச்அ; மருந்துகள் கெட்டி த்து, அங்கு ஆட் 

களை நி௮த்தி,அதற்கு சுற்றிலும் ஆழமாக அ௫ிழைச் தோண்டி.,௩தி 
ஜலத்தினால் நிரம்பச் செய்து சித்தப்படுத்தி யிருக்க வேண்டியது. 

புதன் இழமை யன்று ஐயத்தின் பொருட்டு சாமே அங்கு வருபவர் 

களா யிருக்கிறோம், சால புத்திரர்களும் ௪.த தமது வாஹாங்களில் 

ஏறி ஈம்முடன் கூட வர வேண்டியது” என்று அக்ஞாபித்தார்கள். 

பிறகு அ௮மாத்ய சாகலனைப்பார்த்து :*அமாத்யசே! வேனிற் 

காலத்தில்விருத்தியடையும் அக்னிக்கு சண்ட மாருதம் எஹாய 

மானது போல யுத்தத்தில் குதாஹலமுள்ள எங்களுக்கு உங்கள் 

புத்தி ஸஹாய மிருக்கும்போது சத்துருக்கள் இருண மாத்திசம். 

மஹா ராகம் போலிருக்கும் இக்கட்கத்தின் முனையால் சத்அருக் 

களை ஸம்ஹரித்து சத்துரு லக்ஷ்மிகளை இழுத்துவற்து விடுகிறோம்.” 

என்றுமைத்து ௮னர்க்க வஷடு.7 பூஷண கறத மாலிகைகளால் உப 

சரித் ௪, கற்பூர சாம்பூலமளித்.து சாகூஸனை யனுப்பிவிட்டுக் சமது 

ஆயு.தசரலை சென்று தங்களுக்குப் பிரியமான ஆயு தங்கை எடுப்பி 

த்துப் YO SHS ௪,ச,சமது அர்தப்புரமடைந்தார்கள். 

சீ 
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அங்கு, FHS LIGIN GB சிஷ் பனான வேக்சர்மன் தன go குருவினால் கொ 

டுக்கப்பட்ட கடி தமெடுத்துக்கொண்டு ௮அரணி பமார்க்கமாக சக்செம் 

சென்று பருவதராஜஐ சேனையை யணுகிக் குதிரை விட்டிறங்க),சாணச் 

யரைக் கண்டு தன நெற்றி மையை அமிச் தவிட்டு ஈமஸ்கரித்துக் 

கடி. சச்தைக் கொடுச்கான். அதைப் படி. த்துக்கொண்ட சாணக்ய 

அம் சர்இரகுப்தனைப் பார்த்து “யோ கசூமாரனே 7 இப்பொழுது 

ST TFA BW OF 5 OME BE BES ௮வன் கூட வந்திருக்கும் ௮சசரக 

ளுக்கும் பேதமூண்டாக்கி, ௮காயாஸ.மாகத் தான் ஐயமடைய வெ 

ண்ணி, இவ்வசசர்களிடம் வர்க்சகக் கொழிலிலிருக்கும் தனது கூட 

மந்திரிகளான தனகுப்தன் முதலிய எட்டுப்  பேர்களுக்குக் கடி. சங்க 

ளெழுஇி சா.ரர்கள் மூலமாய் அனுப்பி யிருக்க னென்பதை யி 

ந்து, நமத மிக்தினான இந்துசர்மன் ௮வ்வர்த்ககர்களின் பெயரை 

விவரமாக எழுத யனுப்பி யிருக்கிரன். இருக்கட்டும், இக்தக் 

கபடமே ஈந்.தர்களின் நாசத்திற்குக் சாசணமாரும், இப்பொழுதே 

இதைப் பருவதேசலுக் கறிவித்து இசற்கு ஏற்பாடி செய்ய வேண் 

மிம். இப்பருவ?தசன் சைன்யங்களைக் காட்டிலும் நர்தசேளைகள் 

அ/திகமாகையால் சைன்யங்களை வென்று நந்தர்களை சங்கரிப்ப தென் 

முல் அசாத்யமான காரியம். ஆகையால் காசஸ்வ.க்இன் தொனிக்கு 

ப் சமித் அப் புற்றிலிருஈ். நு வெளிப்ப?ிம் பாம்புகளைப் பாம்பாட்டி. 

பிடிப்பதுபோல் கபடத் இனால் ஈர்சர்ககா சேனையிலிருந்து வேறு 

பித் இ அச்சமயத்தில் சங்கரிக்க வேண்டியதா யிருக்கிறது””என்று 

சொல்லி,வேசகசர்மனைப் பார்த்து “நாம் ௮சசனிடம் சென்றுவரு 

வோம். சற்று இங்குஇரு'' என்று அக்ஞாபித்து விடுஇயி லிருந்து 

வெளிவர ஐ, சேக£னை யழைக்து **சத்துருக்களிட மிருந்து கூட 

FITTS கடி.சத் துடன் வருகிறார்கள். உபாயமாய்க் கண்டுபிடிக்க 

ஏற்பாடு செய்'”'என்று அதற்கு வேண்டியவற்றைச் சொல்லிவிட்டுப் 

பருவதேசன் விமிக சென்று, அவனால் மரியாதை செய்யப்பட்டு 
உட்கார்ந்தான். 

உட்கார்ந்ததும் யோ, ௮சசே.! இக்காலத்தில் கனத்தினால் . 

சத்துரு மித்துரு ஆகிறான். மிக்துரு சத்துரு வாகிழுன். இப்பொ 
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மு.௫ பாடளிபுரத்தில் ௮மாத்ய scraper நீ சந்திரகுப்தலுக் 

களித் இருக்கும் அபய வாக்கினால் சர் இரகுப்சனிடம் உனக்கு உபே 

கை்ஷையுண்டாக்க முடியா தென்றறிர்து, உன்னிட மிருக்கும் ௮சசர் 

களுக்கும் உனக்கும் கலஹமுண்டாக்கி ௮ஸலாத்யமாக ஏற்பட்டிருக் 

கும்.ராஜ காரியச்சை ஸு5லபமாக நிவர்த்இித்துக் கொள்ள எண் 

ணி இவவிடச் தரசர்களிடமிருக்கும் வர்.ததகாகளுக்குகீ கடி தமெழு 
தி.ச் தூதர்களிடம் அப்பி யிருக்கரான் என்று தெரிவதால் ௮து 

Magus som தப் பரிசோதிக்க வேண்டும்” என்றான். 

அச்சமயத்தில் வெளியேஹோ!””வென்று முறையிட்டுக்*கட் 

டவிழ்தது விட்டு குடிக்கச் தண்ணீர் தந்தால் உண்மையைச் செல் 

வேன்”? என்று சப்த மூண்டாயிற்று, ௮து கேட்டு ௮ரசன் என்ன 

வென் ௮ தூதர்கள் முகம் பார்க்க, அவர்கள் விகாரி SMUG SB (“ஸ்வா 

மி! இப்பொழு கூவியவன் ur irs Ru கூடசாரனாம். இத்த 

ண்டில் சுஜனங்கள் பசதேசத்தியவர்கள் என்பதைக் கவனித்துவ 

ரும் சேகரனுடைய ஆட்கள் இவனைக்கண்டு பிடித் அக்கட்டிவந்தார் 
கள். இவன் பரதேசி வேலத்துட, னிருந்தவனாம். இவனது கந்தை 

மூட்டையில் இக்கடிதங்க ளிரூந்தனவாம்.”” என்று ௮வற்றை ௮ 

சனமுூன வைதீதான். 

அவற்றைப் படிக்கும் போது குலூதபதி சித்இரவர்ம னிடமிரு 

க்கும் தனகுப் தனுக்கும்,காச்மீசப தயிடமிருக்கும் ஹரி தாலனுக்கும், 

சாக்ஷஸன் எழுதிய கடிதங்களா யிருந்தன. அதையறிந்த பருவதே 

சன்,சாணக்பனைப் பார்த்து **புத்இிமானாகிய சாணக்பே? தாங்கள் 

சாக்ஷ்ஸனைப் பற்றி சொல்லியவிஷயம் நிதர்சன மடைர்த௫. இவ்வி 

தம் இன்னம் யார் யார்களுக்கு எழுதி யிருக்கறானோ தெரியவில்லை 

யே” என்று அக்கடி தங்களைக்கொடுத்ததும், சாணக்யலும் தன்னிட 

மிருந்த கடி தீ.த்தைக்கொடுக்க, அதனால் எட்டுப்பெயர் வர்த்தகர்கள், 

ஈந்தர்களின் கூடமந்திரிக ளென்றறிக்து, இவர்களுக்கு யாது தண் 

டனை விதிக்க வேண்டியத ?'” என்று கேட்டான். 

அதற்கு சாணக்யன் யா பருவதேசனே ! உனக் கடங்கி 

யுத் தநிமித்தம் வர்இருக்கும் ௮ரசர்களுக்குப்பிரீ தி பாத் இிரர்களான 

இவர்களைஇச்சமயம் சங்கதிகளை வெளிப்படுத்தக் சண்டி ததால் காரி
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ஈம் கெட்டு விடுமாகையால் ௮வ்வர்த்தகர்களையொன்றும் செய்யாது 

அவ்வரசர்களாக் கொண்டே காவலிலிட்டுக் தமது தேசங்களுக் 

கலுப்பிவிடச் செய்வதே உ௫கம்”' என்றான். 

பருவதேசனும் சித்தவர்மாதி எட்டு மன்னர்களை வரவழை 

தீது அரசர்களை! உங்களிட மிருக்கும் இப்பெயர்கொண்ட 

arg sear ஈந்தர்களின் ஆட்களென்று தெரிய வர்திருப்பதால் 

இப்பொழு இவர்களை தண்டிக்கவேண்டாம். காவலிலிட்டு ஊர்களுக 

கணுப்பி விரில்கள். விவரமான சமாசாரங்களப் பிந்தி தெரிந்து 

கொள்ளலாம்''என்றதும்!'உ௫ இரவு ப்.ரகாரம்'”என்று எட்டு வர்த்.க 

கார்களையும் காவலிலிட்டு தம தேசங்களுக் கனுப்பி விட்டார்கள். 

இதற்குள் பரேடு வேஷத்துடன் வரச கூடசாரனை (pss Fi 

அவன் செய்த பிசரைச் சொல்லி அ௮வனையு மிழுக் துச் சென்று: 

பறையடி தீதுக் கொண்டு சேனைகளில் சுற்றியடிப்பது சண்டு மற்றக் 

கடிதங்கள் கொண்டு வந்த சாரர்களும் ஈமக்கும் இக்கதியே எற்படு. 

மென்றஞ்சி உடனே தமஇடமிருக்கும் கடி.சச்தைக்கிழித்து வாயில் 

போட்டு மென்று விழுங்கி விட்டுக் இரும்பி ஐடி.விட்டார்கள். 

இலங்கு, சாணக்யலும் பருவதேசனைப் பார்த்து: பேதோபாயத் 

இனால் தான் சுகமடைய வெண்ணி யிருந்த சாக்ஸலனின் பிரயக்தி 

னம், வெள்ளக்இிற்கு மணலினால் அணைகஃ்டியது போலாயிற்று, 

இதுவே நீ ஜயமடைவதற்கு அடையாளம், இனி நீ பலருமறிய ல. 

காரியங்களைச் செய்து ஜயக்கை யடையவேண்டும். ௮ஃதெவ்விதமெ 

னில்,ஈக்தர்களுக்கு மிக்திராகளான காசீ ராஜனுக்கும் மிதிலா தபதி 

க்கும் மச்சதேசச் தரசனுக்கும் “*நீங்கள் சேனைகளுடன் வந்து. எங் 

களுக்கு ஸஹாயம் செய்யவேண்டும்” என் அூரிருபங்களெழு இரியோ 

இகள் கையில் கொடுத்தனுப்பு. அதனா ௮ண்டாகும் காரி லாபதி 

ச நீயே சுண்டு ஆச்சரியமடைவாய்'” என்று: சொல்லி அவனைக். 

கொண்டு கா€ தேசாஇபதி முதலிய கூன்றுஅமசர்களுக்கும் கிருப 

மெழுகச் சொல்லி இரு அசர்களுக்கு சொல்ல்வேண்டி/யவற்றைச்: 

சொல்லி ராஜ முத்திரையுடன் கடி.சங்களை கொடுத்து வரும்படி. 

இரு காரியஸ்தர்களை அனுப்பி விட்கெ காசீ பட்ட்ணச் இற்றாச் சமல் 

பீடனென்னும் நியோக கையில் ராஜ முத்இிளையுடன் அவ்வக்
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பேருக்குள்ள கடிதத்தைக்கொடுத்து, அவன் செய்ய வேண்டிய காரி 

பயங்களை சஹஸியத்தில் கெரிவித்து அவனை யனூப்பிவிட்டு சானாக் 

யன் சானிருக்கு மிடத்திற்கு வர்கான். இ௫ நிற்க. 

அங்கு, பாடலிபுரக்இலிருக்கும் க்ூபணசகன், கன் மன இல் 

ராரகதறனுடைய கடிதங்கள் போப் சேருவற்கு முற்இியே என்னா 

லனுப்பப்பட்ட வேகசர்மன் சாணக்யரிடம் சென்ன என் கடிதத் 

சைக்கொடுசக் இருப்பா னாகையால் ராக்ஷஸன் பிரயக்கினம் விணாகப் 

போயிருக்கும். இவ்வர்.த்சமானத்கை சாக்ஷஸன் ௮.றிஈ்சால் இச்சங் 

கதிகள் புதிதாகப் பழக்கமுள்ள என்னாலேயே வெளிப்பட் டி.ருக் 

சலா மென்று சக்சேஹித்து என௮ ஈடத்தையைப் பற்றி நேரிலும் 

osm pe gy மிருக்து பரீக்ஷிக்காமல் இரான். ௮ப்பொழுது எனது 

கபடம் சற்றேனும் வெளிப்படுமாகில் நானெடுக்த காரியங்களும் 

கெட்டு சாணக்பருடைய எண்ணங்களும் வீணாக விரிமாகையால் 

தான் சில காள் ஜாக்கிரதையா யிருக்க வேண்டும்” என்று நிச்சயி 

த்துத் சனத சஷ்யர்களையமைத்த!*சிஷ்யர்களே/ஸமீபச் இல் சாகர 

ஸனுக்கு ஈம்மீது சந்தேகமுண்டாக இடம் இருப்பதால் நாம் சில 

தாள் ஜாக்ரொதையா யிருக்க வேண்டி, யிருக்கெறது. ஆகையால் சில 

நாள் நீங்கள் என்னிடம் விசேஷமாய் வராமல் உங்கள்காரியங்களில் 

எச்சரிக்கையுடன் நடந்து கொள்ளுங்கள்”” என்று நியமிக் சனுப்பி 

விட் ஊருக்கு வெளியிலிருக்கும் ஒர் சாவடியின் மேடையிலிரு 

நீ.து கொண்டிருக்தான். 

அரங்கு, சாணக்யன் தன்விடிதி வர்கதும் வேககர்மனைத் தனி 

யே அழைத்து, (அடா சிஷ்யா! பாடலீபுரச்இில் ஈம்மவர்கள் யாரா 

ரிடம் என்ன செய்துகொண் டி.ருக்கிறார்கள்””என்அ கேட்டான்.௮௪ 

ற்சூ. ௮வன் **ஸ்வாமீ உபாத்யாயசே /! கூபணக வேஷர் தரித்த எங் 

கள் உபா.த்யாயர் ௮மாத்ய ராகூஸனிடம் சோதிடம் முதலிய வித் 

கதைகளில் தனக்கிருக்கும் சாமா்த்தியங்ககாக் காண்பித்து மெத்த 

தம்பிக்கையுண்டாக்கி ௮ங்குள்ள சாஜகாரிபங்களை யறிந்து கொண்டு 

பரம ஆப்தர் போலிருந்து கொண்டிருக்க௫ர். சித் தார்த்தகன் பாகு 

சாயணனிடமும், சகட சாசனிடமும் வைத்யனாக இருர் அகொண்டு 

- இருக்றொன். மஸோபவாஸியும் ஈந்சர்கள் இறங்கு மிடச்இற்குச்



பகைவர்கள் வெளிப்படல், 121 

சற்று தூரத்தில் ஸரயூ ஸங்கமத்இன் பூர்வ பாகத்தில் ஏற்படுத் இ 

யிருக்கும் சத்துரு பலாயன ஜபசாலையில் ர௬ுச்விக் ஆக இருந்து கொ 

ண்டு கான்கு சிஷ்பர்களுடன் ஜபங்கள் செய்பவன் போல் ஈடித்தூக் 

கொண்டு தங்கள் வரவை யெதிர்பார்த்துக் கொண்டே யவவிடமிரு 

ந்துவருகிரன். ஸமித்தார்தகன் ஸாமுத்ரிசா லக்ணங்களைச் சொல் 

லிக் கொண்டு பதச படாஇகளுடன் இருந்து வருகிருன். இவர்களெ 

ல்லோழும் அப்பபாகைக்கப்போது தாங்கள் அறியும் சாஜகாரியங் 

௧௯ எங்கள் உபாத்யாயரிடம் தெரிவித்துக் கொண்டு பாடலிபுரம் 

மூழுதும் சுறறிக்கொண் டிருக்கிறார்கள். நான் உபாதயாயகிட மிரு 

கீனுகொண்் டிருக்கிறேன்'' என்ரான். 

“நான் முக்தி இர்துசார்மனிடம் சொல்லியனுப்பியது போல 

வே அவன் ஈர்ச ஸம்ஹாரத்திற்கு ஸாகனங்கலஈ£ ஏற்படுத்தி யிருக்க 

ரான். மேல் நடக்கும் காரியத்திற்கு மஸோபவாஸிக்கு நான்சொல்லி 

யனுட்பவேண்டும்'” என்று தீர்மானித்து **வேசசர்மனே! நீசொன் 

னஅயாவும் அறிது சொண்டேன். ஜபசாலையி லிருக்கும் புத்இமா 

னாயே மஸோபவாஸிக்கு காம் சொன்னதாக சஹஸியத்தில் உரைக்க 

வேண்டிய தென்ன வென்றால், நந்தர்கள் நகர் விட்டுப் புறப்பட்டு 

தண்டிலிருக்கும் கூடாசத்இற்கு வந் இறங்கும் ஸமயத்தில் இஷ்யர் 

களுடன் சென்று அவர்களைக் கண்டி மர்இசாக்கைகள் கொடுத்து 

சமயோகிதமாய் மது மான வார்த்தைகள் பேசி ஏதேனும் ஒரு 

மனித வியாபாரத்தால் அவர்களைப் பி.ரமிக்கச்செய்*, 5 BG மூன் 

ரூம் நாள் ஈடக்கும் ஹோமத்தின் பூணாஹுதி செய்யப்படும் சம 
யத்தில் அதைச் தரிசனம் செய்வதற்கு சகான்காவது ஜாமத்தில் ஜப 

சாலைக்கு நந்தர்களை வரும்படி. ஏற்பாடு செய்து, ஜபசாலைக்குச் சுற் 

மிலும் சூத் இரர்களின் தரிசன மில்லா இருக்கும்படி, செய்யச்சொ 

ல்லி, இவைகளெல்லாம் தயாராயிருக்கும் செய்தியை மறுபடி நமக்கு 

வர் தெரியய்படுத்து. இர்துசர்மனை “உன்னிடம் ராக்ஷஸன் ஸர் 

கேஹப்படாவண்ணம் ஜாக்ருதையா யிரு” என்று காமுளைத்ததாக 

சொல்'” என்றுரைத்த, வேகசர்மனை யனுப்பி விட்டு ஆன்னி 

கம் செய்யப் போனான் சாணக்யன். 

/ங்கு, சாணக்யனால் அனுப்பப்பட்ட கமலாடீடனென்ஸும் 

பருவசேசேசனின் நியோகி காசி பட்டணம் அ௮டைர்து தன்று
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அாதர்கள் இருவசை **பாடலீபுரம் செல்லும் மார்க்கத் இலிரு அ 

காசீ ராஜன் தாதர்கள் பாடலீபு.சம் போய் வருகறதை எனக்குக் 

தெரியப்படுத்அல்கள்”” என்று கியமிச்சலுப்பிச் சான் சென்று சதம் 

விட்டிறங்கி காசீ ராஜன் சமுகமடைங்அு *பருவதேசனின் காரியஸ் 

தன்” என்று சொல்லிச் காணிக்கைகளை ஒப்புவிச்சு சமயோசித 

மாய் வார்க்தையாடிச் தான் கொண்டு வர்க கடிதத்தை அரசன் 

கையில் கொடுத்தான். 01 Sev 

“தமக்கு பரம ப்ரியரான ஸ்ரீமத் சாமஹா.ராஜுக்குப்பர்வ 

தேசர் எழுதிக்கொண்டது:-இப்பொழு ஐ சத் அருக்களுக்கு அஞ்சு 

நம்மை ௪ரண மடைந்திருக்கும் சந்இரகுப்தனுக் சபயம்தந்து அவ 

னுடைய பிலுரார்ஜிகமான ராஜ்யத்தை நந்தர்களிட மிருந்து ஜயி 

தீது அவனுக்கு பட்டாபி2ஷகம் செய்விக்கவேண்டி கண்டெடுத்து 

வந்இருக்கி3ரும். இச்சமயம் நீங்கள் சேனா ஸமேதமாக வர்து ஈம 

க்கு ஸஹாயம் செய்தால் இதை மறவோம். அன்றியும் பாக்கி 

விஷபர்களும் நீங்கள் சொல்வது போலவே நடத்தப்படும்” 

சன்றிருர்த௮. 

இ௫ கண்டு *:இக்கடிதம் வந்இருக்கும் செய்தியை சாம் 

நமக்குப் பிரபுக்களான நர்தர்களுக்கறிவிக்காமல் இருந்தால் என் 

னிடமுள்ள விசுவாசத்தையும் அவர்கள் துறப்பதுடன் நம்மீதும் 

கோபிப்பார்கள். ௮னகால் இப்பொழுசே இக்கடிகச்தை அனுப்ப 

வேண்டும்” என்று காசிராஜன் தீர்மானித்து கியோடுியைப் பார் 

த்து யா நியோடி3ய/ நீர் இன்௮ விடுஇயில் தங்கியிரும். சாகைய 

இனம் பதில் தருகி3ரும்”” என்று அவனுக்குக் தாம்பூலம் அளித்த 

அம், அர்நியோகியும் **சரி'” யென்று கும்பிட்டு ராஜஸ்சானத்குன் 

வாயிலில் இரண்டு தூதர்களை நிறுத்தி நான் சென்றபின் இங்கு ஈட 

க்கும் விசேஷங்களை யறிந்து வாருங்கள்'” என்றுளைத்துச் தன் 

விடுதி சென்ளான். 

பிறகு கா€ சாஜலும் நந்தர்களுக் கொரு கடி. தமெழு 

இப் பருவதேசனின் கடி.சக்தையும் ௮ச்துடன் வைக்-,முத்திளை 

யிட்டு இரண்டு குதிசை வீரர்கள் கைக்கொடுத் து, **நீங்கள் பாடலீ 

புசம்சென்று மர்இரி ௮மாத்ய ராக்ஸரிடம் கொடுத்து: இதற்குப் 

இல் கடி.கத்தை வாங்கிக் கொண்டு காளைக் இனமே இங்கு வரது
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சே வேண்டியது” என்று உத்தரவிட்டு அனுப்பினான். ௮வ்வாறே 

௮ த்தூ.தர்களும் வேகத்துடன் பாடலீபு.ரம் சென்று Lon Su Twp 

ஸனைக் கண்டு கும்பிட்டுக் கடி.கச்தைக் கொடுத்தார்கள், ur su 

னும் அதைப் படித்துக் கொண்டு ஈந்தர்களிடம் சென்று ௮க்கடித 

திதைக் கொடுத்தான். ௮ல், 

மு மதச் சாஜாதிராஜரான நந்த ஸார்வ பெளமருக்கு மித்திர 

னான காச சாஜன் செய்து கொள்ளும் விக்ஞாபனம்: தங்களுக்கு 

நான் பிரேம பாத் இரன் என்பதை பர்வதகராஜன் மூடத்தனக்தி 

னால் அறியா, சனக்கு என்னை யுதவியாக வரும்படி. எழுதியிருக் 

இழுன். அக்கடி கத்தையும் அனுப்பி யிருக்கறேன். அக்கடிதம் 

கொண்டு வந் திருக்கும் நியோடியைக் காவலிலிட்டு அங்கு அனுப்பி 

விடுகிற கா? அல்லது வெருட்டி விடட்டுமா? உத்.௪.சவாக வேண்டும்.” 

என்னு எழுதியிருக்கதை நந்தர்கள் பார்த்து, இச் சென்ன Cure 
னை? யென்று அமாத்யனைக் கேட்டார்கள். அதற்கு சாக்ஷஸன் ௮ 

சர்களே? நான் பருவக TTR BSD HUM UW அசர்களுக்கும் 

செய்திருக்கும் பேதோபாயம் அறிக கொள்ளாமல் பருவ?தசன் 

ஈமது அ௮சசர்கமாதக் சன் சகாயததஇற்கு வரும்படி, காசி ராஜனுக்கு 

நியோகியிடம் கடிதம் அனுப்பி யிருக்கறான். இதென்ன காரண 

மோ?”வென்று சொல்லிக் கொண்டிருக்கும்போது இவ்விதமே மச்ச 

தேசக் சானி...மிருர்அ தூதர்கள் கடி௪ம் கொண்டு வர கொடுத். 

தார்கள். அதையும் ஈந்தர்களிடம் கொடுத அ இன்ன மிப்படி, ஈம. 

பக்கத்தரசர் எத்தனைபேர்களுக்குக் கடி.சம் எழு இயிருக்கிரானே? 

இதென்ன யோசனையோ? தெரிய வில்லையே” யென்று யோசித்துக் 

தனக்குள் ஒரு விதம் தீர்மானித்.து, ௮வ்வாலோசனையை நந்தர்களு 

க்கறிவித்து அவர்கள் சம்மதத்துடன் காசி ராஜனுக்கு ஓர் கடித 

மெழுதி சாஜ முத்திரை யிட்டுக் காரி மன்னன் தூத: களிடம் கொடு 

த்த “இன்றைய இனமே உங்களசசனிடம் கொண்டுபோய் சேர்க்க 

வேண்டும்'” என்று உத்தசவிட் டனுப்பினான். 

அ/த்.தாகர்களும் சாசிபட்டணத்திற்கு வக துகொண்டிருந்தார் 

எள். காச ராஜனின் ஆஸ்தான வாயிலில் நின்றிருக்க தூதர்கள் 

சமது நியோடுயிடம் சென்று “ஸ்வாமி! நாங்கள் இவகலிடம் வந்த
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அம் குதிரை வீசரிருவர்கள் வெகு வேகமாய் இப்பட்டணத்தின் 

இழக்கு வாயில் வழியாகச் சென்முர்கள்'” என்று விளம்பினார்கள். 

aan கேட்டு_நியோடுயும் “சரி” யென்று மறுகாள் காலையில் ௮.7௪ 

ணுத்தரவு ப்சகாசம் ஆஸ்கானம் சென்று தன் வரவை காசி ராஜனு 

க்கறிவித்ததும், பாடலீபுரத்இிற் கனுப்பிய சுடி.தத்.இற்குப் பதில் 

வசா,க.இனால் வேறு சாக்குச் சொல்லி இன்று சமயமில்லை. ஒழிர்,ச 

அம் சொல்லி யலுப்புவோம்'” என்று தூதர்களைக் கொண்டு தெரி 

வித்கான். இவைகளை யெல்லாம் அறிந்து கொண்ட நியோகியும் 

யாம் ௮றியாகவன் போலச் 44௪.3” யென்று சன் விடுஇ வந்து 

சேர்ந்தான். 

அச்தினம் சாயங்காலமே பாடலீபுரம் சென்ற குஇிரை வீரர் 

இருவரும் வந்து சேர்ந்து ௮சசனிடம் ௮மாத்ய சாக்ஷஸனால் அனு 

ப்பப்பட்ட பதில் கடி.கக்தைத் தந்தார்கள். ௮ல் பின்வருமாறு 

எழுஇ இருந்தது? 

“ios காசராஜருக்கு மித்திசர்களான நந்தர்கள் செய்யும் 

விக்ஞாபனம் மென்ன வென்ஞுல்: “*நீங்கள் அனுப்ப இரு கடி.தழும் 

இடைத்துச் சகலசமாசாரங்களையும் அறிந்து கொண்டோம். ஈமக் 

குள் ௦ ளிருக் கும் AC ox a பாவத்தை யறியா மல் மூடஃனாசய பருவ 

சன் எழுதி யனுப்பியது ஈமக்கு ௮னுகூலமம யாயிற்று. ௮ஃ திரு 

க்கட்டும். ஈம்முடைய ஐயமே உங்களுடைய தென்று பருவதராஜன் 

உங்களுக் கெழுதி யிருப்பது போலவே நிங்களும் எழுதி யலுப்பி 

. விட்டு, ஸேனைகளுடன் அவனுக்கு உதவி செய்யப் போவது போல் 

செல்ல வேண்டியது. பிறகு வழி மத்தியில் இறங்கிக்கொண்டு இரு 

ந்தால் இம்மட்டும் ஈமக்கு சகாயமாய் வந்தான் என்று சந்தோஷிச் 

த பருவதேசன் உங்களை யெதிர் கொண் டழைத்துச் செல்லும்படி. 

Fo RIG sors அனுப்புவான். அ௮வ்விகமானால் ௮ச்சமய;த்இல் 

சர். திரகுப்தனைக் கொன்றுவிட வேண்டியது; அப்படிக் கல்லாது 

தனஅ சூமாசனான மலயகேதுவை அ௮னுப்பினானாகில் ஸர்வ ப்ரயத்த 

னத்தாலும் அவனைச் சிறைப் பிடித்து நாமிருக்கும் இடம் அழைத்த 
வச வேண்டியது. இவ்விரண்டு விகமு மல்லாது வேறு யாரை யனு 

ப்பினாலும் உடன்பட்டுச் சென்று பருவசேசன் ஸளேனையில் இறங்கி 

க்கோண்டிரூந்து சமயமறிந் ௪ சச்திரகுப்சனைம் கொன்று விட்டால்
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இச்சமயம் ஏற்பட்டிருக்கும் ராஜகாரியம் உங்களாலேயே விலகின 

போலாகும். சமீபத்திலிருப்பவரும் நமக்கு ஆப்த சினேகிதரும் 

கால தேசம் அறிந்தவருமான தங்களுக்கு நாங்கள் ௮இகம் சொல்ல 

வேண்டிய இல்லை. இது முடிக்கால் உங்கள் மனம் போல் காங்கள் 

கடற்து கொள்ளச் சீக்தமா யிரம்” ES ழே 

இகைப் படித்தறிக்த காசி சாஜன் *“இவ்வாலோசனை சாக்ஷஸ 

னணுடையதே”” என்றறிந்து தனது மர்திரிகளுடன் அலோடத்து 

இதுவே ௪” யென்று தீர்மானித்துக் கொண்டு பருவதேசனின் 

நியோகியை யழைக்அ வரும்படி தூதர்களை யனுப்பினான். 

இசதக்குள், காசீ மார்க்கத்தில் நின்றிருந்த பருவதேசனின் 

சாரர்கள் சமது நியோடியிடம் வந்து “ஸ்வாமீ! சேற்று இங்கிருகது 

இசண்டு கூ.திசை வீரர்கள் பாடலீபும் சென்றவர்கள் இப்பொ 

முது சான் இரும்பி ஆஸ்கான த்தில் இறங்கினார்கள்” என்௮ு சொல் 

லிக் கொண் டிருக்கும்போகே காசிராஜன் தூதர்கள் **ஆஸ்தான த் 

இற்கு வரும்படி. ௮௭௪ னுச் இரவா யிருக்கிறது” என்முர்கள். 

நியோகியும் உடனே சென்று அரசனை ஈமஸ்கரித்து உட்கார் 

ந்கதும் யா நியோகி3யே! குணஸம்பன்னரான பருவதேசன் நம் 
மை லக்ஷிபம் செய்து சகாயத்திற் ,கழைத்திருக்கும் போன நாம் 

மீறககூடாது.  ஸேனைகளுடன் நாளை புறப்படுகிரோம் என்று 

எழுதியனுப்புக”' என்று உரைத்தான். 

௮-௪ கேட்டு நியோடுபும் “சாஜாஇ.ராஜசான காசிராஜமே 7 

லோக பூஜ்யசான திவோதாஸ மஹாராஜாவின் வம்௪ச் அு.கஇச்சவசா 

யும் குணவானாயும் சூசசாயும் இருக்கும் தாங்கள் பருவதேசனின் 

சகாயத்திற்கு வரும்போது தங்கமா மரியாதை படன் அழைத்துச் 

செல்வதற்கு ஈமகச௪பே எதிர்கொண்டு வரவேண்டிய. இல்லை 

யாகில் சக் தரகுப்தனோ மலயகேதுவோ வரவேண்டிய அவசியம். 

அகையால் தாங்கள் ஸம்மதித்ச விஷயச்தை கான் முர்தி யெழுஇ 

யனுப்பிப் பதில் இடைத்ததம் தாங்கள் புறப்படலாம்”? என்றம், 

rrp எம்மஇத்துச் தாம்பூலமாரித்து அவளை விடுகிச் a gon 

ஞான். 

17



126 சாணக்ய ஸாஹஸம் : சந்திரகுப்த சரிதம். 

உடனே நியோகயும் அவ்விடம் தான் வந்தது முதல் அதர் 
வமை நடக்த சகல சமாசாரங்களை விவசமா யெழுதி முத்திளை 
வை௧அ ““இகை யடனே சாணக்யரிடம் கொண்டு போய்க் கொடு ?? 
வென்று தாகனிடம் அனுப்ப, அதிதூகளலும் சடிசத்துடன் பருவத 
சாஜனேனைக்குச் சென்று கொண்டிருந்தான். 

௦௮சாள் காசாஜன் பருவதேசனின் நியோகயை வரவழை 

ஜீ.து “ஏன் யோ உங்கள் ௮ரசரிடமிருக்து பாஜில் கடிதம் வந்த 
Car?” வென்று :கட்டான். அதற்கு நியோகுயும் காகா யேனும் 
அதற்கு மறு இனமேனும் வரக்கூடும். வந்தம் தெரிவிக்றேன்” 
என்றான். இன்னொரு காள் அரசன் கேட்டதற்கு, சாஜகாரியம் 
பலமாய் மார்க்கத்தில் தடையேற்பட் டி.ருக்கலாம், ௮.சனாலேயே 
தாமசமாகிற ௮ என்றான். இவவிதம் கேட்ட பொழுதெல்லாம் 
ஏதேனும் தக்க பதில் சொல்லிக் கொண்டு சாராஜனை யவ்விடம் 
விட்டுப் புறப்படா வண்ணம் சாணக்யருடைய அக்ஞைப்படி. அவ் 
விடமே தாமதப் படுத்திக் கொண்டும் மணிகர்னிகா ஸ்நானத்இல் 
ஆஸக்கனாக சாணக்யரூடைய எண்ணப்படி காரியம் நிறை வேறா 
வதையே எதிர்பார்த் அக் கொண்டும், பருவதேசனின் நியோயொன 
கமலாபீடனும் காசபட்டண த்தி லிருந்து கொண்டிருந்தான். நிற். 

இக்கு,நியோ௫யின் தூதன் சாணக்யரிடம் கடி. தம்கொடுத்க.ஓம் 

அதைப் படி.த்அப் பார்த்துக் கொண்ட சாணக்யனும் தன் மன இல் 

“நான் எந்த உத்? தசங்கொண்டு காசீ மைஇலம் மச்சம் இம்ஊன் 

ற.சசர்களும் ஸஹாயமாய் வரும்படி. பருவசேசனைக் கொண்டு கடித 

மெழுஅ விக் ௮,௮இலும் ஸமீபத் இதிலிருக்கும் காச சாஜனிடம் கமலா 

பீட னென்பவனை யனுப்பினெனோ அர்க் காரியங்களெல்லாம் செள 

கரியப் பட்ட்டிருக்கன்றன. என கபடத்தை ராக்ஷஸன் அறியா 

மல் காசீ ராஜனைக் கொண்டு என்னை ஏமாற்றப் போடறதாக 

நினை ச்திருக்றொென். இச்சங்கதியை ஈந்தர்களும் ௮.மிந்தே யிருப்பா 

ர்கள். இவ்விதம் ஈந்தர்கள் எண்ணியிருக்க வேண்டு மென்றே கான் 

இக்கபடம் செய்தேன். ஈந்தர்களுக்கும் அவர்கள் Conder a Gus 

பிரிவுண்டாவதற்கும் இதுவே சகாசணமாகலாம். என்னுத் இரவுப் 

படி. நியோகி கமலாபீடனும் காசீராஜனைப் புறப்பட விடாமல் ௮ம்
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கேயே தேக்கிக்கொண் டி.ருப்பதால் ஈந்தர்களின் சம்ஹாசத்திற்கு 

இது முதல் ஸாதன மாயிற்று. மாஸோபவாஸியின் வாக்யம் இ.ச 

ண்டாவது சாதகமாகவேண்டும். சேக£ரனுடைய சேனை சன்று 

வது சாதனமாகும். இம்ன்று ஸாசனங்களு மிருக்கும்போதூ 

நந்தர்கள் எந்தப் பாதாளத்தில் ஒளியக்கூடும்?'” என்று தீர்மானித் 

அக்கொண்டு சக்தியா வர்கனாதி அனுஷ்டானம் செய்யச் சென் 

முன். 

ப.தினாறுவது அத்தியாயம். 
இத்து சாமவளச் சோதித்தல், 

  

ராக்ஷஸன் இக்கு, ips magna அனுப்பிய பத்இரிகை 

கொண்டு சென்ற சாசன் பருவ;தரரஜன் ஸேனையில் அகப்பட்டு aps 

கறுபட்டதையும், எட்டு வியாபாரிகளை யுடனே காவலிலிட்டு ௮வ 

வர்கள் தேசத்திற்கு ௮லுப்பியதையும் கண்டு, தம்மிட மிருக்கும் 

கடிதங்களைக் இழித்து: வாயில் போட்டு மென்றுவிட்டு ஓடிவந்த. 

எஞ்சிய தாதர்கள், பாடலீபு.ரம் வசு, சாக்ஷஸனைக் கண்டு கும்பி 

ட்டு ௪சுல விருத்தாந்தங்களையும் உசைத்த.துமன்றி “ever! Qi 

ருரு. சென்ற நமது டிங்கிராதன் ஸேனைக்கும் சத்துருக்களின் 

ஸேனைக்கும் ஈடுவில் ஐ.று. யோசனை தூசந்தான் இருக்கறெது. சத்து: 

maser கெருங்இவிட்டார்கள். இன்னும் இண்டு காட்களில் உபய: 

ஸேனையும் கை கலக்கும் என்று தோன்றுகிறது” என்றார்கள். 

இத கேட்ட ராக்ஸனும் கன் மனதில் “நான் சத்துருக்கள் 

விஷயத் இல் செய்யும் . பேதோபாயங்கள் இத: வசை இத்தடவை. 

போல பவ்க மடைக் த தில்லை, இப்பொழுது சத்துரு, ஸேணையில். 

அகப்பட்ட சான் கையிலிருர் த இரு கடி. ப் ரகாகம் இரு வியாபா 

ரிசள் வெளிப்பட. வேண்டு மல்லாது எட்டுப். பேர்களையும் காவலி' 

லிட்டு வெருட்டி விட்டதற்குக் காரணம் என்னவோ தெரியவில்லை, 

நமது ஆலோசனைகளைச் சத்துரு அறிய, இட மில்லையே: சாயக் 

காரர்கள் குல பஎம்பரையாய் ஆப்சர்களானதால் அவர்களால். வெலி: 

ப்படாது. சாஜகாரிய சஹஸிய .தலோச௪வை salle, கூட்டிலிருக்கும்
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இளிகளும் ௮வ்விடம் இருக்கக் கூடாதென்று நீதி வாக்ய முண்டு. 

தான் இக்கடிசம் எழுதும் சமயம் க்;பணகன் இயானத்தி லிருர் 

தான். அவனிடம் சபடம் இருக்கும் பக்ஷத்தில் அதவ இதற் 

கூச் கா.ரனா மென்பதில் தடையில்லை. மிஞ்சிப் போன காரியத்தில் 

ஆசாய்ச்டு செய்வதில் பயனில்லை. உபேக்ஷியாமல் க்ஷ்பணகனைப் பரீ 

அதித கதறிய வேண்டும்” என்று தீர்மானித்து “சர் இரரசூப்கஉலுக்கு 

௭ஹாயமாய் வந்திருக்கும் சாணக்பன் மெச்ச ஸாணஸலான் என்று. 

தோன்றுகிற. இனி3மல், ஈர்தர்கள் அதிருஷ்டம் எவ்விகமிரு, 

கிறதா” வென்ன விஸனப் பட்டுக் கொண்டே புத்திசாலியான 

ஐர் பிராமணனை வசவழைக்து கஷபணகனின் GLU SBS AES GA 

ஆம் மறைவிலும் இருந்து நன்ராய்க் கண்டறிந்து வருமான ௮ளுப்பி 

விட்டு சாசர்களைப் பார்த்து “தூதர்களே. சத்துரு ஹேனையின் மூன் 

பக்கம் வரம் ஸேனுஇபஇ யார்? பின்புறத்இல் யார் யார் வருகிறார் 

கள்? சொல் ஓுங்கள்'' என்றான். 

அதற்கு. ௮வர்கள்**ஸ்வாம்/நாங்கள் கண்ணால் கண்டதை விள 

ம்புகிமமும். ௪க்துரு ஸேனை முன்பாகக்தஇல் பில்லமாதங்க னென்ற 

இசொதாதி பதியின் சேனை அ௮னேகவிக வியூகமும் வகுத்துக் 

கொண்டு கார்மேகக் கூட்டமோ, கலிபுருஷனின் பரிவாரமோ,வாயு 

வேகத்சால் நடுங்கும் சபால வனமோ,சலிக்கும் கால யமனின் படர் 

களோ, பாதாளம்இ லிருற்து பூமியைப் பேர்த்துக் கொண்டு வரும் 

சாக்ஷஸக் கூட்டமோ, அர்ச்சுன பாணங்களால் கஷ்டப் பட்டோடி 

பிசாசு உருக் கொண்ட கிவாச௫ சவசர்களின் கும்பலோ, என்று பிர 

மிக்கும்படி. நீல வர்ணத்துடன் கூடிய துவஜத்துடன் வர்துகொண் 

டிருக்கிறது. அதற்குத் ஆப் பின்புறம் ரக்த வஸ்.இரதி துடன் விளங்; 

இய அவ பதாகைகளுடன் அதி செளத்திசாகாமமாப் ஹு௫ண 

லேனை ang கொண் ருக்கிறது. அதற்ருப் பின்புறம் கதவி வன 

on, a Buses மயூர பிஞ்ச ல௬௲ணத்துடன் கூடிய இவப்புக் கல 

ந்த மஞ்சன் கிற வஸ்.இரக்.அடன் கூடிய அுவஜக்துடன் பயங் 

கமான சீன ஸேளை வக துகொண் ழ.ருக்றெ.து. அதற்கடுத்து பக் 

HAIL Wom ar மாம்ச சாசிபோல் காஷாய வஸ்.இரத்.இனால் ' அலங்கா 

் க்கப்பெற்று திரிபுண்டசத.தினால் அடையாளம் செய்யப்பட்ட அவ 

“eager கூடி மிருத கவின் பரிவாரமோ என்று இகைக்கும்படி
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சத ளேளை வர் தகொண் டிருக்கிறது. அதற்கடுத்து அறுப்பு .௪ம 

யதி லிருக்கும் நெற்கதிரைப் போல் பீ.த வஸ்இசச்.துடலும் மான் 

குட்டியால் ௮டையாளம் செய்யப்பட்டுள்ள அவஜக்தடலும் கூடி 

அதிபயங்கரமாய் சிந்து பதி ஸேனை வருகிற. அதற்கு வலப்பக் 

கத்தில் கபில வஸ்இரத்அடன் கூடிய கால திவஜமுடைய மயைபஇ 

சிம்மமாதன் ஸேனை வருகிறது. அதற்கடுத்து இத்திர வஸ்திரத்து 

உடலும் சித்தா மிருகச்துடனும் கூடிய அவஜத்துடன் கூடி. பிரளய 

கால பைரவக் கூட்டம் போல் சித்திரவர்மன் மேனை வர்துகொண் 

டிரூக்கறக. அதை படுத்த சுப்பிச வஸ் ரச்தடனும் தூாமசேகை 

யுடலும் கூடிப் பார்ப்பவர்களுக்குப் பயங்கரமான துவஜத் துடன் 

பர்வதேபரின்2ஸனை வருகிற ௧. அதற்கடுத்.அப் ures aor Cow tera 

ளும் இன்ன மெவ்வளவோ சிற்றசசர்களின் ஸேனைகளும் வருகின் 

றன. எங்களால் சணக்கிட்டு முடியவில்லை!” என்றார்கள். அதைக் 

கேட்டு சாஷூஸன் (அஹா சத்துரு சமீபிக்துவிட்டான். இனி இக் 

நகரத்தை சக்ஷிப்பதற்ருச் தக்க ஏற்பாடு செய்யவேண்டும்”. என்று 

யோசித்துக் கொண்டே ஈர்கர்கள் ஸமீபம் வர்கான். 

அப்பொழுது சர்வார்த்தஸித்தி சாஜன் .சாக்ஷ்ஸனை வழியிற் 

கண்டு ௮வனுடன் கன புச் இரர்களிடம் வந்து உத ப்ரகா 

ரம் உட்கார்ந்ததும், தன புத். இரர்கள் ஈமஸ்கரிக்க, . ௮அவர்களை.ஆ2ர் 

வஇத்து அவர்களையும் சாக்ஸனையும் உட்காரச் சொல்லி “குழந் 

கதைகளே! பருவதேசன் அனேகம் தேசாபஇிகளுடன் கூடி. ஈம்மீறு 

தண்டெடுத்து வருகிருனாம். நீங்கள் சூரர்களை யானாலும் FH DHS 

கள் பலத்திருக்கும் ஸமயத் இல் சந்தி பேசக் கொண்டு இல காலத் 

இல் பருவ?தசனுக்கும் அவன் கைக் &ழ் இருக்கும் மன்னர்களுக் 

கும் பேதோபாயத்இனால் கலக முண்டாக்கிப் பருவசேசனைக் தனி 

ப்படுத்திப் பிறகு அவன்மேல் தண்டெடுத்துச் சென்றால் சுலபமாய் 

ஜயித்து விடலாம். இது சாஜ சருமமே யொழிய ஈமத்கு ௮வமான 

மல்ல. நானோ கஇழவஞனாய் விட்டேன். இந்த யோசனை உங்களுக்கும் 

அமாத்ய சாக்ஸனுக்கும் ஸம்மதமாஇல்௮வ்விசமே செய்யுங்கள்” 

சான்றுளைத்தான். 

/கற்கு ராக்ஷஸன், **மஹா ஸ்வாமீ! தாங்கள் உத்திரவிட் 

ட.து உசதமே. ஆனலும் எனக்குத் தோன்றியதை விக்ஞாபித்துக்
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கொள்ள இடந்தச வேண்டும்” என்று" கைகளைக் கூப்பிக்கொண்டு 

அனேக ஸாமந்த மன்னர்களால் பூஜிக்கப்பட்ட பாச பத்மக்களை 

யுடைய தங்கள் தேசத்தைச் சத் தருவாய் வந்திருக்கும் பருவத.ரா 

ஜன் மிதித்த வுடனேயே சந்து பேசுவோமாகில் நாம் அ௮சக்தர்கள் 
என்று மதித்து சாஜ்ப கோசங்களை விரும்புவான். இது கொஞ்ச 

த்தில் முடிவு பெற மாட்டாது. ௮ேேகம் சூரர்களுடன் கூடி ஈமதூ 

ஸேனை சத்.அருக்கள் Bg சென்று யுத்தம் செய்தால் பருவதேசன் 

திரும்பி யோடி விவெதில் ஸர்ேதேஹமே யில்லை. ஒருக்கால் ஸம 

மாகயுத்தம் ஈடர்தாலும் ஈமக்குச் சுதேதசமாகையால் ஈம்முடன் அயல் 

தேசம் வந்இருக்கும் அவனால் நெகொள் எதிர்க்க முடியாது. ஓடி. 

விவொன். அல்லது ௮வனே வலுவில் சந்தி பேச வருவான். அப் 

பொழுதும் ஈமத்கு ஐயமே. விதி வசத்தால் ஈமதூ ஸைன்யம் பின் 

CT SOL sg) BLDG, ௮பஜய மூண்டாகும் போல் இருந்தால் அ௮ச்சம 

யம் சந்தி பேசலாம். முக்தி FE HSE tb நமது பமாக ரமத்தைக் 

காண்பிட்ப25 முக்யம்” என்றான். 

அப்பொழு நந்தர்கள் பிதாவை வணங்கி gum! “ups @ 

இல சத்துரு மன்னாகளால் தூண்டப்பட்டு ஈம்மைச்சோர்த பங் 

காள ஒட். மைஇல மகத விந்திய சொத கலிங்க தேசத்து மன்னார் 

கள் கம்மீதேதே கண்டெடுத்து வர்க போது உங்களால் ஸன் 

மானிக்கப் பட்ட ஈமது ஸேறைபைதிகள் ஸேனைகஞடன் அவர்களை 

யெதாத்துத் சாங்கள் புறப்படும் முன்னமேயே ௮வர்களெல்லோ 

ரையும் இறைப்பிடித்து வந்து சங்களிடம் ஒப்புவிக்க வில்லையா? 

அவர்கள். எல்லோரரளைக் காட்டிலும் பர்வதேசன் பலசாலியா 

வானோ? ஏன் உங்களுக்கு ஸச்சேஹம்? இப்பொழுது காங்கள் சத் 

அருக்களை மடக்கி யுத்தம் செய்து பருவதேேசனை யவன் யிள்ளை 

yi பசறைபிடி.க்து வருவதைக் கண்டு தாங்கள் ஸந்தோலப் 

படப் போடறீர்கள்.”” என்று சொல்லி ௮வரை அுற்சப்பும.த.இற்கு 

அனுப்பிவிட்டு சாக்ஷளனைப் பார்த்து யா oor guar! 5 UO St 

பிரயாணத்திற்கு சிலாக்கெயமான Hiss 5055 se Gar Brow 

சுஜாக்கண்டு கிச்சயித்துத் தாங்களும் புறப்பவெதற்குச் தயாசாக 

இருங்கள்” என்று உரைத்லு wale யனுப்பிவிட்டு அந்தப்புசம் 

Qe spt ear.
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இம்கு ஆதபணகளைப் பரீக்ஷித்து அறியும்படி. சாக்ஷஸளுவ் 

அணுப்பப்பட்ட பிராமணனும் ஊர் வெளியிலிருக்கும் சாவடி 
மேடையில் ஸ்காணுவைப் போல் அசையாது உட்கார்க் இருக்கும் 

அபணகனைத் தாரச்திலிருர்து கண்டு (இவன் எங்கு செல்கிருன்? 

என்ன செய்கிறான்? யார் யார் இவனிடம் வற்று போகிறார்கள்? 

என்றதை அறிய வேண்டும்” என்று ஒளித்திருக்து பார்த்துக் 

கொண் டிருந்தான். 

க்ஷ்பணகன் இரண்டு மன்று சாட்கள் வசையில் அன்னுகாச் 

3s Gerson இல்லாமல் மரக்கட்டை போல அசையாத உட்கார்ந் 

திருப்பதுகண்டு இவன் எல்லோரையும் போல் சாதாரண் யோட 

யல்லன். மஹானாகச் கதோன்றுகிரன். அனாலும் கான் இவனிடம் 

சிஷ்பளைை இருர்அகொண்டு இவன் சுபாவங்களை அறியவேண்டும்.?” 

என்று தீர்மானித்து 5 BL பிரமாணனும் பெளத்தமதக்கார்ளைப் 

போல் சென்று கூபணக னுக்கு ப்.ரதகதிண நமஸ்காரங்கள் செய் 

கைகளைக் கூப்பிக்கொண்டு நின்ன். 

அவனைக் கண்டு கூபணகன் தன் மயில் தோகையினால் உட் 

காரும்படிக்கும், எங்கு வர்தானென்றும் ஜாடைசெய்.து கேட்டான்; 

அதற்கவன் “குருவே! ஸம்ஸா.ராக்கினியால் சவித்.துத் தங்கள் பாகு 

திதைச் சசணமடைந்து ௮ச்சாபத்து னின்றும் முக்தனாக வேண்டு 

மென்ற அ௮சையினால் வக்தேன். என்னிடம் மெளனக்னக்விட்டு 

பரகத்துவச்தை யுபதேடுத்து என்னைக் இருதார்த் தனாக்க வேண் 

டும்” என்று க்ரபணகனின் கால்களைப் பிடித்துக் சொண்டான் 

வனை யுற்றுப் பார்த்து க்ூபணகன் பெளத்தர்கள் லலாட 

ஞூன்யர்கள் ஆனதால் இவன் நெற்றியில் தலகமிடும் அடையாள் 

மிருப்பது கண்டு *இவன் பெளத்தனூமல்லன், உபதேசம் பெற 

எண்ணியவனும் அல்லன். சாம் முர்திஆலோசித்தபடி ஈம்மைப் 

பரிசோ இப்பதற்கு சாகஸனால் அ௮.லப்பப்பட்டிருச்கிருன். இவனுக் 

குத் தக்கபடி உபதேச் சனுப்பவேண்டும்'” என்று தனக்குள் 

இர்மானித்து மெளன்த்தை ALA “Bur தத்துவா.இகாரியேர: 

err UTt ssh GH US TE7IS Carer o@og. நீ இசம்பள்
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இத்தாக்.. உபதேசம் பெறுவதற்கு யோக்கியனாகையால், ஆதி 

ஸம்ஸ்காரத்தில் எந்௫ ஸம்பரசாயச்தசை அனுஸரித்து உனககு 

உபதேசம் செய்யப்பட்டி.ருக்கிறது? அதைச் சொல்” என்றுன். 

, அதற்கு அவன் பிரமித்து ஏதா வொரு விதமாய்க் தப்பும் 

தவறுமாகப் பதிலுசைத்தும் Mons ஒப்புக்கொண்டவன் (பால் 

FROM HST ஈடிக்அ, இது இருத்திரமம் என்பதை நிச்சயமாக 

அறிந்து, ௮வளனை ஸமீபத்தில் ௮ழைத்துத் கன மயிற் பீலியால் 

தடவி ௮பிமந்திரித்தது போல்,செய்து, அவன் தலையை மொட்டை. 

யடித்து ௮வன் அரையிலுள்ள துணி மணிகளை வழிப்போக்கர் 

களுக்குக். கொடுப்பிக்து இன்னொரு மயிற்பீலியை ௮வன் கை 

யில் கொடுத்து அன்னபான த்.இற்குக் கப்பறசையை யளித்து “மனது 

பரிபாகம் ௮டையும் வசை யா௫க்காமல் ஜீவித்து சைதன்ய வந்தனா 

தஇகளைச் செய்து பக்இியுடனிருக்தால் மனது பரிபாகமடைந்ததும் 

உனக்குப் பச த௫்௮வகத்சகை உபதேடுத்து நமது பீடத்திற்கும் 

பின்னால் உன்னை யேற்படுத்துவோம். நீ ப்சாதக்காலத்தில் பன்னி 

சண்டு ஈமஸ்காரம் செய்து. சைதன்ய வந்தனையை நாூற்றெட்டுத் 

தசம் செய்து பிச்சை யெடுத்து வயிறு வளர்த்து இவ்விதமே 

மாலைப் பொழுதிலும் நடந்துகொண்டி.ரு'” என்று உத்இரவிட்டு 

மறுபடியும் மெளன மடைநங்தான். 

இதை யெல்லாம் கேட்டு ௮ப்பிராமணனும் தனக்குற்ற ர் 

இசைக்கு விஸனமடைந ௮ **இச்சமயம் இவ்விதம்செய்யாமல் தீராது 

சன்று - ஆ;பணகசகனைப் பன்னிரண்டு ஈமஸ்காரங்கள் செய்து ௮வ 

னுட்காக் இருக்கும் மேடையை நூற்றெட்டு பிரதக்ஷிண ஈமஸ்கா 

சம் செய்து வாடி. வதங்கி சாவறண்டு கைகால் ஓய்ந்து கப்பசையை 

யும் பிஞ்சத்தையும் எடுத்துக்கொண்டு குருவை ஈமஸ்கரித்து 

பிச்சை யெடுப்பதற்கு உச்திரவு பெற்றுக்கொண்டு, கிருவாணியா த 

லின் ஊருக்குள் வச வெட்கம் அடைந்து பக்கத்திலிருந்த காட்டிற் 

குள். ஒடி இருட்டும் வசையில் ௮ங்கொளித்திருக்து இருட்டியம் 

மசவுரிபைக் கெளபினமாகத் தரித்து கப்பபையையும் மயிற்பிலியை 

யும் விட்டெறிந்து தன் வீடு வந்து சேர்ந்து வஸ்இரங் கட்டிக் 

கொண்டு தலையில் ௪வுக்கக்சைப் போர் த்துக்கொண்டு நடந்ததை
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சாக்ஸனிடம் உக்க வெட்டு, என்னசொல்லலாம்'” GT oor gy Sout 

௪ி,ச௮ச் கொண்டே அவனிடம் வந்து susah gg, “ஸ்வாமீ ௮மா 
தய சிசேஷ்டசே! உத்திரவுப் பிரகாசம் எஇரிலும் மறைகிலும் 
இருர்அு எவ்வள்வோ பரிசோதித்தும் கூபணகனிடம் எள்ளளவு 

சோஷழும் Ss யொஸமும் சபடமும் சாணப்படவில்லை. ஸர்வ 

சங்கத்தையும் அறந்த மகா யோகி ௮வனே யன்றி வேறில்லை. 
தோஷம் மன இனால் எண்ணினாலும் பாபம் சம்பவிச்கும்'” என்றான், 

அதுகேட்டு சாக்ஷலன் க்பணகனிடம் சபடமில்லாத அனால், 

₹பருவ?சச௪ன் இரு கடி.தங்களால் மற்ற வியாபாரிகளும் இவ்விதமே 

யிருப்பார்கள் என்று ome sa BB ஆ வியாபாரிகளையும் அசத்தி 

யிருப்பான்''என்று நிச்சயிக ௪ கூூபணகனிடம் ஸம்சயமின்றி முன் 

போலவே ஈம்பிக்கை கொண்டு இ௫.ர காரியக்களைப் பார்த்துக் 

கொண் டிருர்சான்; 

  

பதினேழாவது _இகாரம்: 

தவகக்தர் தம் நரயகிமாரிடம் 

afar. Ou ma. 

  

அங்கு, பருவதேசன்,சக்தர்களின் சேனைகள் தனது கனிய 

த்தைச் தடுத்து யுத்சம் செய்ய வருவது ௪ண்டு வேறு வழியில் 

சென்று பாடலீபு.த்தை முற்றுகையிட வேண்டுமென்று தன 
ni Sf suring oo அலோடக்க, அவனும் *£ ஸ்வாமீ? தாங்கள் 

சொன்ன உபாயம் இலாக்கியமாக இருக்கறெது. நந்தர்கள் புன் 

இழமை யன்று பட்டணத்திலிருந்து புறப்பட்டு சைன்யத்தஇற்கு 

வருவதாக ஈமஅ ஒற்றர்கள் தெரிவித்ததால் ௮க்இனம் இசகில் 

பாடலீபுசத்தில் லங்கர் ஏற்றும் பொருட்டு ஈம ஸேனைககா இரு 
பிரிவாகப் பிரித்து ஒரு பாகச்சை சம்முடன் நிறுத்திக்கொண்டு 

மற்றப் பாதியை இரு பிரிவாக்கி ஒருபாகக்சை ஸசயூ நதியை யனு 

ஸரிச்அச் சென்று பாடலிபுதஇன் மேற்கு தெற்கு (உத பச் 

ம) திக்குகளில் லங்கர் ஏற்றும்படி.க்கும், மகக தேசத்தின் ilar 

சஜ மார்க்கமாகச் சென்று சண்டே ஈதி சோண பச்சா ரஇகளைக் 

18



184 சாணக்ய வாஹஸம் : சந்திரகுப்த சரிதம்: 

தாண்டி. பாடலீபுத்இி.ச்இன் பூர்வ பச்சிம் தக்நிண இக்குகளிலும் 

லகர் ஏற்றும்படிக்கும், ஈம லேணுபஇிகளுக்கு உத் இரவிட்டால் 

எதிரிகளின் பிரயத்சனத்திற்குப் பிரஇகூலமும் ஈம காரியத்தற் 

கு அனுகூலமும் ஏற்படும்” என்று விக்ஞாபித்தான். 

=D தற்குப்பருவதேசலும் ஸம்மதிக் அச் சேச.ர முகயர்களான 

அரசர்களை வசவழைத்து “( சூரர்களான அரசர்களே சமீபத்தில் 

சேர்ர்திருக்கும் ஸமயத்திலேயே ஈமது காரியங்களை ஸாஇத்தக் 

கொள்ளவேண்டும், ௪ தீ. அரு சேனைகள் ஈம்மை நெருங்கு வந்து 

இருப்பதால் இதே மையத்தில் பாடலீப£ச்தை முற்றுகையிட்டு 

ons ஏற்றவேண்டிய௰யஅ. புதன்கிழமை நந்தர்கள் சாக்ஸனுடண் 

தண்டிறங்கி யிருக்கும் ஊர் வெளியிலுள்ள பாளையத்திற்கு வருகிரு 

ர்சளாம். அ௮த்தினம் இரவில் பாடலீபு.க்தை முற்றுகை யிடுவ 

துற்குக் இராச ஸேனையும் ஹ-௫ண சேனையும் evry, ஈதியை யு 

ஸரித்துச் சென்று கங்கா ஈஇியைத் தாண்டி ஈகரத்தைப் பிடிக். 

உக்க. பச்சிம பாகங்களில் லங்கர் ஏற்றட்டும். ௪௪ சீன பதிகள் 

ஸமஸ் ௪ ஸேனைகளுடன் இரிவ் ஐ மார்க்கமாகப் புறப்பட்டு கண்ட 

சோண பத்இரளை யென்லும் ஈஇகளைதக் தாண்டி பாடலிபுத்தின் 

பூர்வ தக்ஷிண பாகங்களை முற்றுகை யிட்டு மீந்த அரசர்கள் சேனை 

களெல்லாம் ஈம்முட ஸிருந்அ நந்தர்களின் மூல பலத்அடன் 

சண்டை செய்துகொண் டிருக்கட்டும் ” என்று ஆக்ஞாபித்தான். 

HES அ௮சசர்களும் அவ்விதமே தமது ஸேனைகளுடன் சென்றார்கள். 

Ais. 

.ர்தர்கள் தமது அந்தப்புரத்தில் தத்தமது பத்தினிகள் 

Ler darn sgn ஸனிருந்து பிறகு, 6 காளை காலையில் எங்களுக்கு 

விஜய ப்ரயாணம்”” என்று தத்சமது நாயகெளிடம் தெரிவித்தார் 

sor, wg கேட்டதும் அர்த ஸ்திரீகள் பின்னால் உண்டாகப் 

போறெ சோக சமுத்திரத்தை ௪திர்சொண் டழைக்கப் புறப்படும் 

ஈ.திகளோ என்னப் பெருகும் கண்ணீர்களைச் சொரிந்தார்கள். 

(ராண crus! Qa வரையில் உன்னை விட்டு அளை நாழி 

சையும் பிரியாமல் இருந்த சான் இப்பொழுது நீ பிரிக் து சென்றால் 

பிறகு எவ்வாறு உயிர் தரிப்பேன்?”' என்று தர் ou af வரர். 

ஞள். மற்றொருத்தி “என் ஜீவாசாசமே! உன முகமாறெ சந்தி
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௪னால் மலரும் என் மனமாகிற குவளை மலசை வாடச் செய்து நீ 

யெங்கு செல்லப் போடராய் ?'”? என்றாள். மற்றோர் சந்திர முக 

: என்னுபிசே? ௮மிருத வர்ஷம் போன்ற உன கடைக்கண் பார் 

வையினால் ஜீவிச்அ வரும் என்னைப் பிரிந்து செல்வ சழகோ??? 
வென்றாள். இன்னொரு பாலையானவசா் ** மன்னா? கான் ஆபாணவ் 

கள் ௮ணி£து புஷ்பம் சூவெதற்குள் நீ வரது விரவ,தானால் செல்ல 

லாம்”? என்றாள். வேறொரு ௮ழ௫ *: காந்த? கான் ஸுகந்த ஸ்ரா 

னம் செய்து தலை வாரி முடிந்து கொள்வதற்குள் நீ வசாதிருந்தால் 

உன்னை கம்ப மாட்டேன் ?' என்றாள். இன்னொரு காரீமணி யான 

வள் * பிராண ப்ரிய /! எப்பொழுதும் பிரயாண மென்று சொல்லி 

என்னை ஏமாற்றுவதும் நான் விலனப்படுவதும் போதும்”. என் 

par, இன்னொரு ராஜ குமாரி யானவள் *: இப்பொழுது தேர்ந் 

இருக்கும் சாஜ காரியம் அசாத்யமா யிருந்தாலும் முன் வைத்த 

காலைப் பின் வாங்காது யுக்கம் செய்வதே கக்இர கா்மமானதால் 

ஈமக்கு அதிருஷ்டமிருர்கால் மறுபடி இங்கு ஸந்இுப்போம். இல்லை 

யெனின் நீ யிருக்குமிடம் கானும் வர்து சேர்ர்து விடுவேன் ** 

என்றாள். மற்றொரு கோமளாங்கி * நாத7/ நாகாய இனம் எனக் 

கொரு விசத ஸமாப்இ யாகையால் நீயம் என்னுடன் இருந்துவிட்டு 

மறுநாள் செல்லலாம்” என்று கெஞ்சினாள். ஜேஷ்ட நர்தனின் 

பத்இினியானவள் சன் நாயகனைப் பார்த்து ராஜே இரா! முன்பு 

தாரையின் சொல்லை மறுத்து யுத்தத்இற்குச் சென்ற: வாலியைப் 

போல் என் பிரார்த்தனையை மறுக்காது உனது கஷ்ட சுகத் இற்கும் 

இர்த்தி யப£ர்த்இக்கும் இம்மை மறுமைக்கும் பாத்தியப்பட்ட 

வளும் உனது கேஷமக்தையே கோச வேண்டியவஞமான என்: 

வார்ச்சதயை நீ கேட்கவேண்டும்... ௮ஃதென்னவெனில்: முன் 

திரப ரா இகளும் உங்களுக்கு அனுகூலர்களும் சகோத... புத்.இசர் 

களுமான மெளரியர்களையும் மெளரியசையும் கபட௨மாய் ஸம்ஹரிதி 

௮ம், தெய்வ வசத்தால் உயிர்பிழைத் திருர்௪ சர். இரகுப்சனையாவ.௮. 

நீங்கள் அனுஸரிக் அ பக்ஷத்துடலும் ஈம்பிக்கை.புடனும் ஈடத்து 

வராமல் ௮ன்ன ஸத்இிராஇகாரத்தில் நியமித்தீர்கள்.. இத்துடன் 

கில்லாமல் வேண்டும் எண்று: சாஜாஸன ச் இல் உட்சார்ந்திருக்கும். 

பிசாமணன் விஷயத்தை யே/சிக்காமலும், அல்லத, ஏதோ விப்ர.
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சி3சஷ்டன் சதேஜஸ்வியாச இருக்கொன், என்ற கெள_சவ புச்.இியால் 

பேசாது இருர்சஅ விடாமலும், ௮வளைப்பலவிசமாக ௮வமானப் 

படுத் இ, * உங்களைக் கொல்லாது சகையைக் கட்டுவஇல்லை,” என்று 

குர்ீசமான சபதம் செப்கது கண்டும், ௮ப்பிமாமணனை சாந்தப் ப3 

திதுவதற்கும் சக்க யோசனை ஒருவருக்கும் தோன்றவுமில்லை. அப் 

ப ரராமணனுடன் சர்இரகுப்தனும் சென்ன விட்டதால் இதில் ips 

யே எதோ யோசனை ஈடர்திருக்கெதென்றும்,ஸமீபத் தில் ஈமக்குக் 

கெடுதி பேற்படு மென்றும் ௮றிர். கொண்டு யத்தத்திற்கேலும் 

26% ஏற்பாடு செய்து வைத்தீர்களோ ? ௮அவு மில்லையே. சாணக் 

வோ உங்ககா சம்ஹரிப்பதற்குக் சங்கணம் கட்டிக்கொண் டிருக்கி 

ரன். உங்களிடம் வெறுப்பும், கோபமும் கொண்ட சர்.இாகுப்ச 

அம் அவனைச் ௪உசணம் ௮டைச் இருக்கிறான். பருவதேசனோ sui 

£9த ஸேனைகளுடன் ஸமீபத்இல் வர். விட்டான். உங்களுக்கு 

யுத்தத்திற்குத் கக்க ஸைன்யங்கள் லமீபத் இலில்லை.சாவகாசப் பட் 

மாலோ சத்துருக்கள் மிஞ்டு விடுவார்கள். ஈமது பராக்ரமத்தாலே 

யே ஐயித்அ விடலாமென்ருலோ பிராமண சாபத்தால் தெப்வ பலம் 

குன்மியிருக்கிறோம். ஆன சால் ௮து முடியா சகாரியம், உங்களுக்கு 

ஸ்வஜனங்களைக்கபடமாய்ஸம்ஹரித்த தோஷத்துடன் பிராமணனைப் 

2/9 வேளையில் ௮அவமதஇித்ச தோஷமும் சேர்ந் இருக்கது. தன்னைக் 

கொல்ல வரச பசுவையும் கொல்லலாமென்ற நியாயப்படி. உங்களைக் 

கொல்ல உச்தே௫க்கும் சந்திசகுப்சலுக்கு தேஜஸ்வியான பிராம 

ணன் ஸஹாயழும் சகடைகத்திருக்கறெது. இப்பொழுதேலனும் நீங்கள் 

யூ.த்,ச காரியங்களை கிறுதஇ ௮மாத்ய சாக்ஸரபைக் கொண்டு சக் 

திசகுப் னுடன் ஸந்தி பே, சாணக்யனளையும் சாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ் 

கரித்து மன்னிப்புக் கேட்டுக்கொண்டு, அவர்களை யழைத்துக் 

கொண்டு வக்து மாமனார் முன்னிலையில் சத்ய பூர்வமாய் ஒப்பந்தம் 

Gu, gust salu மெளரியலுக்கு, மாமனார் கொடுத்திருர்த 

4சதம. ஸேனுஇபத்யத்தையும் கொடுக்௪, பருவதேசனுக்கும் இது 

வசையிலுமான செலவகளை ஒஓத்துக்கொடுக்து, அவனுடனிருக்கும் 

மீர்ச அரசர்களையும் வஸ்திர பூஷணங்களால் ஸன்மானித்து ௮னு 

ப்பி, ஒருவரிடமும் துவேஷமில்லாமல் கேஷமமாயிருப்பதே யுக்த 

மென்.௮ எனச்ருச் தோன்று. இத உல்களுக்கு ஸம்மகமில்
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லாவிடி.ல் எங்கள் மங்கிய பலம் போல் கட்டும். கான் இவ்விதம் 

உரைத்த,சற்கு என்னிடம் கோபித்துக் கொள்ளாமல் காகாயதினம் 

யுத்தத்திற்கு செல்லும் நீங்கள் இன்றிரவு மூழுஅம் என்னிடம் 

ஸந்தோஷக்துடன் இருர்து என்னை மன்னிப்ப௮ உங்கள் கடமை ” 

என்று ஈமஸ்கரித்சாள். 

இவரர்.தர்களுக்குக் கால பாசம் கழுத்தில் விழுந்து விட்டதி 

ஞல் தத்தமன பத்தினிகள் பலவிதமாகத்' தடுத்தும் அதற்கு இசை 
யாது சமயோகிதமாய் அவர்களுக்கு சமாதான வார்த்தைகள் 

உசைத்து அவர்களை யுடன்ப௫தஇச் கொண்டு அ௮வ்விரவைக் கழித் 

'அக்கொண் டிருந்தார்கள். நிற்க, 

ராக்ஷஸன் அன்றிரவில் க்ூபணகனை வ. சவழைத்து லயா 

அ௯$பணகசே! நாளைய இனம் துலா லக்னத்தில் ஈர்சர்களுக்கு விஜய 

யாத்திரை ப்சாயணம் செய்ய நிச்சயிந் திருக்கிறது. லக்னபலன் 

ஸரியாயிருக்வறேதோ?”” வென்று கேட்டான். அதற்கு, கபணக 

gun gun SUC rl se) BUD சத்.தரு ஸ்தானத்தைப் பார்ப்பதால் 

விருச்சக லக்னமே சிலாக்யமாக *இருக்கிறது. அதில் புறப்பட் 

டால் சத்துரு நாச முண்டாகும்” என்று உரைத்து கன் மன இல் 

சத். அருவால் காசமுண்டாகும் என்று சொல்லிச் கொண்டான். 

சாகூலனலும் ஸமீபத்திலிருர்ச புசோஹிதனைப் uri ga “Dag 

சொன்ன லக்னம் உங்களுக்கும் ஈன்ராயிருந்தால் ௮தே லக்னத்இல் 

நார௲ய இனம் நந்தர்களுக்கு விஜய யாத். இரா.கானம் செய்யுங்கள் ”” 

என்றான். அசை குறையாய்க் கற்று௮ரண் மனையில் பிழைர்கும் 

அப்புசோ௫தெலும் விருச்சக லக்னமே சிலாக்ய மென்றதும் புசோ 

ஹிதனையும் க்ரபணகனையும் அனுப்பிவிட்டு சாக்ூஸன் சாலும் நிச் 

இரை செய்யச் சென்றான்.



பதினெட்டாவது அதிகாரம்: 

தவத,ந்தர்கள் பெற்றோரிடம் 
் விடை பெறல், 

  

அருணோச௫ய ஸமயத்தில் பருவதேசன் சேனைகளுக்கும் ஈற்சர் 

சள் ஸைனயத்திற்கும் கைகலந்து யுத்தம் ஈடந்து இரிவ்ஜத்தின் 

ஸமீபத் இலிருக்கும் சுந்தர ப்ரஸ்தமென்ற அர்க்கத்தை சத்துருக்கள் 

ஆக்சமித்ததால் அ௮த்துர்க்கச்தின் மேற் பாகத்தி லிருந்து பீரங்கச் 

FU SAIS உலகமே இரண்டாய் விடும்போல அ௮ஸாத்தியமாகக் 

கேட்டது. அதனால் சாக்ஷஸன் கண் விழித்து உண்மைய௰றிஈ் 

சகெசெமாக ஸ்கானம் செய்து ஜப தபங்கள் முடித்துக் கொண்டு 

அக்தணர்களுந்கு நித்தியகானம் அளித்து, ஈர்தர்கள் சமீபம் 

வந்தான். 

அப்பொழு அ ஒட்டகம் ஏறி வேகத்துடன் வந்த இரு தூதர் 

கள் சாக்ஷலனிடம் ஓர் கடிகம் கொடுத்தார்கள். ௮தை சாக்த 

ஸன் படி.சீ.துக்கொண்டு ஈந்தர்களைக் கண்டு அரசர்களே! நேற்று 

ப்சாதச் காலத்தில் சத்அருக்கள் சேனைக்கும் ஈமது டிங்கிராதன் 

சைன்யத்திற்ரும் கைகலந்து யுத்தம் நடந்ததில் ௪க ஸேனையில் 

இருப.இனாயிசம் பேர்கள் மடிந்து பதினாயிரம் யானைகள் காயமடை 

ந்சனர். நமது பிீ.ரங்கெளளில் ௮றுபது சத்ரு OS VEIN STDs 

அதற்குள் ஈமது பத்ரபடன் சேனை டிங்சொதலுக்கு உதவியாய் 

சென்று எண்ணாுபிரம் வில்லாளிகளைக்கொண்டு எதிரிகள் சேனை 

மீது பாண வர்ஷம் பொழிர்தசால் அவர்கள் விட்டஅவிட்டபடி. 

கலைந்து ஒடினார்களாம், அவர்கள் வசமிருக்ச நமது பி.ரங்ககளை 

ஈம்மவர்கள் இருப்பிக்கொண்டு வருவ கண்டு சீனர்கள் சேனை 

குுக்கிட்டுவர். து ஈமது சேனைகளை யடி.த்து மறுபடியும் பிரங்கெளைக் 

கைக்கொண்டதாம். அதுகண்டு உடனே பத் இரபடனுடன் டிங்கி 

ராதன் சேனையம்கலந்து ௮ச்சேர்ககா ப்ரஹரித்து பீரங்ககளைக்கொ 

ண்டு இருசேனைகளுக்கும் யுத்தம் ஈடந்து கொண்டிருக்க சத்ரு 

சைன்யம் சுர்.இரப்ர ல். சுக்தை நெருங்கி வருறெதாம். இதுவா 

சம யுத்தமானாலும் ச௪,ச்துருக்கள் அரச்கக்தைக் கைப்பற்றி விவொ 

ர்கள் போல்இருக்தெதாம். டி.ங்கரொசன் இவ்வாறு எழு இயிருக்ளொன்,
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இப்பொழுதோ அூர்க்கத்திலிருக்தே பி.ரங்கச் சப்த முண்டாவதால் 

சத்துருக்கள் நெருங்கி விட்டார்க ளென்று தோன்றுறெ௫ு. இரு 

ந்காலும் அர்க்ச பாலகனான சிவவர்மன் பராக் சமசாலி யானதால் 

சத்துருக்களை நெருங்கவிட மாட்டான்” என்று சொல்லிக்கொண் 

டிருக்கும்போசே மற்றொரு குதிரை வி.ர னோடி வந்து சடித மொ 

ன்றுகொடுத்கான். 

“ பிசபுக்களுக்கு பத் இரபடன் விக்ஞாபித் துக் கொள்வ ₹ அர் 

க்க,த்தைப் பிடிக்க வேண்டு மென்று வரும் சத்துரு சைனியத்திற் 
கூம் என சேனைக்கும் புத்தம் நடரக்ச போது டிங்ரொதனும் 

எனக்கு உதவியாக வந்து ௪க சேனையை முறியடித்து சற்று கின்ற 

னன்.ச.த் அருக்கள் பழையபடி, ஒன்று சோர். வந்து Bah GI OG OOF 

டதும் சாங்கள் பின்னடைவு போல வந்து ஸமீபக்இலிருக்கும் 

கணவாயின் £ம் புதைச்திருந்த வெடி. மருர்அகளாக்கு நெருப்பிட். 

டோம். வெடி மருக்து வெடிக்கவே ௮கனால் சமீபத்திலிருந்த ௪௧ 

சேனையில் எண்ணாபிஈம் பேர் ஹசமடைந்தனர்.மீர் தவர்கள் திரும்பி 

யோடினர். ஈமத சேனையால் துரக்தஅண்ட சிரமத்தால் தாகமெடு 

தீது ஈம்மால் விஷ ஞூணங் கொட்டப்பட் டிருந்த மடுவின் Ros 

கைக் குடித்து மூர்ச்சையடைந்த ௪க ஸேனைகளை சம்மவர்கள் 

சென்று ஸம்ஹரித்தார்கள். அதற்குள் சீனர்களின் சேனை குறுக் 

இல் வக்து எங்களை யெகிர்க்காது அர்க்கத்தைப் பிடிக்க வேண்டி. 

௮இன் சமீபச் இலுள்ள ௬ங்கள் சாவடி யாள்களைக் கொன்று we 

விடமே இறங்க இருக்றெ*. இன்று மாலையவர்கள் சாப்பிடும் சம 

யம் பார்த்து வளைஈ் தகொண்டு யுத்தம் செய்கிறேன்” 

சான்று அதில் எழுதியிருந்தது, இச்செய்தியை நந்தர்க 

ளுக்கு சாக்ஷஸன் தெரிவிச்.து”” இனி ராம் சக்கசமாய் மூலபலங்களு 

டன் தண்டிறங்கியிருக்கும் பாளையத்திற்குச் செல்ல வேண்டும்” 

சான்ரான்: 

அதைச் கேட்ட நந்தர்கள் ஸ்கானாஇகளை முடித்துக் கொண்டு 

அனேகம் இசவியங்களையும் சவர்ணங்களையும் சத்தினங்களையும் 
அந்தணர்களுக்கு யாத் இசாதானம் செய் பந்து மித்திர CECT TOR 

ராஜ குமாரர்களுடன் போஜனம் செய்து, பிறகு இவ்யமா ளிகைக 

ளாலும் ஆபசணங்களாலும் ௮லுலேபனங்களாலும் அலங்கரிச்க்



140 சாரணக்ய ஸ்ர்ஹ்ஹம் : சற் இரகுப்த சரிதம், 
சொண்டு விப்பிரர்களின் மங்களா£ீர்வாதங்களைப் இபற்றுக்சொண்டு 

தாய் தகப்பன்மாசை ஈமஸ்கரித்தார்கள்] அவர்களும் பிளளேகளைத் 

*டவிக் கொடுத்து உச்சிமுகாக்௮ு கட்டிப்பிடித்து மடியி லுட்காச 

வத்து ஒவ்வொருவசையும் அளி த்சனியாச ஆசீர்வஇச்தார்கள். 

“பெற்றமனம் பித்து” என்ற வழக்சப்படியும் “மாதா பூர்வ ரூபம்” 

சான்ற ௪௬ வாக்யப்படியும் பிரியகலும் ஆத.சவிலும் ௮இகங் 

கொண்ட தாயாூய சந்தா தேவியானவள் பிள்காகளைப் பார்த்து 

சசஞ்சவிகளான குமாரர்களே!! இப்பொழுது நோர்திருக்கும் காரி 

யம் பிசபலமா யிருக்கும்போ விருக்கிறது. இச்சமயம் நீங்கள் 

Coie செல்ல வேண்டிய தவ௫யமானாலும் எல்லொரும் சேர்ந்து 

செல்லாமல் ரான்கு போகள் இவவிடமிருந்து ஈகரத்தை ரகஷித்துல் 

கொண் டி.ருந்தும் 88 பேர்கள் சண்டிலிறங் யிருர்து ஸமயத் 
தற்குச் தக்கபடி. ஸேனைகளை யனுப்பி யுத்தம் செய்வது உ௫தமாய்த் 
தகோன்_றுறெது. உக்களுடைய சுக7கமானஅ உங்களைக் காப்பாற் 
ட்டும்” என்று கண்ணீர் சொரிந்தார்கள். 

அதற்கு நந்தர்கள் ** அம்மா ! தாங்கள் இவவளவு கவலை 

யபடையும்படியாக ஒன்றையும் காணோமே. இப்பொழுஅ வந்.இருக் 

ரும் சத்துருவைதீ கண்டு ௮வவளவு தாரம் பயப்பட இடமே 

இல்லை. ஈம ஸேனாஇபதிககாக் கொண்டே பருவதேசனை Mer 

ables முடியும் ஐசையால் எங்கள் வரையில் usd or Oa gra gs 

தோன்ற வில்லை. ௮ப்சனாகிய ஸேனாபதி பாகுசாயணன் சூர பரி 

வாரங்களுடன் இந்நகார ரக்ஷணத்தில் ஜாக ரூகனா யிருக்கரான். 

crass எக்காரியத்திலும் ஒருவமை யொருவர் பிரிவதில்லை, என் 

றும் மீறுகறதும் இல்லை யென்றும், பிர இக்கனை செய்துசொண்டிரு 

ப்பதால் ஒறாவசை விட் டொருவர் பிரிய மணமும் வ.ரா. நாங்கள் 

ஸ்மீபத்திலேயே இருச்சறோம். அடிக்கடி வரது போய்க்கொண் 

meson. gma சற்றும் சவலை கொள்ள வேண்டாம்?” 

சன்று சாயாசை சமாதானப்படுத்தி, ௮ஸ்கமன இசையை யடையும் 

சந் இசனைக் ௪ண்டு மலரும் செந்தாமரை போல, பதி ப்ரயாண துக் 

கத்தினால் இவக் இருக்கும் விசால நேத்இசங்களி லிருர்து கண் 

ணீரைப் பெருக்கிக் கொண்டிருக்கும் பத்இனீ ஸமூஹங்களை 

ஸமாதானப் படுத்தி ஈந்தர்கள் அந்தப்புரம் விட்டுப் புறப்பட்டனர், 

 



ப த்தொன்பசாவது அத்தியாயம்... 

மாஸோபவாசியைக் தரிசித்தல். 
emp றின 

பூறப்படும் சமயத்தில் ௮சுவவகளில் அ சோஹணித் திருக்கும் 

சாஜகுமாரர்களின் ஆப சண காந்இய TR TTR Sage க்கிய முன்பக்கம் 

மயில் தோகையால் அலங்கரிக்கப் பட்ட போலிருஈத.த. - சிறக்க 

மதயானைகள் அலவகரிக்அு வக் கின்றன. ஈட்டி விரர்கள் முன் 

னால் ஈடக்ச ஸாமந்த ஈசபதஇகளின் சத்திர நிழலினால் ராஜ. மார்க்க 

மெல்லாம் ஸுூரிய வெளிச்ச மில்லா இருக்க, பிரயாண போ ரிகைகள்' 

முழங்க, Hag_o த௪ வாத்இயங்கள் ஒலிக்க கந்தர்களும் கத்கமது 

யானைகள் மீேறிஞர்கள். அப்பொழுது ஸ்துதி "பாடர்கஷின் சப் 

தழும், கட்டியச் காரர்களின் பிருலு வாக்யெங்களும் அர்க.காத்தை 

எ .இசொலிக்கச் செய்கு, உப்பரிகைகளின் சாளரகஹில் Het gy 

பார்க்கும் பெள.ர ஸ்இரீகளின் பார்வையால் Cag Forme 

ளெல்லாம் நீலொற்பலங்கள் போல் தோன்,டின, சர்.மிஞல் அதை 

க்கப்பட்ட கொடி களிலிரூக்து இறைக்கப்பட்ட புஷ்பங்களால் பிர 

காடுக்கும் வனமத்யம் போலும், ஈக்ஷத்திரங்களுடன் , விள ங்கும் 

ஆகாயம் போலும், பெளச கன்னிகைகளரல் வாறி யிறைத்கப்படிம் 

குசுமங்களால் சாஜ விஇயானது நிறை ௮ விளங்டுற்.து. ௮ச்சமபழ் 

கவகக்தர்கள் ராஐ மார்க்கத்தை யனுஸசித்த௫.ச் கோட்டை வாசுலைதி 

சாண்டி வர்அசொண் டிருக்கும் போன அவர்சுஷத்சூ ,௮சபக்குறி 
யாக இடஅ கண்களும் இடது தோள்களும் அடித்தன. பருந்து 
கள் வட்டமிட்டு நந்தர்களின் சுவேத Fé Sr gaa DA ear 

ந்தன, இவ்விசம் ௮னேக விசமான அபசகுனங்கள் ஏற்படுவது 

கண்டு ஜனங்கள் ௮தை ய.ரசருக் கறிவிக்கப் wuts Curt ge இரு 

agi விட்டார்கள். ஈவரந்தர்களுக்குப் பின்னால் வந்த sur gu 

'சா௯தஸனும் இதைக் கவனிக்க வில்லை. 

அச்சமயம் பத்திசபடஞல் அனுப்பப்பட்ட தூதர் இருவர் 

"கள் வரத ஜயம் ஜயம் ” என்று உரைத்து நந்தர்கலக் கண்டு 

GOI’ 6 மஹர ஸ்வாமிகளே / இத்தினம் காலையில் எதிரிகளின் 

Far சேனையானனு ஏர்தச துர்ச்சக்தைப் பிடிக்கக் கருதி மெத்தக் 
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கடினமாக யுத்தம் செப். தர்க்கத்தை முற்றுகை யிட்டதும், அர் 

க்க. பாலகனான சிவலர்மன், ௪,க்.அருக்கள் சமீபம் வரும் வரையில் 

பேசாதிருர் து, உடனே 3 

லசக்ஷாப லக்ஷம் ஸணைன்யங்ககாக் அண்டு அண்டாக்கி விட்டான். 

மீக்திருந்த சேனைகளை அடி. வாரத். இலிருர்ச பத்திர படனும் எதிர் 

த்துக் கொடுமையாய் பிரங்கெளைக் கொண்டு நிபாதம் செய்ததால் 

கோட்டை மீதுள்ள பி.ர௫்கெளை யடித்து 

அர்க்கத்தைப் பிடிப்பது ௮ஸாத்ய மென்று ன ளேனைகள் அர்க்க 

ததை விட்டு மூன்று நாழிகை வழி தாண்டி வர்திறக்கி யிருக்கிறது 

இன்றைய யுத்தத்தில் மஹா ஸ்வாமிகளுக்கு ஜயம். ”? என்ருார்கள் 
\ 

௮௫ கேட்டு ஈந்தர்கள் ஸக்கோஷித்.து அவர்களுக்கு வெகு 

மதி கொடுத்த பத ரபடனுக்கும் சிவவர்மனுக்கும் வெகுமதியாய், 

வஸ்்இச பூஷணங்கள் அளித.து விட்டு முன் செல்லும்போது, ௮மா” 

தய ரா௯தஸன் ஈந்தர்களை யணுகி ராஜ புத் இசர்களே / சிவவர்மன் 

சன்பவன் அர்க்க பாலகனானசால் இன்று ஈமக்கு ஜயம் கடைத் 

தன. இதுவே ஈமக்கு ஈற்சகுனம்: பாகுசாயணன் sar க்ஷண 

தீதில் எவ்விதம் ஏற்பாடு செய்திருக்கறு னென்பதை நான் நேரில் 

சென்று பார்த்து வருகிறேன். தாள்கள் எல்லாரும் தண்டின் பாள 

யத்இற்குத் தயவு செய்யலாம் '” என்றுரைத்து சற்று தூரம் பின் 

னோ சென்று அவர்களை யலுப்பிவிட்டுக் கு.திசை மீதே.றிக்கொண்டு 

தனது பரிவாரங்களுடன் பாகுராயணன் செய்திருக்கும் யுத்த ஸ் 

நாகத்தைப் பார்க்கும் நிமித்தம் ஊர் வெளிப்புறத்தில் சுற்றி வந்து 

கொண் டி.ருந்தான். 

அப்பொழுது ஈந்த ஸேனைகளிலிருக்து எழுந்த தாூளிகளின் 

கூட்டமானது உத்பாத சூசகமா யுண்டா௫ிச் சூரிய சசெணங்களை 

மூடும் அகால மேகம் போலும், வி.ச லக்ஷ்மியின் விலாஸ ரஹ 
தீதிஅள்ள இசைச்சலையே போலும், ஆகாய வழியை மூடி இரு 

ட்டு உண்டாக்யெது. அப்பொழுது தாண்டிக் குஇக்கும் ௮௬வ 

க்களின் வியர்வைத் தண்ணீராலும் மதங்கொண்ட யானைகளின் 

மதல வர்வூத்தாலும் ௮த்தாளிக ளடங்கி பூமிசேறு அடைக்கு 

இக்குகள் பிசமன்ன மானம், நர் தர்கள் ஸேனைகளுடன் கங்கர 

ஸர யூ சங்சமத்தி னருகில் வர்துசொண் டிருக்கும் போது, வட
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க்குத் இக்கல் உன்னதமாய் சற்று தூ.ரச்.இவிருக்கும் ஐபசாலையைக் 

கண்டு “இஃ்கென்ன?'” வென்று நூதர்களைக் கேட்டார்கள். 

அவர்கள் கும்பிட்டு * ஸ்வாமீகாள் / ௮மாத்ய சாஷுலரின் 

உத்தரவினால் ஏம்படுத்தி யிருக்கும் ௪த் அரு பலாயன ஜபசாலை ௮.து., 

அங்கு ஜபம் செய்யும் பிராமணர்கள் பல மர்இிரசாக்தைகளுடன் 

வர். சன்னிசதானத்தைச் காண வேண்டுமென்று சாச்துக்கொண் 

டி ருக்கிறார்கள்”? என, அ௮ப்பிராமணர்கரைப் பார்த்து * பிராமண 

சிசேஷ்டர்களே.! சரத்தையுடன் ஜப ஹோமங்களை செய்யுங்கள், 

இப்பொழுது வர் இருக்கும் சச். ஐருக்களின் கூட்டம் ஓரி. விட்டால் 

உங்களுக்கு ஸ்திசமாக மான்யங்கள் அளிக்கிரும் ” என்று உமை 

த்துக் தமது கூடாசங்களா நெருக்க யானைகளி லிருச்.த Ape 

இஞார்கள். 

௮அர/தற்குள் தசையில்புர/ளும் ஜடைகளுடலனும், சரப்பை பவிதி 

இசகங்கள் ௮ணிக்க. விரல்களுடலும், விரல் ஈக)த்தால் சுற்றி வரும் 

ஜபமாலை யுடலும், வக்கிராசாரமமே பூமியில் sash ssp வந்தது 

போல விபூயொல் திரிபுண்டரமிட்ட நெற்றியாலும் கக்கத்தில் இடு 

க் யிருக்கும் யோக தண்டங்களாஇம் கால்களில் மாட்டியிருக்கும் 

பாதுகைகளாலும் தரையில் விழுவது போலப் பு. ளும் ருஷ்ணா 

ஜின உத்தரீயத்தாலும், மாணு௩ யோடி வேஷர்தரித மந்திரம். 

ஜபிக்கும் மாரீசோ, வென்னும்படி, யோகி வேஷரந்தரித்து: பார்க். 

கும் ஜனங்கள் “இவன் மஹா யோசேவசன் தான்” றெண்ணும் 

"படியாய் சிஷ்யர்கள் கையிலிருக்கும் செம்புகளிலிருக்.த- தர்ப்பங்க 

ளால் வழிபைப் ப.॥சத்தப் படுத்தும் வண்ணம் ப்சோக்ஷிக்கப்படும் 

கோமயத்தால் ஈந்த இடங்களி?லயே கால்வைத்து நடந்துவர்து 

கொண் டிருக்கும் டீஸோபஃாஸியைப் பார்த்துக்கொண்டே சர்ர் 

கள் விதி சென்று ஸமீபக்தில் வஈக ௮வனைக்கண்டு ன இந்தயா 

-சுவரர் யாவர்?” என்று அவன் சிஷ்பர்களை வினவினார்கள்... ் 

அதற்கவர்கள் ** அரசர்களே ! இவர் மாஸலோபவாஸி Curse 

அம்: மஹா முனிவர். பிசயாகைபில் ச.க்காச்திாய முனியைக் தரி 

eb Orig விட்டு இவ்வழியாய் வரும்போது பாசுராயஷண்
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என்ற ஸேனாதஇிபதியால் சத் அரு பலாயன் ஜபத்திற்கு ௬ க்கிக்: ர 

இருக்கும்படி. பிரார்தீ.திக்கப்பட்டு மிலேச்சர்களர்ன் பருவதேயர்க 

ளால் பூசுரர்களுக் கெல்லாம் தொகர்தரவுண்டாகதபடிக்கும் தங்களு 

டைய சேஷமத்தின் பொருட்டும் சத்துரு பலாயன ஜபம் செய்து 

்வருஇன்முர்'” என்றார்கள். 

௮௮ சேட்டு விநந்தன் “:பு5இரனை யபேக்ஷித்த எங்கள் தந் 

தைக்கு ரிஷிகளின் அனுக்ரஹ .க்காலேயே நாங்கள் பிறந்தோம். 

அர போல ௪த்அரு பலாயன ஐபத்இற்கும் இம்மகா முனிவர் Hes 

விக் ஆக ஏற்பட்ட பின் ஈமது ௪த்.அருக்கள் டி.வி இல் சர்ேசேஹ 

மில்லை. ஆனாலும், என்றைக்குச் சத்துருக்கள் ஓவொர்கள் என்னு 

-மிதரிற்து சொல்ல வேண்டும். முனிகளுக்கு மெளக வி7.5ே மார்” 

என்ன். 

அதற்கு மஸோபவாஸி :: ஐயா ௮சசனே?! சா.கா.ரண ஜனங் 

களிடம் மெள்ளர் மல்லா .மஹ்ாத்மாக்களிடமும் பக்தர்சனிடமும் 
கெளகம் வைக்க முடியுமோ? சத்துரூ நாசத்தின் பொருட்ச் செய் 

யும் சூலி au ஷோம்ங்கள் வெள்ளிக்ழெம் சாயங்காலம் (Upto. tap 

'பெறுவதால் ஹோமத்தஇற்குப் பூசணா ஹா செய்யும் ஸமயத்தில் 

FS Sih காசத்திற்குரிய் அடையாளங்கள் ஏற்படும்!” என்றுன். 

அது கேட்டு ஈஈகர்கள் *அ௮்செவ்வித.மா யிருக்கும்?” என்று 

கேட்க, மஸோபவாஸி :பூபஇிகளே! ஹோமத்தின் முடிவில் 

தேவியைத் தியானம் செய்.து பூசணாஹ-௰ இ கொடுக்கும் ஸமயத் தல் 

இவய வாசனையுடன் குளிர்காற்று விசம். ஜனங்களெல்லாம் பார்க் 

கும்படி ஜோதி ஒன்று உண்டாகும். பிறகு ௮க்கனி குண்ட த்திலிரு 
ந்து சூலினீ தேவியின் காரங்கள் தோன்றி தணாஹுதியைத் 

தானே ஸ்விகரிக்கும். அத். தரிசன விசேஷம் ௬௫௫௬ தமுள்ளவர்களு 

_க்சூத், தன் இடைக்கும்”” என்றான். நந்தாகள் ௮தகேட்டு முனி 

எசேஷ்டசே 7. ! MS தேவதையின் ஹஸ்ச தறிசனத் தற்கு a 

ளெல்லோரும் வசலாமோ:” என்அ கேட்டார்கள். 

தங்களுக்குக் கு. ஹல மிரூர் சால் பந்து வித இச்ர்சளூடன் 

வர்ல அன சேய்வலாம்- தெனதைளின் ௬ மறந்கு நாங்கள் 

“பிரஸாதத்தைப் பெற்றுக்கொண்டு இரும்பி விடுதிக்கு
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எத் அருக்களுக்கு வயிற்று வளி முண்டாடு பாறுப் பெயர் மாண் 

அடைந்து விடுவார்கள். ஒரு ஜாமத்இற்குள் ௪த்துரு சைன்யம் 

ஹதமாகி மீர் இருப்பவர்களும் ஐடி. விவொர்கள். இதற்குக் தாங்கள் 

அளிக்கும் ஜப தக்ஷிணை பென்ன : வென்றால், ' பிராமணர்களிடம் 

கெள.சவ மிருக்க வேண்டிய தொன்றேயாகும், கால்கள் மற்ற எதற்கு 

மே அசைப படுபவர்களல்லர். தாகங்கள் வறாவதளுல் ஐடி சாலையைச் 

சுற்றிலும் சூத்திசாஇிகள் வரக் கூடாது. அவர்களை நாங்கள் ௮ள்சவ 

யம் பார்க்கவும் கூடாது” என்ளுன். 

தர்தர்கள் யோசசுவரமைப் புகழ்ச் ௪-பூணாஹுாஇ ௯மயன் 

திற்கு சொல்லியனுப்பும்படி. பிரார்த்தித்து போஸோபவாஸி மகாமுனி 

wer sane ss அனுப்பி விட்டு, ஜப சாலையைச் சுற்றிலும் பிசா 

மாண அரிகாசர்களைக் காவலிருக்கும்படி ஆக்ஞாபித து, சவாண கல 

சங்களால் விளங்கும் ஹி2மாதகியர்வசம் போல் அஇயன்னதமாஃம் 

நவர த்தினங்களால் இழைக்கபயயட்டு விளங்கும் உப்பமிகைகளைம 

ஷ்டய தேவேர்்இச மாளிகை யென்ன. விளங்கும் ம வீடு இகளிற். 

பிரவேசித்து, மிரு சயனங்களி லுட்கார்க்து, சாஜபோகங்களை 

யணுபவித்துக் கொண் டிருந்தார்கள். 

வயின் வலை 

இருபதாவ* அத்தியாயம்... 

பாகுராயணனைப் பேதித்தல். 

  

இவ்வி த மிரூக்கும் போது,பாஉலிீபு த் இலிருக்கும் ஜனங்கள் 

அத் துருக்கள் லருவதைப் பற்றித் தோன்றியவா செல்லாம் Cue 

கொண் ஒருந்தார்கள். வர்த்த கர்கள், வியாயாசத்தின் ஏற்றுமதி 

இறக்குமதி, யு.ச்.த.த். இனால் நின்௮ு போனது பற்றி உண்டான ஈஷ்ட 

metre uD) Cus ASOD ML AT EM, COU BST HOT பருவ,க.ராஎன் 

கயாவில் கன்னு தாயாரின் ஆப்திக சொர்த்தம் செய்ய வருளொனும். 

மிகவும் விகசண சாலியாம். நாம் காசிக்குச சென்றால் வேண்டியபடி. 

ஈல்ல சர்ப்பாடும் சக்திணையும் படைக்கு, மென்றும் மூட. ஸ்திரீகள் 

வருவேன்ன் இவ்வூரிலுள்ள oo MP score சிறைப் பிடிக்க வரு 

னும். ௮வன் ஜேளைகளுக்கு Dara Ripe Seow சான் ஆஹாசமாக்



146 சாணகிய ஹாஹமம் : சத்தரகுப்த சரிதம். 

சான்றும், கற்றறிர்சவர்கள் கந்தர்கள் சத் இர த்தி லுட்கார்ர் இருந்க 

பிராமணனை யவம௫இதகச்கனை லய இவ்வாபத்தென்றும், ௮இகாரிகள் 

வீட்டி ௮ாளோர் மெளரியர்களைக் கொன்றும் சக்இசகுப் சன் பிழை 

திதுச்கொண்டசால் பருவதேசலு_ன் யுத்தத்திற்கு வர். இருக் ரன் 

என்றும், சோம்பேறிகள் ஈக்தர்கள் ஜயித்தாலும் ௪க்.இரகுப்சன் 

பட்டாபி2ஆஈம் செப்து கொண்டாலும் அனேக பிராமணபபோஜ 

னங்கள் ஈடக்குமாகையால். Bag இரியலா மென்றும், இவ்மிதம் 

பேப் பொழுது போக்கினாகள்,. கூூபணகன், ஈர் சர்கள் வெள்ளிக் 

இழமை மாலையில் ஜப சாலைக்துவருகமகை வேசசர்மன் மூலமாகச் 

சாணக்பருக் கறிவ்த்சான். நிர்க. 

விச்சார்த்தசன், கத$்பணகன் வார்த்தையை நினைத்து நாகாய 

இனம் பருயகராஜனுக்கும் ஈந்தர்களுக்கும் நெருங்கி யுத்தம்ஈடக்கு 

மென்றறிர் ௪, இச்சமயத்திலே?ய பாகுசாயணன் முதலிய வேயை 

'திகளுக்கு ஈந்தர்களிட:5 வெறுப்புண்டாக்கி பாக்கக் காரியங்களையும் 

சரிப்ப$ித்த வெண்ணி, சாக்ஙன் விமி சென்று, கணக்குப் பிள்ளை 

யான சகடத3சன் என்னும் காயஸ்.கனிடம் சற்றுப் பேசுவதுபோல் 

தாமதித்து, சாக்ஸனின் மெய் காவலருக்கு அதஇகாரியும், சாஜ 

பீஜோத்பன்னனுமான விநதன். என்பவனைக் கண்டு, ரகஸிய த்தல் 

தக்கஸமபத்தில் சாசுதஸனை யுத்தத்இற்குச் செல்லாமல் தூத்து 

வி?” என்று சொல்லி, ௮வனிட. மிருக து சில சால: காரிய ரஹஸி 

யங்களை பறிக்க" கொண்டு, பாகுராயணனிடம் வந்து உட்கார்ந்து, 

சஹஸியமாய் **ஐயா பாருராயண? சஹஸியத்தில் கான் அறிக்க விஷ 

யத்தை உன்னிட Dams AD ores ere தெரிவிக்றேன் ் என்ன 

"வெனில், #3 S27 Gus gre கு உன்னிடம் ஜிசுவாஸமிருக்கும் போது 

உனக்கும் அவனிடம் பிரீதி-யிருக்கும் ௦ என்பதில் ஸர்ேதஹ 2ம யில் 

லை. உங்களுடைய சகாயத்தைக்கொண்டே சர் இரகுப்தன் பர்வதா 

ஜனிடம் சென்று ஏ?தா ஒரு கடிதத்தைக் காட்டி. அ.இனாஆம் 

சாணக்யனின் வாக் சாதுரியத்தாறும பருவ?ேசனை அழைத் 

துக்கொண்ு யுத்தத் இற்கு வர்்இருக்கிறான். *(சர்த்ச்சளுக்கு சாக 

ஸனைப்போல், பின்னர் எனக்கு பாகுசாயணனே ஆப்சன்” என்று 

அடிக்கடி அவன் சொல்லிக் கொள்ளுகிறான். எச்ச விசத்.இனும் 

சா்ணக்யன் சர் இரசூப்தனுச்சு. இந்த சாஜ்பத்தை: பட்டாபி 3
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ws Oe வைப்பது நிச்சயம், ஈந்த ஸேனைகளைக் காட்டிலும் 

சத்துரு சேனை யதிகமென்றறி. சாணக்பனின் கபடோபாயத் 
இற்கு ஈர் தர்களா லும் சாக்ஷஸ்ணாலும் எ.திர் நின்று தாக்க முடி 

யான. சாக்ஷஸனின் பேசதோபாயமும் பங்கமடைந்து விட்டது. 

நாளை யுக்கம் ஈடக்கப்போகிறது. ஜயாபஜயம் எவ்வித மிருக்கு 

மோ? சத்துருக்களின் யத்தினத்தைப் பார்த்தால் ஈந்தர்களுக்குத் 

கான் அபஜயம் நேரிடும்போ லிருக்கிறது. அல்லது. சம யுத்த 

மானாலும் பின்னால் ஈந்தர்கள் ௮பஜயப்படுவதே நிச்சயம், சாணக் 

யனின் கப?டோபாயம், சர்திரகுப்தனின் ஈற்குணம், பருவதேசன் 

செளரியம், ௮ேக தேச மன்னர்களின் உதவி, இவையாவும், நந்தர் 

களின் காசத்தைக் மூறிப்பியிவன வல்லாது வேறில்லை. சாணச்ப 

னும் சர்திசகுப்சனுக்கு இஷ்டமானவர்களுக்கு மக்இரி பதம் ஏற் 

படுத்துத் தான் தபோவனம் செல்லப் போகிரு னாகையால் இச் 

சமயம் சர் இசகுப்தனுக்குஉன்னிடமிருக்கும் விசுவாஸத்தைத் இடப் 

படுத்திக் கொள். கான் சொல்வனவற்றை யெல்லாம் சந்இசகுப் 

தன் நேரில் சொல்வதாகப் பாவித்து உன்னாலான சகாயம் செய்து 

ஓர்த்தியை ௮டைவதஇல் எண்ணக்கொள். சாணச்யருடைய உபாய 

சாதுரியத்தால், ஜலச்திற்கும் பாலுக்கும் வேற்றுமையும், eee & Ap 

கும் சம்மத்திற்கும் ஒற்றுமையும் உண்டாகு மாடல், பருவதேசனை 

யழைத்து வந்ததும் ஆச்சரியமோ? ஈக ஸேனைகளாகிய இரு புஐ.ச் 

இல் ஒரு புஜம் சாணக்யருடையது என்.று அறிந்து கொள். இச் 

கமயம் நீ சும்மாவிருக்க கூடாது என்று தெரிவித்தேன். இவ் 

வார்த்தைக்கு இன்றிரவு இவ்விடத்திற்கு ஸமீபம் நடக்கும் யுத்தமே 

அடையாளம். உன் மனமெப்படி? '” என்று கேட்டான். 

இவைகளை யெல்லாம் கேட்டுக்கொண்் டிருந்த பாருசாய 

ணன் :*இந்த இத்தாரத்தசன் வைத்யன் போலிருக்தாலும் சர்திச 

'குப்தனுக்கு மிச்தரனாக யிருக்கலாம்.” சன்று தனக்குள் Bee 

யித்து “யோ சித்தார்த்தகனே. சந்இரருப் தலுக்கு சாகூஸளைப் 

போல் காங்க ளெல்லாரும் து£சாடுகளல்லர். அவனுக்கு சால்கள் 

வெளிப்படையாய் சகாயம் செய்தால் லோகாபவாத முண்டாவ 

அடன் ௮வ்வளவு ௮லுகூலழும் ஏற்படாது. ஆகையால் இணி நால் 

கள் இங்கிருந்து கொண்டே செய்யும் உதவியால் சந்திரகுப்தன்
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ஐயமடைந்து அதனால் அவன் எங்களு£ இருக்கும் பிரியத்தை 

yt og கொள்ளக கூடும். தற்2பாசைக்கு இசமான ஸஹரயற் 

அளை சரங்கள் செய்து வரும. சாஇரருபசன்- முன்னம் 

இவ்வூர் விட்டுச் செல்லும்போது. ஏமீதா வொரு தாம. கார்ய த். இற்றா 

அன்ன முக்ய ஸேபைஇகளான ஏங்களின் san star Fp B 

பய கேட்ட்ரின்... +h Brau gem தகபபனால் காங்கள் அடைந்த 

Rk ego syd aH Gres இசசமயமிருக்கும் தர்இசையை 

யம் சண்ணிப்பார்த் அ விஸனமடைந்க காகங்கள் எப்படி. யிருக்சா 

காதும் இருக்கட்டும் என்ே **சஈதிரகுபகனுக் கு ௮பிமசமரன 

“காரியத்இல் எங்களுக்கும் சம்மதமே'*என்று சுகஸ் தலிசெமாய் ௪ம் 

மதிக் கையெழுத்திட்டுள் கொடுச்தோம் அக்கடி தமே யவனுக்கு 

"உதவியா யிருர்திருக்கலாம். இருக்கட்டும போய்வருக'” என்று 

இத்தார்.த்சசளை யனுப்பி விட்டு மிகவும் அபதனான ஐர் grates 
கொண்டு ௪சஸியத்தில் பசசபடா.இ சேபைஇகூை, “சத தருக்க 

ஜின் மீறு சுகிச்து ய.த.தம் செய்யா இற்றசசர்களை முன்னிறுத்க 

யுத்தம் செய்யும்படி ஏற்பாடு செய்து சத்துருக்களைச் தடுக்காமல் 

ஜாடையாய் விட்டுவிட வேண்டியது” என்று கொலலி யஷப்பி 

௭௯, 

பரகுராயணன் சொற்படி பத்திரபடாஇி ஸேராஇபதிகள் 

பொருத்து யுத்தம் செய்யாது மேலுக்கு பயத்தம் செய்பவர்கள் 
போ லிருந்து வருவதை யறிர்து கொண்டு பருவதேசனின் ஸேனா 

பதிகள் தமது ௮ரசனுக் கறிவித்தார்கள். இதைக் கேட்டுப் பருவ 

தேனும் “ேனாபதிகள் முன்னைய கடி.தப்படியேே இப்பொழுஅம் 

அந்தரங்கத் இல் சக்இரகுப்தனுக்க ஸகாயமாகவே இருக்கது வருகி 

ர்கள் போலும். அனதால் இனி ஈம சேனைகளைச் தடுக்கானு 

விட்டு வி௫ிவசர்கள்”” என் தன் மனஇல் தீர்மானித்துக் கொண்டு 

அசசர்களையமை த்து ““மன்னர்களே!நீங்கள் உம்சள் ஸேளைகளுடன் 
 ஐட்றஜேதிள். தென்று சங்கா wry சங்கமம்தாண்டி இன்றிரவே 

“tir OS Pigeons Waar” என்று அக்ஞாபித்தான். 

அவர்கள் எல்லோரும் அவ்விசமே புறப்பட்டு வந்துகொண் டிரும் 
அதிரர்கின், 

ட 

+ 
eae



இருபத்தோராவது அத்தியாயம், 

ராக்ஷஷஸனின் வெற்றி. 

  

பாகுசாயணன் is சக்ஷணத்தன் நிமித்தம் செய்திருக்கும் 

பூத்த ஸன்னுஹைச்தைப் பார்க்கச் சென்றிருந்த ராக்ஷஸன் எல்லா 

வற்றையும் சுற்றிப்பார்,த்து:*இவவளவு ஏற்பாடுகள் போதா”? என்று 

போஜபதியை அவன் ஸேனைகளுடன் இழக்கு வாயிலிலும் அவந்தி 

தேச மன்னனைச் தெற்குப் புறத்இலும் கலிங்க மன்னனை தகஷிகத் 
இலும் ஸெளசாஷ்டிச மன்னனை மேற்குப் புறத்திலும் நிறுச்இ,௮வ 
ர்ககர மிகவும் கொண்டாடி உக்ஸாகப்படுத்தி விட்டுக் தன் ஸமீபம் 

வந்த பாகுசாயணனிடம் “யோ சூர ஸேனாதிபதியே? இப்போது 

நீ இவர்களையும் இவர்கள் ஸைன்யங்ககாயும் உதவியாய் வைக்துக் 

கோண்டு மெத்த ஜாக்சதையுட ஸிருந்து வசவேணடும். சச்௮ரு 

மேனைகள் ௮தஇகமாசக இருப்பதால் இம்மன்னர்களா யூனக்கு உதவி 

யாக நிறுத்தி யிருக்கிமறேன். இன்றிரவிலையே சத்துருக்கள் பட் 

உணக்தை முற்றுகையிவதாகத் தர்மானித்இருப்பதை ஈம ஒற் 

றர்கள் ௮றிர்து வந்து சொன்னபடியால் சற்றும் ௮9ிரத்தையாக 

இருக்கக்கூடாது”” என்று எச்சரித்து விட்டு நந்தர்களி.ம் வகு 

ஊான்கோாட்டை மேற்புறங்களிலும் ள்ளிலும் மதில்களுக்கு வெளி 

யிலும் செய்திருக்கும் ஏற்பாடுகலாத் தெரிவித்தான். 

அத கேட்டு நந்தர்கள் சற்? தாோஷிக்து “யோ அ௮மாசக்யசே? 

முக்தி ஈமது காரி.பத்தின் பொருட் காச சாஜனுக்குக் சுடி தமெழு 

இயிருக்இர்க dvr? ௮வன் ௮ போல் செய்வானா?”” வென்று 

கேட்க, ராக்ஷஸன், ராஜ குமாரர்களே 7 காசீசாஜன் நமக்குப் 

ru As Br gid காரியத்தை முடிப்பதில் சாமர் ச தியவானு மாசை 

யால் தெய்வ ஸஹாயம் மட்டும் இருகால் ஈமதாலோசனைப் படி 

ச்கே காரியத்தை முடித்அ விடுவான். அவ்விதமே நடந்து விட்டால் 

பிறகு ய.த்தமென்பசேே கடையாக. சத்துருக்களை ஐயிப்பதற்கு 

இங்கனம் ௮னேக விதத்தில் பிரயத் இனப்பட்டால் எதேனும் ஐர் 

விதம் கை கூடி தெய்வானுக்சஹதச்தினால் ஜயமுண்டாகலாம்”” 

என்று சொல்லிக்கொண் டிருக்கும் 2பா£ SF HUE மனமாக, 

ஈவரர்தர்கள் கொலுவில் அமர்ந்தார்கள், 

20
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அ/ச்சமயம் ரத்தம் படிந்த வஸ் இரங்களுடன் இரு தூதர்க 

ளோடிவந்து “ஸ்வாமீ! தாமதப்பட்டால் ராஜ காரியம் கெட்டு 

கடம் என்று கூவிஞார்கள், 

௮௮ கேட்டு ஈக்சர்கள் அவர்களா ஸமீப தீதில் வரச் செய்து 

“என்ன?” வென்று கேட்க, “£ஸ்வாமீகாள்! இன்று சூரியோதயம் 

முதல்இதுவரையிலும் ஈமத டிங்சொத பத்சபடர்கள் சமீபமுள்ள 

சிற்றசசர்களின் சேனைக்காம் ௪த்.துருக்களின் ௪க சீன சைன்யங்களு 

க்கும் எட்டுத்தர்ம் யு.க்கம் நடக்கு. கண்டே ௧இ ஸங்கமம் வளை 

யில் ௪௧௪ வெள்ளம் ஓடிற்று. இன்னும் முடியவில்லை. அவர்களின் 

பீ.ரங்கெளில் இரு நூற்றைம்பது ஈம்மவர்களுக்குக் இடைத்தது, 

௩மஅ பக்கத்திய லீம்பதினாபிசம் ௮சவங்களைச் ௪ தருக்கள் கைப்ப 

நரினார்கள். அதற்குள் ௪க காபகனுக்கும் ஈமது ஒட்ச தேசாஇபன் 

வி சவர்மனுக்கும் யுத்தம் ஈடர்கது. வீரவர்மனின் பாணங்களால் 

௪௪ காயகனின் குஇிரைவீசர்கள் எல்லாரும் மடிர்தார்கள்.இதுகண்டு 

கோபித்த ௪க நாதன் தான் உட்கார்க்கிருந்ச குரிரையை வெரு 

ட்டிச் கொண்டு வரது சனது கையீட்டியினால் வீசவர்மனை wy. 

மி கொன்று விட்டான். அவ்விதமே நமது மிலா மன்னலும் 

கும் ன தேசாஇபன் தம்பியான ஜிமூதணுக்கும் பெருக்,௪ யுத்தம் 

நடந்தது. மிதிலேசன் தனது கைக் கட்கத்தினால் ஜீன் தலை 

யத் தண்டிக் தெறிர்சான். இன்று விசேஷமாக மகதபகதக்கு 

ஞாஇயான ருத்இசவர்மன் பிரபு கடாக்ஷத்திற்குப் பாக்திரமாக 

வேண்டும் என்று, சத்துருக்களின் ஆயிரக்கனக்கான கு.இிசை வீரர் 

கலா சம்ஹரித்அ, கின்ற விடத்தில் நில்லாது சத்இர யுத்தம் புரிச் 

தான். அவள் ௮சை நாழிகையும் சிரமபரிகாரம் செய்து கொண் 

டவன் அல்லன் இன்று மத்தியானம் இருந்து ஈமது ஸாமர்த மன் 

னர்களின் சேனைகள் சத்துருக்கள் சோணா ஈதி சங்கமத்திற்கு 

வசா௫ கண்டே ப்ராந்தத்தில் காத்துக் கொண்டிருக்கின்றன. பச்ச 

படாஇிகள் சேனை பின்னால் தார,ச் திலேயே இருர்துகொண் டி.ருக்கி 

றத. சத்.துருக்கள் சோணா ஈ.திக் கரைக்கு asa சொண்டி.ருக்கி 

ரூர்கள். இக்இருக்து ௮இக சைன்யம் உதவிக்குச் செல்லாவிடில் 
அவர்கள் சோணு சரக மத்தைக் தாண்டி. வர்து விவொர்கள்.”” என் 
CYTES.
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இத 2ே 0 BL. ட நந்தர்கள், Bur அ௮மாதய2? இன்றைய uy BSS 

இல் ஈமது சிற்றரசர்கள் யுத்தம் செய்திருக்கறார்கள் ௮ல்லாது பத்ர 

படாதிசேனாபதிகள் மனம் வைத்து யுத்தம் செய்ததாகத் தெரிய 

வில்லை. ஆசையால் சத்.துருககள் இவர்களை யுடன்படுத்திக் கொண் 

டார்கள் போல் இருக்கிற.து” என்றார்கள். 

அ/ தற்கு சாகஸன் 44 ௮. சசர்களே! இச்சேனா LTT ஈமக்கு 

வெகு காட்களாக ஆப்தர்கள். மேற்காசியத்தை ஆலோ௫த்து சாமக் 

க மன்னர்களை அனுப்பிவிட்டுத் தாங்கள் தனித் திருக்இக்கலாம். 

செனைகளா உற்சாகப் படுத்துவதின் நிமித்தம் சத்துருக்கள் 

அற்பமென்.து பொல்வதல்லா த உண்மையில் இப்பொழுது தேர்த் 

இருக்கும் சாஜ காரிபம் grrgu மாகவே இருக்கிறது” என்று 

சொல்லி. KO br aa cy BRA (BL. ராத, இரு குதிசை விராகள் ஓடி 

வர்தூ,கம் ாககக்கும்பிட்டு *ஸ்வாகிசாள! கட்கயாணிகளான சுத்து 

ருக்கஸின் பசு இன் யோசம். பெயர்கள் சாண பதி சையிவி 

HHO WH ஓ. சுகாரர்கல்ரத் கொள் ற அவ் 2வாடங்களில் தாகக் 

ளேறி வம ழக்களையில் தூவஜத்தை mL வியூகம் வகுக்அக் 

கொண்டி (HBB AQT HK we Y UE ORB பன் பலமாக காம்போஜ பதி 

யின் சேனையும் பாசக பலமும் வர துகொண் டிருக்கன்றன. கண் 

ட£ பிரார்சுக்கி லிரு*கும் ஈமத சைனிய:௨ குறுக்கில் வர்.து தகை 

657 Cari Pu பட்டணக்இழ்குத் இங்கு உண்டாகும்'” என்னார்கள். 

இதைக் கேட்ட நந்தர்கள் *8யா அமாத்யசே.! sings Srey 

இபதிகள் சகஅருக்களைச் சாக்காது சோணுபைத்திசா ஈதி சாண்டுவ 

தைப் பார்த்துக்கொண்டி.ருக்கார்களென்று தோன்றுறெது. முந்தி 

நீங்கள் சொன்னதுபோல் நடக்கவில்லை. 510g) மூலபலக்துற்கும் சக் 

அரு சேனைக்கும் சமீபமாய் விட்ட்து. இது ஒரு கபடமாகவே இருக் 

கிற. இப்பொழுது கோபிப்பது சரியல்ல, அனாலும் ஈமதுசேனை 

கக் சண்ட்2 பிராக்கம் விட்9ி சோணாபத்துரா ஈதியைச் தாண் 

உக குறுக்கல் வந்து சத்துருக்கள் மிஞ்சி வராமல தகையும்படி.. 

சொல்லி யனுப்புங்கள். அவர்கள் அதை மீறி வர விட்டால் ஈம. 

பட்டணத்திற்கு அபாயமுண்டாகும். நாளையதினம் சத்துருக்கள் 

மீ. யுத்தம் நடக்கட்டும். . சித இமவர்மனை ஈமது டிங்கசொதனும்,
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" மலையபஇயை cog பத்செபடனும் எர்க்கட்டும். ydearraep 

னை ரமது பலகுப்தன்ம் சிர்துஷேனனை ஈம சாஜ்ஸேனலும், மட 

க்கட்டும், மேக்சாதனுடன் ஈமதுபுருவதத்தலும் சேகரன்மீது ஈம.து 

லோகிதாக்ஷலும் செல்லட்டும். மசத கார்தாச௫க ன ஹுடண மன் 

னர்களுக்கு ஈம சாமந்தர்களான பங்காள மைதில ஒட்ச கூர்ச்சா 

விதாப்ப தாயகர்கள் எதஇசாகட்டும். எதிரிகளின் சரொகசேனை மீது 

5௩ம௫* விந்திய வனத் தசசனான பத்திரகன் தன வேடர்கள் சேனை 

யுடன் ஈடக்கட்டும். பர்வதேயர் சைன்யத்தின்மீது நாங்கள் மூல 

பலத். துடன் யுத்தத்இற்குச் செல்கிறோம்” என்று அச்ஞாபித்துக் 

கொண் டிருந்தார்கள். 

இதந்குள் இன்னமிரண்டு அசர்கள் ஓடிவந்து (£ஸ்வாமிசாள்! 

ஸரயூஈதிமார்க்கமாகப் பதினாபிரம் ஐடல்களேறிச் சத்துருக்கள் 

ஸேறணைமேதர்களாககங்காசங்கமம்வக்து கங்கையைத்தாண்டி GLO SI 

பட்டணத்தை முற்றுகையிரிம்படி வரது இறங்கிவிட்டார்கள். இன் 

னும்வர்து கொண்டு மிருக்கிருர்கள். நதியின் இரு கசையிலூம் ஈஇ 

யிலும் எங்கும் ஸைன்யங்களாகவே இருக்கின்றன. மீறி வந்தால் 

ஈம சங்கிலிப் பாலத்தையும் பிடித்து விரிவார்கள்'' என்றுசொன் 

ஞர்கள். 

அப்பொழுது சாக$ஸன் நந்தர்கலாப்பார்த் து அரசர்களே! 

அன்னுறுக்கள் யுத்தம் செய்வது போலமுன்பக்கம் சேனைகளை நிறுத் 

இகிட்டு பின்புறமாக ஈமது பட்டண்த்தை முற்றுகையிட எண்ணி 

வச்இருக்கஇருர்கள். கவலைஏன்? வழக்கம்போல் சான்மூலபலத்துடன் 

சென்று புத்தம் செய்வதையும் என் சாகஸ த்தையும் நீங்கள் பாருங் 

கள், சான் ஸ்வாமி பக்தனென்பது ஸதீயமானால் உங்களுச்கு ஐயத் 

தையுண்டாக்கி விட்டு மறுகாரியம் பார்க்கறேன்” என்று உளை 

க்கச் சவசு மணிச்து குஇரைஎ.தி எட்டியைக்கைப்பிடித்து தனது 

மெய்சாவலசான லக்ஷம் குஇிரைவிசர்களுடன் சக்இஆயு தம் தரித்து 

கேவ சேனைகளுடன் ௮௬சர் மீழுயுத்தத்.திற்குச் செல்லும் குமாரக் 

கடவ ப்போல சென்றுகொண்டிருக்கான். 

அப்பொழு முழங்யெ ரணபேரிகையின் சப்தம் ௪த்.துருக் 

களின் இருதயத்தைப் பிளச்சுச்செய்த.து. ௪௫ச ஹுூண சொத்சேனை
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ear கங்காதி தாண்டி, பாடலீபுத்இன் பச்சிம இக்லெும் தெற்கு 

வடக்கி துமாக வியாபித்து ஈ௧௪ சமீபம் வந்து கொண்டிருந்தன, 

இசையறிர்த ௬௬7 சக்ஷகர்கள் ws ss Ries தயாசாயிருர் தனர். 

கோட்டை கொத்,தளங்கள்மீது விளங்கும் விளக்குகள் Sat s Paci 
முதலியவற்றின் பிரசாசத்தால் அபிரம் சந்இிசனுஇத்திருக்கும் 

ஈகர்போலும், ௮தை நெருக்வெரும் சத்தருக் கூட்டங்கள் விளக்கு 

விட்டில்கள்போலவும் தோன்றின. 

அப்பொழுது சாக்ஸன்,பிராணிகளை சம்ஹரிக்கும் மிருதியு 
வைப்போல், கலித்துவரும் சத்துருக்களின் சேனை மீதபாய்ந்து யுத் 

கம்செய்து கொன்றுவக்தான். அவனுடைய ஸாமர்த்யத் திற்கு ௪ ரி 

கள் தாங்கமாட்டாது பின்னிடடுக் கொண்டும், சமயம் வந்தபோது 

முன்னிட்டும் வர்துகொண்டிருக்தார்கள். தெற்குக் கோட்டை. வாயி 

லைக் காக்கும் ௮வர்இ தேசாஇபன் சத். தருக்கள் 8 a கவிந்து யு. 

தம் செய்யும்போது சாக்ஷஸன் அங்கு வந்து கடுமையாகவும் ஜாக். 

கதையாகவும் யுத்தம் செய்யும்படி ௮வலுக்குக் கட்டளை பிடடுத்தெற் 

ருூவாயில் வழியாகவே ப்சாகாசத்தின் மீ?க.0ிக் ஈடல் போல் இச 

ar ane சத்துரு சைன்யங்கள் மீது லகேஷாப லக்ஷங்களாக 

(ர்க் குண்டுகளைப் பொழிந்து கோட்டையின் அடி.வாசத்தைச் 

சத்துருக்கள் ௮ணுகாதபடி. யுத்தம் செய்து, தன லக்ஷம் பதா 

இக அங்கு கரவலாக கிறுத்தி கின்றவிடத்தில் நில்லாது மேற்குக் 

கோட்டை வாயில் வழியால் சழிறங்கி அவ்விடமிருக்கும் ஸெளசா 

டி. ராஇபதியை எச்சரித்து, சக்தரு ஸேனை மத்தியில் புகுக்து 

ஓவ்வொரு விச்சிற்கு நாலைந்து தலைகளும், ஒவ்வொரு வெட்டி.ற்கு 

எழெட்டுக் குதிசைகளும் ஒவ்வொரு அடிக்கு இரண்டொரு யானைக 

CHINES Sarre கத்தியால் வெட் ட. வீழ்த்தும் கொண்டு வந்தான். 

சத் தருக்கள் பிராகாரத்தைப் பிடிக்காகபடி. இவவிசம் crap 

ஸன் யுத்தம் செய்வதைக் கண்டு கந்த ஸேனைகளும் ஸாமக்த மன் 

னர்களும் வெகு உற்சாகத். அடன் சுடும் போர் புரிந்தார்கள். மேகங் 

களின் ஈடுவில் விளங்கும் சூரியன் போல் ராக்ஷஸன் வடக்குல் 

கோட்டை வாயில் வர்து சூலாயுதக்கால் ௮அசேைகமாகச் ௪த்.தரூ 

சைனியத்தை மடி. தீது அங்கு ஜாக்சகதையாயிருக்கும்படி, Boe eas
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சாஜனுக்குக் கட்டளையிட்டுத் தன் கையிலுள்ள சூலாயு.௧க௮் கொண் 

டே.ச,த.தரு ஸேனாபதிகளை விழ்த்தியும் ஓடுகிறவர்கள் வெருட்டி. 

யும், வெருட்டி. வருறவர்களைச் சங்கரித்தும், ப்சாகாசமேதி நின். 

சாஜ தவாசத் இலிருக்கும் ஸேனைகளை எச்சரித்துப் பட்டணத்து 

ஜனங்களுக்கு சைர்யம் சொல்லியும், சக். தருக்களின் Mit, SMHS 

கொண்டு வக்தவனுக்கு சான்கு மொஹசாக்களும், தலை கொணர்ந்த 

வனுக்கு _நாது மொஹசாக்களும், யானைவி. ராகக் கொன்றவலு 

க்கு ஆயிரம் மொஹராக்களும்,சேபை களின் தலை கொணர்ந்தவர் 

களுக்கு லகம் மொஹசாக்களும் அளித்தும் பிசாகாசக்இன் மீது 
சுற்றி வர்கான். 

அ சாசணமாய் பொய் சொல்பவனை ய ணுகும் பாவம் போலும், 

BOTS) கூண்டை மறுபடி மொய்க்கும் தேனீக்கள் போலும், சத 

அரு சேனைகள் இரும்பிகி இரும்பிக் கூட்டம் கூட்டமாக வத்து 

பிசாகாரத்டுன் அடிவாசம் நெருங்கி ஏணிகளைச் சார்த்தி லங்கர் ஏற் 

அவதற்குப் பிரயத்தனம் செய் துகொண்டிருக்கன. அச்சமயங்களில் 

ஈத்த சேனைகளால் இறைக்கப்படும் வெடி குண்டுகளாலும் பாண 

வருஷங்களாலும் கட்கத்தஇின் வீச்சினாலும், இடி. விமுந்ககால் வேரு 

டன் சாயும் விருக்ஷங்கள் போல் சின்னாபின்னமாக அடிபட்டு 

சத்த மக்களைக் தாண்டி சத்துரு சேனைகள் பின்னிட்டன. 

Dl BSBA சாக்கஸன் மெத் சக் கோப மடைந்து துஷ்ட ௯௨ 

இரியர்கள் மீது நடக்கும் பசசசாமன் போல ரதமேறிச் சென்று 

தன மெய்காப்பாளரு_டன் மேகங்களைக் கலைக்கும் சுழல் காற்றுப் 

போல சதத்தை வேகத்துடன் ஓட்டி, தவ்வொரு பாணத்தினால் 

பத்துத் தலைகளை விழ்த்இிடும் “அடி. அடி” என்று உசைத்தும், 
பிடி. பிடி” என்று கூவியும், சத்.தரு சேனைகளைப் பேதித். ஏ, நின்ற 

விடத்தில் நில்லாது சுற்றி வநத காற்றினால் உதிரும் சாய்ச்சு சருகு 

கள் போல தனது பாணங்களால் சத் அருக்களின் தலைகளை ஆகாச 
தீதில் பறக்கும்படி. செய்தான். ’ 

இ௫ கண்டு சத்துரு ஸைனயம் தட்ட மெடுத்தது. சாக 

ஸனின் சதம் நின்ற விடம் நில்லாது எங்கும் சக்ராகா.ச்மாய் 

சுற்றி சத்துரு ஸைன்யத்தைக் கலக்கும்போது ஆ. ௮/7 இவன் வீர
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ச @! Garson! ௮ர்ச்சுனனோ! இவனைப்போல் வீரனான வில்லாளி 

இவ்வுலகில் உண்டோ?” என்று மகா வீரர்கள் புகழ்க்கார்கள். சாக்ஷ 

ஸன் சத்துரு சேனை மத்தியில் ரத்க வெள்ள்மாக்கி செளத்திசாகா.. 

மாய் புதிதம்செய்து வெருட்டி யடிக்து விட்டுக் சாயமடைர்த தனது 

ஸைன்யங்களைப் பார்க்கும் பொருட்டுக் குதிசையேறி சாக்ஸன் 

ப்ட்டணத்கிற்குள் நுழைந்தான், 

இ தூகண்டு எதிரிகள் இதுவே ஸமயமென்ு கும்பல் கூடி வந்து 

௪ யானைகளின் கண்களைக் கட்டி. ௮வைகளை வெருட்டி Cure 

செய்து ௮வைகளை அடூழில் விழ்த்து ௮அவைகளாலேயே அகாத 

மான அழைக் தூர்த்த அவற்றை மிஇத்.துக் கொண்டு வந்து ஏணி 

காக் கொண்டு லங்கர் ஏற்றி ப்சாகாரத்தின் மீது சென்று தல்கள் 

துவஜக்கை ஈட்டு ஐய பேரிகை யடி த்தார்கள். 

இதைக் கேட்டு சாக்ஸன் கோட்டைக்குள் ளிருர்து தனது 

மசனைகலா யழைக்துூக் கொண்டு, மதிலேதி அங்கிருக்கும் F & Gl 

ரூக்களை மடக்கிக் தனது கத்தியினால் கை வேறு கால் வேறு தலை 

வறு உடல் லேறு இவ்விதம் அுண்டி.த் அம் துவஜத்தை மறித்தும் 

ஐ.ப பேரிகைக&க் கழித்தும் துசச்தியடிக் ௪, அவர்களை, ஏலி வந்த 

வழிய இறங்கச் செய்ததோடு, ஒடும் ௮ச் சேனைகளை மடக்கியடிச் 

அம், பாஜபதியின் சேனைகளைப் பின் துணை பாகக்கொண்டும் கோச 

மான யுத்தம் செய்தான். அப்பொழுது இவனெ]ர் நிற்க மாட் 
டா og” இவன்௮மாக்ய சாகஸ னல்லன். Dr sume சாக்த 

ஸன் கான்” என்,று சொல்லிக்கொண்டு சத்.தரு சேனை புறங்காட்டி. 

யோடிற்று, உடனே கோட்டை மதிலின் மீது ஜய பேரிகைகள் 

முழங்கவே பட்டணத்திலுள்ள ஜனங்கள், **சத்துருக்கள் ஒடி.விட் 

டார்கள்” என்று ௮.றிந்து பயம் தெளிக்து சந்தோஷித து அமாத்ய 

சாக்க்ஸனுடைய செளரியத்தை மிகவும் கொண்டாடினார்கள். 

சாக்ஷஸலும் சத்துருக்கள் வெகு தாரம் ஓடி விட்டார்கள் என்று 

௮.றிர் து, தனது சேனைகளை முன்போல் கோட்டை வாசல்ககக் 

காத்துக்கொண்் டிருக்கும்படி. நியமித்துக் தன் விடுஇக்கு வரும் 
பா அருணோதய மாயிற்.நு.
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அப்பொழுது அவன் சன் தேசு மேமத்தை லக்ஷிபம் செய் 

யாது நிவாத கவசர்களை வென்று தர்ையான தேவேக் இரனைக்காண 

வரும் அர்ச்சுனனைப் போல், ஈவகந்தர்கள் சமீபம் வச்.கான். இறு 

வசை ராக்ஷஸன் புத்தம் செய்த ப.சாக்ரமத்தை யானைகள் மீதேறிப் 

பாக்.அக் கொண்டிருக்க நந்தர்கள் சமது யானை விட்டிறங்கி ஸமி 

பம் வந்து கை கூப்பிக் கொண்டு நிற்கும் ராக்ஷஸனை லிங்கன் 

செய்து கொண்டு “யா, அ௮மாத்யசே! இன்று பெரிய காரிய 

தை கிர்வதத்தீர், உங்கலா மர்திரியாக அடைந்த எங்கள் புண் 

ணியம் சொல்லி முடியாது. நீங்க ளிருக்கும் போது எங்களுக்கு 

ச,த்.துரு பயம் உண்டோ ? பருவதேசன் உங்களுக் கெ.திரில் நிற்க 

மாட்டுவானோ? இனி தங்கள் சொல்லை யனுஸரித்து சாங்கள் நடப்ப 

வர்க ளல்லாது வேதில்லை'' யென்று சொல்லி சத்தத்தினால் ஈன 

இருக்கும் அவன் சவசச்கைக் தாங்களே யவிழ்ச்து விட்டு தேஹகீ 
தஇலிருக்கும் காயங்களுக்கு ஒளஷதம் போட்டு “நீங்கள் சற்று Aon 

பாசாரம் செய்து கொள்ளுங்கள். இனி சுத்துருக்கள் தகைர்தால் 

சாங்களே செல்லும்” என்றார்கள் 

_அ/தற்கு சாகஸன் *ராஜகுமாரர்களே !/ சாத்இரி கிற்கமாட் 

டாமல் புறங்காட்டி யோடிய சச்துரு சைன்யங்களைப் ' பழையபடி. 

எ.இிர்ச்து நானே யுத்தம் செய்தால் பாளையச்தை விட்டோடி விடு 

வார்கள். ஆசையால் கரனே செல்லவேண்டும். நீங்களும் அன்துளை 
பாய் வாருங்கள்!” என்றான். 

ட அதற்கு ஈர்தர்கள் “£ நீங்களில்லாத புத்கமுண்டோர் Rawr 

மடைர் இருப் பதால் சற்று ரம பரிகாரம் கொள்ளச் சொன்ன தல் 

லாது வேறில்லை. பழையபடி. சத்துருக்கள் சகைக்சால் கால்களே 

பூ.த்தம் செய்ய வேண்டும். தங்களிடமிருக்கும் ஈம்பிச்கை எங்களூு 
க்ளு ஸேனாதிபஇகளிடம் இல்லை. ஆசையால் ஸேனைகளை எங்கு எவ் 

விதம் நிறுத்த வேண்டுமோ, அவ்விதம் நீங்களே நிறுத அங்கள், 

யாளை விரர்கள் கு.திசை விசர்களுக்கு ஸன்மானம் செய்யூங்கள். யூச் 

*ம்.செய்யப் பின் வாங்கெவர்களைச் தண்டியுங்கள், பத சபடன் 

டிங்சொதன், முசலியவா்சஞக்காச் தைரியம் சொல்லுங்கள். ஈம. 

இற்றாசர்களை உற்சாகப்படுத்.துங்கள். பலருப்௪ வியவர்மா இகளின். 

மனோபாவங்களையறிர்து யுத்தத்திற்கு அனுப்புங்கள்!” என்றார்கள்.
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ராக்ஷஸன் 4 சரி?” யென்று உமைத்துத் தன்னு omen 8 

களை வியூகம் வருத்துக்கொண்டு முன்செல்தும்படி கட்டளையிட்டு 

தூதர்களை யழைதந்துத்:தூதர்களே! இசவு யுத்த இல்முன் 'சென்று 

புத்தம் செய்யாது ௪௫௪ ஸேனையைக் சுண்டு பயந்து தடிட்ய கம: மார் 

வாட. தேசாஇபஇயின் சைன்யங்களை அழைக்.து வக்.த, கவிர் அ யக் 

தம் செய்து ஐயம் பெற்ற ஈமது விந்திய வன வாஸிகளான வேடர் 

களின் சைனி௰யங்கள் தமது வாயிலுள்ள தம்பலக்தை அவர்கள் 

முகத்தில் உமிழமும்படி செய்யுங்கள். பின்னும் சத் தருக்கள் மீது 
Yb BB BOGE சென்ற sng கொங்கணபதி ஸேளைகள் எ திரிகளு 

டன் யுத்தம் செய்யாது தமக்கு அவர்கள் பந்  துக்களென்று யோக 

க்ஷமம் விசாரிக்து வம்படி த்துக் கொண்டு இருக்தார்க ளானதால் 

அவர்களைப் பீரங்கி வாயில் கட்டிச் சுட்டுக் கொல்லும்படி. செய்ய 

வேண்டியது. அக்தக் நொங்கண சாச்சிெயக்கை ஈமு போஜ சர்ஜன் 

வசப்படுத்கட்டும் ஆக்திர தேசத்தைக் கலிங்கராயன் வசம் செய்ய 

வண்டியது”” என்.நு ஆக்ஞாபித்துக்கொண் டி. ருக்கும்போ.து , Qr 

வில் கொடும் பூ.த்தம் (செய் து சத்துருக்களை வெருட்டி. யடி.தீக பரா 

க்ரமசாலியான ரர௯ஸனைல் தாலும் கண்டு களிக்க சாண்ணினவன் 

போல் சூரியன் உதயமானான். 

இருபத்தாண்டாவ.து அத்தியாயம். 

tious grater தைரியம், 

அட்பொழுது ஈற்தர்கள் எழுக்து wera S கிதியகர்மானுஷ் 

renee மூடி.தீதூக் கொண்டு இவயாலங்கார பூதி தர்களாக, அல 

சகரிக்கப்பட்டுத் தயாராயிருக்கும் யானைகள் மீ? த.றிச்செல்ல, அவ்வி 

தம ௮மாத்ய ராகஸலும் தனது யானை மீதேறி முன் சென்னான். 

அச்சமயம் ௪த்துருஸேனைகள் ௪ இர்த்துவர்க தூம் பரஸ்பரம் சோஷா 

CaF este சுழற்றும் அபசு காந்திகள் சமுத்இ தரல்கங்களில் 
தோன்றும் சூரிய ப் .பையோல் விளங்கிற்று. 

நரன் முூன்னே,ரான் மூன்னே”” என்று மூனவ்றுக் வில்லாளி 

[ஆ ந |
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Gus sO Amis Our Pad ஜலம்போல் .ஐகாசம் Lf apapeausn & 

யம்' வியாபித்து இரு சேனைகளையும் மடி. எங்கு பார்த்தாலும் சரக் 

கூடம் கட்டியது போல் இருந்தத. இவ்விதம் வரும் பாணம் 

களைக் குதிரை வீசர்கள் தமது கைக் கத்இகளால் தடுத்.ஐம், வில் 

லாளிகளைக் கத்தியால் வெட்டி. விழ்த்தியும், பாய்ர் துவரும் வீரராக 

ளத தமது கையீட்டிகளால் மாரில் குத்திக் கொன்றும், தம்மீறு, 

படும் அடிகளைக் கேடயத்தால் தடுத்தும், விராவேசத்துடன் யுத் 

தம் செய்தார்கள். யானை வீரர்கள் கூட்டக் கூட்டமாகக் கூ.கிரை 

வீரர்களைத் தமத பாணங்களினால் ஸம்ஹரிக்க, அந்த யானை வீரர் 

களைப் பி.ரங்கிப் படைகள் தம் பீசங்குக் குண்டுகளால் தாக்க யானை 

களுடன் அண்டு ஏண்டாக்கி மடித்தார்கள். இகைக் கண்டு 

தேர்விசர்கள் தமத தங்களை சக்சாகாரமாய் சுழன்_நு வாச் செய்து 

தமது வில்லினின்றும் புறப்படும் ஒன்று பத்து நா.று. ஆயிரம் 

பதினாபிரக் கணக்கான பாணங்களை வருஷித்துப் பிரங்கிக்காசர்களை 

நிபாதம் செய்தார்கள். வில்லாளிகளுடன் வில்லாட்களும், யானை 

வீரருடன் யானை விரும், குதிமைப் படைகளுடன் குதிரைப் 

படைகளும், ஈட்டி விரர்களுடன் ஈட்டி யாட்களும், தோட்க 

டன் தேராட்களும் கவிக்து, கைகலர்அு தமது உயிசை லக்ஷியம் 

செய்யாது, சர்த்தியையும் உமத அ௮சசனின் ஜயத்தையுமே கோரி 

னவர்களாக யுத்தம் செய்தார்கள். 

அப்பொழு ௮ந்த சணசங்கமானஅ பொடி.ப்பொடியான கத். 

களாலும் நொறுக்கிய ௪த்இர சாமசங்களாலும், அண்டு தண்டால் 

கப்பட்ட ஆயுதங்களாலும் சிறைக் திருந்த அ.வெட்டி விழ்த்தப் பட்ட 

தேர்ப்பாகர்கள் பதாஇிகள் இவர்களின் தேகங்களினின்றும் சத்த 

வெள்ளம் பெருஇிப் பார்ப்பவர்களுக்குப் பயஙகசமாக இருக்க.து.இரு 

பக்கத் திய சேனா வீரர்களும் தமது சகதியில் ௮இக உயிர் கஷ்டம் 

நேர்ர்சது -சண்டு கோபாவேசத் டனும் சோஷக்தஅடனும் யுத்தம் 

செய்யும்போது அவர்களுடைய ஹுடுங்காச வொலியானது எங்கும் 

வியாபித்திருக்த,ர. 

இவ்விதம் கொடுமையாய் யுத்தம் செய்யும்போது சண: ரன் 

கத்தில் ரண பேரிகை சப்தம் அடங்க ஆயுதங்களின்ஐசையே ௮௫
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கமாசசக் கேட்டது, ஆயுத ப்சஹாசங்களால் காயமடைந்த மத 

யானைகளின் வயிற்நிலிருக்தும், வெட்டி விழ்த்கப்பட்ட பதாதிய் 

படைகள் வில்லாட்கள் தேராட்கள் தேர்ப்பாகர்கள் முதலியவர் 

களின் கழுத்தில் நின்றும் அடிபட்ட யானை வி.ரர்களின் மண்டைக 

விலிருக் அம், உயிர் தூ pegs இடக்கும் குதிசைவிசர்களின் வாய்வழி 

யினின்றும் பெரு? வரும் ரத்த ௩இ ப்.சவாஹங்கள் மேன்மேலும் 

௮. இகரித்கன. அஞ்சி யோடும் ஜனங்கள் அர்த ரத்த ஈஇிகளைதி 

காண்ட முடியாது அதனுள் முழுகித் தலைதாக்கி அதில் மிசர்து 

வரும் கவந்தங்களைப் பிடித்துக் கொண்டு காண்டி யோடிக் கொண் 

டருற்தார்கள். அ௮ச்சமர்க்களமானஅ வி.ர லக்ஷ்மியின் பொழுது 

போக்குக்காக ஏற்படுத்தப்பட்ட மஞ்சன மடுவோ என்னப் பயங் 

கரமாகத் தோன்றிற்று, இரு கக்ஷியிலும் பாதி சைன்யங்கள் மடிக் 

தன. மீந்திருப்பவர்கள் சற்று ச7ம பரிகாசம் செய் அகொண்டு 

மாறுபடி யுத்தத்திற்கு ஆரம்பிக்கும் தருணம் இந்தக் கடுஞ் சமசைக் 

கண்டு பயந்து ஓடுபவன் போல் இசவியும் ௮ஸ்தகிரி ௮டைக்தான். 

அப்பொழுது இரு பக்கத்து ௮சசர்களும் தமத ஸேனாபதி 

களை யழமைத்து *(சூரர்களே! இப்பொழுது யுத்தத்தை நிறுத் 

இச் சிரமபரிகாரம் செய்து கொள்ளுங்கள். காளைக்கு ஆகட்டும்” 

என்று ஆக்ஞாபிக்க அவ்விதமே இரு சைன்யாதஇபதிகளும் ss 

கத்தை நிறுத்தும்படி தமது ஸேனைகளுக்கு அறிவித்துக் தத்தமது 
ஸேனைகளுடன் பாகா£யம் வர் சேர்ர்து வாஹனங்ககா விட் 

YL DHAS SUF SOS HAPs Ss தமஅ விடு இகளில் வக்து சரமபரி 

காசம்செய்து கொண்டிருக்தார்கள். 

நந்தர்களும் தமது லிடுஇ வரது ஸ்கான CurR@) Sadr 

முடி.ச்துக்கொண்டு ராஜகுமாசர்களுடன் யுத்த செய் இகளைப் Guha 

கொண்டிருக்க, ராக்ஷஸனும் அவ்விதமே யச உடைகளைக் களைக MH 

ஆஹாசாஇகளை முடித்துக் கொண்டு ஈந்தர்களிடம் வர் கொண்டு 

இருந்தான். 

அச்சமயம் தூதர் இருவர் வக்துகும்பிட்டு **ஸ்வாம்? அமாத் 

யே! தங்க ளுத்தரவு ப்ரகாரமே safle இக்கிலிருக்த ஸேனைகள் 

நான்கு யோஜனை தூரத்இல் வர்: கொண்டிருக்கன்றன, இன்
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னம் இசண்டு மூன்று இனத்தில் ஈம.௫ சேனைகளுடன் சேசக்கூடும்”” 

சான்ருர்கள்.' 

௮/௯ கேட்டு ராக்ஷஸன், ஸந்தோஷப்பட்டு “தூதர்களே! 

அச்சேனைகளா இக்கரம் அழைத்து வந்து ஈமது ஈகருக்கு& சமீபத் 

இல் இறங்கச் செய்யுங்கள்”” என்று உத்தரவிட்டு இரண்டடி. ஈகர்ந் 

சும், தசார்ண சூர ஸேனாபஇிகள் தேசம் சென்றிருக்க தூதர்கள் 

இரும்பி வக்.௮, கு.தஇிரைவிட்டி,றங் சாக்ஷஸனைக்கும்பிட்.டு““ஸ்வாமீ! 

sas Hs sre ப்ரகா.ரம் தசார்ண தேசாதிபதியும் சூர ஸேன 

மன்னனும் பருவக சாஜ்யத்தை முற்றுகையிட்டுக் கொள்ளையிடும் 

படிக்குச் சென்றார்கள். அவர்கள் கொடுத்தபதில் கடிதம் இது” 

என்று ஒரு கடிதம் கொடுத்தார்கள். 

அசை சாக்ஸன் படி ச்துப்பார்க்து (ஈம உக்தேசப்படியே 

காரியங்கள் நடந்து வருகின்றன, பருவத ராஜ்யம் முற்றுகை 

பிடப் பட்டிருக்கலாம்!” என்று உக்ஸாஹத்துடன் நந்தர்கள் ஸமீ 

பம் வந்து அவர்களை சகார்தகத்தில் ௮ழைக்து (ராஜபுத இரர்களே! 

இத்தின டிச்சக்தில் இரு பக்கச்திலும் பாதி ஸேனைகள் மடிற்அ 

ஸம யுத்த மாயிற்று. எவ்வளவு ஸாஹஸம் செய்தும் சத்துருக்கள் 

தாங்களிறங்யெ பாளையம் விட்டுப் பின்னுக்குச் செல்ல வில்லை. இன் 
னமும் யுத்தத்திற்கு எற்பாடு செய்த கொண் டிருப்பதாகவே தெரி 

கிறு. அவ்விதமானால் ஜயம் யார் பங்கிலிருசக்குமோ கெரியமாட் 

டாது. ஆகையால் மேல் விழுந்து சண்டை யிடாமல், யுத்தத்திற்கு 

யத தினப்படாமல் ஸர் இ பேசுவது போல, சத்.துருக்களாக்குக் 

காட்டி, நமக் இ.அவசையில் நஷ்டம் அடைந்த சேனைக்குப் பதி 

லாக நமது தக்ஷிணே ச௪ச்து ஸேனைகள் வரது சோர்கதும் யுத்தக் 

இற்கு ஆசம்பிக்கால் ஈமக்கு ஜயம் கடைக்கும். ஈம்மால்௮னுப்பப்ப 

ட்ட தசார்ண சூர லேன தேச மன்னர்கள் பரு௮தரசாஜ்யத்தின்ம்.து 

கண்டெடுத்துச். சென்றிருப்பதால், பருவதேசனுக்கு '2மல்பலம் 

தனது ராச்சியத்தி லிருக் த வகு உகவ முடியாது. ஈம்மால் கேனை 

களுடன் காச௰டைவது நிச்சயம், நாம் சற்றுக் காலதாமதம் செப் 

வதற்குள் காசீரசாஜனும் நாம் சொல்லி பலுப்பி சீ தபடி காரியத்தை 

முடித்துவிட்டால் நமக்கு யுதீகம். செய்வதே லாபமரய் விடும். இவ்
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அகம் செய்து ஈமது காரியத்தை அனுகூலப் படுத்திக் கொள்ளவே 

om Dinars ௮வசரப்படுதல் கூடாது” என்றுசொல்லி, அவர்கள் 

ச௪ம்மதி பெற்று “விஷ்ணுதாஸன்””என்ற கியோகியையழைத்து அவ 

னிடம் சஹஸியத்தில் சாஜ காரிய தக் இசத்தைக் தெரிவித்துப் பரு 

வக. ராஜன் ஸமீபத்திற்கு அனுப்பி விட்டுச் தனது சைன்யங்கள் இரு 

க்கும் இடம் மாறு வேடத்துடன் சென்று, அக்கு பேசிக்கொள்ளும் 

வார்த்தைகளைக் சவனித் அம், ஸேழபைதஇகளிடம் தனது சங்கேதவார் 

கதைகளைக் கேட்டு அதற்குத்தக்க பதிலில்லாவிடில் ௪.த். அரு சேனை 

சுபச் சேர்ந்தவன் என்று அறிந்து இவ்விதம் சக்தேகமேற்படும் 

RUBE GO கைக் கத்தியைக் கொண்டு நிகரஹித்தும் சுற்றி 

வந்து கொண் டிருந்தான். நிற்க, 

YS Fou க்பணகன் சஷ்யனாயே வேசசர்மனும் சாண 

சயசைக் சண்டு நமஸ்கரித்து *நாளையஇனம் சாயக்காலதீதில் நக்க 

ர்களை ஜபசாலைக்கு வரும்படிக்கு மாஸோபவாஸி ஏற்பாடு செய்திரு 

க்கிறார்?” எனக் தெரிவிக்சான். 

உடமசன சாணக்யன், சேகரன் என்னும் ஸேனாபதியை யழை 

bg ரஹஸியத்தில் “யோ களபதியே! இதுவரை இரு ககஷியிலும் 

பாதி சைன்யம் ஹதப்பட்டும் நந்தர்களில் ஒருவனாவ.து மடியவில்லை. 

Ln PLING UD யுச்சம் ஆரம்பிக்கால் ஐய லாபம் எப்படியிருக்குமோ? 

ஆகையால் நீ இன்றிரவிலே2ய உன்னிட மிருக்கும் சேனையில் முப் 

பதினாயிரம் குதிரை விரர்களுக்குக் காசிராஜன் சைன்யம் போல் 

வேஷம் போட்டுப் பாடலீபுஈமிருற்து காசிபட்டணம் செல்லும் வழி 

ரில் இறங்கிக் கொண் டிருற்து நாகா கமது உத்தரவுப்படி நடந்து 

கொள்ளும்படி ஏற்பாடு செய். இவர்களில் ஆறு குதஇிசை வீரர்களை 

நம்மிட மிருக்கச் செய். இவர்கள் எல்லோரும் சூசர்களாயும் தைய 

சாலிகளா பும் புத்திமான்களாயு மிருக்க வேண்டும். இவர்களில் 

கலைவலுக்கு ஆயிரம் மோகசாவையும் மற்ற அதிகாரிகளுக்கு நாறு 

ல்ம்பது மோகராக்களையும் **சர்தரகுப்த லுங்களுக்கு தனது காரி 

யத்தின் நிமித்தம் இஞம் அளித்தான்” என்றுகொடுத்து உற்சாகப் 

படுத்து இப்பொழு அனுப்பு, நாலா முதல் உனக்கு விசேஷமாய் 

ஐய.மண்டாகப் போடறது” என்றான்,
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சேகரலும் **சாணக்யர் ஏதோ பெரிய காரியத்தை அலோக் 

இருக்றொர்.. இதன் ஈன்மை கடையில் தெரிய வருமல்லாு இப் 

பொழு தெரியாது” என்றெண்ணிக் கொண்டே தனது சேனை 

களிடம் சென்று, சாணக்யன் உத்இரவுப்படியே முப்பதினாபிரம் 

குதிரை வீரர்களை விபூதி ருத்சாக்ஷங்களால் அலங்கரித்துக் காரி 

சாஜன் சைன்யம் போலவே உடை :முதலியன உடுத்தச் செய்து, 

ரூச்கி7 பரிவாரம் போல் விளங்கும் அவர்களுக்கு யோக்யதைக்குக் 

தக்கபடி. ஸன்மானம் செய்து ::பாடலிபு. மிரு காடிக்குச் செல் 

லும் வழியில் சற்று ஸமீபமாகவே இறங்கிக் கொண் டி.ருந்து காளைய 

இனம் உத் இரவுபோல் ஈடவுங்கள்'” என்று அனுப்பினான். அவர்க 

ளும் “*௪.8” என்று உடனே சென்ஞர்கள். இச்சமயம் குதிசை வீர 

சிருவர் பருவத தேச மிருந்து வேகமாக வந்து பருவ?தசனிடம், 

சாஹுரீ ஈகசத்தை சச்தித்துக் கொண் டி.ருக்கும் அங்கார வர்மன் 

கொடுக் கனுப்பிய கடி.கத்தைக் கொடுத்தார்கள். பருவதேசனும் 

அதைப் படிக்னாம் அளவில், அதில், . 

*தீசாரண சூர ஸேபைதிகள் ஈமது தேசத்தை முற்றுகை 

ஈட்டு வந்து தலை ஈகரையும் கொள்ளையிடச் சத்தமா யிருக்கிருர்கள். 

காங்கள் எந்த விகமேனும் அவ்விடத்திய காரியத்தை முடித்துக் 

கொண்டு உடனே இவ்விடம் வந்து சேராவிடில் ஈமத ராஜ்யம் 

தையும் சலை ஈகசையும் சத் அருக்கள் அக் ரமித்து விவொர்கள்'' 

என்று எழுது யிருந்தது sar Cura sae கொண்டிருக்கும் 

போதே, ஓற்றர்கள் வந்து கும்பிட்டு “ஸ்வாமி! நந்த சைன்பங்களு 

க்கு மேற்பலமாக ௧௯திணா தஇக்கிலிருந்து ஸமீபத்தில் இறங்கி இருக் 

கும் சைனியம் மூன்று யோஜனை விஸ்£ரணத்இல் இருக்கிறது. 

நாகா நாளன்று நந்த சைன்யக் டன் கலக்கும்” என்று விக்ஞாபி 

கீதார்கள். 

இவ்விசண்டு சமாசாரங்களாலும் சேற்றில் விழுக்,த மதகஜம் 

போல் பருவதேசன் ஒன்றும் புத்திக்குச் தோன்றாத மனங்கலகக, 
தாக்க முறாமல் ஆதங்க. மடைந்து, கனது Lom flare us சபரவர் 

மனை அழைப்பித்து ஏகாந்தத்தில் (Bur curser ot! au gyn 

அறிவிலும் ழூ இர்க் கவனாயும், ஈமக்கு ஆப்தனாயுமுள்ள மந் 5 BN உலூ 
கனின் வார்த்தையைக் கேளா இச் சாணக்யன் வார்த்தைக்கு
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மயங்கி நாம் சகல சேனைகளுடன் நகர் விட்டு வந்தது நமக்குப் 

பைருத்த ஆபத்தை விளைவிக்கும் போல இருக்கெதே. அங்காரவர் 

மன் தன்னால் இனி ஈகசை ர-்ஷிக்க முடியா தென்று எழுதியிருக் 

குமிக் கடி.தத்கைப் பார். ஈந்தர்களுக்குச் சகாயமாய் தக்ஷிண இக்க 

லிருந்து அளவற்ற சேனை வர்துகொண்் டிருக்கிறது. சமீபத்தில் 

அதுவும் வக்அ சேர்க்து விட்டால் நம்மால் என்ன முடியும்! apis 
OOD நாளிரவு யுத்தத்தில் மஹா சூரர்களான ஈம ௮ சசார்கள் பாட 

லிபு க்கை முற்றுகை யிட்டும் லங்கர் ஏற்ற விடாது ௮மரத்ப 

சாச்ஷ்ஸ னொருவனே யுத்தம் செய்அ வெருட்டி யடி.த்து விட்டான். 

மக்கு ஊரிலிருந்து ௮இக சைன்யம் வந்து உதவ முடியாது, 

ஈம பட்டணத்தையே தசார்ண சூர ஸேனாபதஇிகள் முற்றுகை 

பிட்டிருக்கிழார்கள். முன்னம் தசார்ண சூரஸேன மன்னர்களர்ல் 

மமக்குக் தொக்கரவுண்டான ஸமயம் அமாத்திய சாக்ஸன் ஸந்தி 

பசி யுக்சம் நடவாது ஈய பயங்களால் அவர்களை ஸமாகானப் படுத் 

இய உபகாரத்தை காம் மறக்து சாணக்யன் பாத ராஜ்யம் கருவதரகச் 

சொன்ன வார்த்தைக்கு மயங்கி காமிங்கு வக்தோமே? ஈம. சச்சி 

யமே கைவிட்டுப் போகும் நிலைமையி லிருக்றெதே??? என்று சொல் 

லிக்சொண் டி.ருக்கும்போதே சூரியன் உகயமானான்.  ' 

அப்பொழுது IT FR OW GEV அனுப்பப்பட்ட விஷ்ணுதாஸ 

னென்னும்.நியோக யானவன் தன் வரவை இவவசசலுக்குத் தெரிவி 

ம்.தூ உத்தரவு பெற்று அரசனைக் கண்டு மரியாதையுடன் உட்கார் 

ந்து கொண்டு “ஸ்வாமி. பூபதிகளான பருவதேசுவரசே/ ஸார்வ 

பெளமசான கந்தர்கள் தங்கள் கேஷமத்தை விசாரித்தார்கள். சூத் 

இச ஸ்திரீ பெளத்திரனான ௪க்இரகுப்தன் ஞாதி மதீஸ் இனால் 

உங்களை புடன்படுத்இ இவ்விடம் ௮அழைக்து வந்ததால் உங்களுக்கும் . 

ஈஷ்டமுண்டாடு எங்களுக்கும் என்று மில்லாச துவேஷம் பார்வ 

2சயரிட முண்டாயிற்று. இந்த அற்ப மனுஷனின் பொருட்டுப் 

பெருத்த காரியச்தை யாரம்பித் து மெத்த ஈஷ்ட மடைந்ததை 

அறிந்து **இனி சக் இரருப், சனை எங்கள் வ௪ மொப்புவித்,அ விடுங்கள். 

அவன் உங்களுக்கு ஏற்படுத துவதாகச் சொன்ன பிரயோஜன த்தை 

naire Son தருகிறோம். விண் சமக்தினால் பயனில்லை. என்று
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ஈவநந்தர்கள் உங்களுக்குச் தெரிவிக்கவும் நீங்கள் உரைக்கும் ப. இலைக் 

கேட்டிக் கொண்டு வரவும் சொன்னார்கள்” என்றான். 

.... இவற்றைக் கேட்ட பருவதேசன் தன் மனக்கவலையை இச்ச 

மாசா த்.இனால் சற்று மறக்து, அவனைப் பார்த்து “Bur நியோ 

இயே! கரங்கள் சச்இ.ரருப்கனைக் காரணமாக்கி ஈக்கர்களின் சாஐ 

பொக்ஷெங்களை யபகரிக்க வெண்ணி வரவில்லை. சத்துருக்கமேக் 

கண்டு பயந்து எங்களைச் சசணமடைந்த சக்இரகுப்களுக்கு வாக்க 

ளித்த ப்சகாரம் அவன் ப்ரபிதாமஹார்ஜிகமான சாஜ்யத்தை யுக 

குத்தின், மூலமாகக் கொடுப்பிக்க வெண்ணியே வக்திருக்கிறோம். இனி 

புக்கக்கை நிறுத்இ உங்கள் ராஜ்ய கோசங்களில் பாஇயைச் ௪௦௪ 

பாகமாக சர்இரகுப்சலுக்குக் கொடுப்பது ON GUL EHH BF SOB 

நிறுத்இ விரிகிரோம். இதை உங்கள் அரசருக்கு ௮ 2விப்படன் 

HOT SU GFP HW Wald சந்தர்களுடையவம் மேகமக்கை 

maar விராரித்சகாகவும் சொல்ல வேண்டியது” என்று 

சொல்லித் தாம்பூலம் கொடுத் தனுப்பிவிட்டி மறுபடி. டக்இ.ரி சப 

அம்மனைப் பார்த்து “யோ மச்்.இ.ரிே! நந்தர்கள் ஈய பய பூர்வ 

மாக நமக்குச் சொல்லி யனுப்பி யிருப்பதை நீயும் செட்டுக் 

கொண்டிருர்சாயன்றோ? இப்பொழு இருக்கும். நமது நிலைமை 

க்கு ராமே சக்கி Cur வேண்டியிருக்க rrmgwSar சொல்லி. 

wend யிருப்பது ஈமக்கு ஈன்மையானே. Ging பட்டணாத் 

கை இப்பொழு காப்பாற்ற வேண்டும். தக்ஷிண இக்கிலிருர் த 

வரம் சைன்யங்களை சந்தர்கள் மூல பலத்துடன் கலக்க விடாலு 

வழி மறைக்க வேண்டும். இவ்விடம் யுக்கம் செய்ய வேண்டும். 

இம்மன்னறு சாரியமம் இ சமயத்தில் கேரிட்டிருப்பதகால் நம. 

சைன்யம் ஓன்றுக்கும் ஈரி கொடுக்க மாட்டாது. ஆகையால் சாக்ஷ 

wer இஷ்ட ப்சகார22ம இப்பொழுது ஈடர் தத கோள்வ2க நமக்கு 

நன்மை. இது தவிர்த்து வேறு வழியில்லை” என்ஆன், 

பொழு GA ITF HY WoT 

செப் இருக்கும் பிசயத்தினத்இற்கு ஈமதா அரசன் பயர்து லோகாப 

வாதத்தை எண்ணாது “சசணம்” என்று அடைந்த சர் இரகுப்களை 

Bx கேட்ட சபசவர்மன் கனக்குள் 6 Qe 

௮வன் சத்துருக்கள் வசம் ஒப்பிலித்தூச் சான் எக மடை தையே
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கோரியிருக்கிறான். இச்சமாசாசம் சந்தாகுப்தனை வஹித்திருக் 

கும் சாணக்பர் அறிந்தால் அவருடைய கோபத்தால் பார்வ?த.பரின் 

வசுவரியத்துற்க்ு ஹானி கேரிடுவன இண்ணம், இர்தக் aap 

டத்தை யெல்லாம் சான் பாராது யுத்த முகத்தில் ஈற்கதி படைய 

வேண்டும்'” என்று திர்மானித்து, ௮சசனைப் பார்த்து “ond! 

தாங்கள் உரைத்தது இச்சமயத்திற்கு உசகமானாலும் இதைச் 

சாணக்யருக்கு அறிவித்து ௮தற்கு அவரும் தங்கள் மனம்போல் 

பதில் சொன்னால் அவ்விதம் ஈடத்தலாம். இல்லை யெனில் தங்கள் 

மனம் போல் நடக்கலாம்” என்றான். அரசனும் சாணக்யசை 

யழைகத்து வரும்படி. தூதர்களை யனுப்பி விட்டு ஸ்கான அறை 

சென்ருன். 

இருபத் ததூன்றாவது அத்தியாயம். 

பர்வதேசனின் பயந்ீக்கம். 

  

ச பாவாமனும் தனது விடுதிக்கு வரும்போது sours Oa Bie 

ராஜ ஸபைக்கு வர்துகொண் டிருக்கும் தூதர்களுடன் கூடிய 

சாரணக்யரைக் கண்டு இவர் நம்மைக் கண்டு, ௮ரசன் உன்னை இச் 

சமயம் ௮ழைப்பித்த காரண மென்ன?” வென்று கேட்டால் நான் 

என்ன வென்று உரைக்கிறது? சாஜ.ஸபயையில் ஈடர்தகை வெளிப் 

படுத்துவதும் மர் இரிகளுக்குக் சாம மில்லை. மஹான்களிடக்தல் 

மறைத்தும் பேசவும் கூடாது. இப்பொழுது மறைந்து கொள்வசே 

சரியானது”? என்று நிச்சயித்து ஸமீபத்திலிரூர்ச கூடாசத்தின் 

பக்கத்தில் மறைவாகச் சென்றான்; 

சத் இதிலிருந்தே இதைப் பார்த்துக் சொண்டு aig சாணக் 

யன் (இதென்ன காசணமமா? சபசவர்மன் வழியில் வக்துகொ 

ண்டு இருந்தவன் என்னைக்கண்டதும் மறைந்து கொண்டதை 

யோடுத்தால் பருவ? சன் நமக்கு சம்மத மற்ற விஷயத்தையும் 

சத்துருக்களான ஈந்தர்களுக்கு சம்மகமான  வார்ச்கைககையும் 

33
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சொல்லியிருப்பான் cron Carer gen gi. ஈந்தர்களுக்கு Fh Bar 

குப்தனின் காசமே அவசியமானகால் அமாத்ய சாகுஸன் ஈயபயங் 

கலக் காட்டி, சகபடமாகச் சந்தி பேசி வரும்படி காரியஸ் தனை ௮னு 

ப்பி யிருக்கக் கூடும். அதற்குச் சம்மதமற்றுக் தனத சொல் அங்கு 

நடக்காத இனால் வருத்தமுற்று தன் விநிதிக்கு வரது கொண்டிரு 

நத ச௪பரவாமன் ஈம்மைக காண வெட்க மடைந்து ஜாடையாய் 

ஒளித் தக்கொண்டான் போலும். இவனைக் கண்டு ௮சசனின் எண் 

ணத்சை ௮றிக்து கொண்டே ௮சசனிடம் செல்லவேண்டும்” என்று 

இர்மானித௮ப் பின்னோடு வரும் தூதனைப் பார்த்து அடா இக் 

கூடார,ச்கின் மறைவில் சபசவர்ம னிருக்ொன். காம் ௮ழைக்கிறோ 

மென்று அழைத்து வா” என்றான். 

அவ்விதமே ௮வனும் அழைக்க, ௪பரவாமன் வந்து நமஸ் 

கரித்து மனவருச்சத்அடன் நின்றான். அவனைப் பார்த்து சாணக் 

யன் **என்ன யோ மந்இரி சசேஷ்டனே. ஆஸ்கானத்தில் உனக. 

சன் ஈமக்குச் சம்மதமற்ற காரியத்தைச் சொல்ல, அதைக் கேட்டிரு 

நீச நீ, ot Bf சாரமத்தின் படி. என்னுடன் சொல்ல முடியாது கண் 

மறைவாகச் சென்ராய் போலும்!. சத்துருக்களின் ஈயம், பயம், கப 

டம் இவைகளுக்கு அஞ்ச அவர்க ளிஷ்டத்தை நடத்திக் கொடுக்க 

அரசன் சம்மஇத் இருக்கிறானோ? அ௮சசர்கள் தமது கேஷமத்தை உத் 

தேசத்து ஸமமயத்திற் கேற்றபடி நடப்பதுண்டு” என்றான். 

அதற்குச் சபசவர்மன் ஸ்வாமீ! ஆசாரியசே! யூகத்இனால் 

அறிவது போல, பிறர் எதிரில் இருந்தாலும் ௮றிர்து கொள்ள 

முடியா, இதற்கு மேல் கான் விக்ஞாபிக்க வேண்டிய சென்ன 

விருக்கெத? பீதி யடைக்தவளுக்குக் காரியா காரிய விவேகம் 

இசா. ஆகையால் பிசகான காரியத்திற்குச் சம்மதஇிக்காதவனும், 

காரியத்தில் சாமத்திய சாலியுமான ஸேனுபதி சேக.ரனிடம் சக் 

இசருப்தனை யொப்புவித்து உசிதம் போல் சாரியத்தை ஈடச்ச 

வேண்டியே” என்று சொல்லி விட்டுச் சென்றான். 

சாணக்யனு:! சனக்குள் “சப் ரவர்மன் சொன்னசை யாலோ 

சத்தால் பருவதசாஜன் ௪ந்இரகுப். தனை ஈந்தர்கள் வ௪ மொப்புவிக்க 

யச். தனிக்கரன் போலவே தோன்றுறெழு, தனால் சேசசன் இதற்
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குச் சம்மதியான். இதனால் பரஸ்பரம் மனஸ் தாப முண்டாகி சேனை 

கள் கலகத்தினால் ஈஷ்ட மடைந்தாலும் **சரணம் அடைந்தவனைச் 

சத்துருக்கள் வச மொப்புவித்தான்”” என்ற ௮பவாதம் பருவ?£தச௪ 

DEG WT TES tir) தன்பசே இவனுடைய அபிப்பிசாயம், இது 

பற்றி நமக்குக் சவலை யில்லை. ௮சசனை நேரில் கண்டு ௮வன் 

அபிப்பிராயத்தை அறிந்து பிறகு செய்ய வேண்டியதை க்காம் 

கடத்தி விடுவோம்” என்று நிச்சயித்து ஆஸ்கானம் சென்றான். 

௮/கற்குள் ஸ்சானாுஇகளை முடிக் அக் கொண்டு yw sro 

வந்த பருவ£தசனும் சாணக்யசை யுட்காரச் செய்து தானாம் உட் 

கார்க்து கொண்டு ::8யா சாணக்யசே! நந்தர்களிடமிருக்து நியோகி 

வர்இருர்தான். ௮வன் சொன்னதாவது:-- பார்வதேயர்களுக்கும் 

பாடலீபுசத்திய மன்னர்களுக்கும் என்று மில்லா,ச பனக இப்பொ 

மூ சந்இரகுப்சனா லுண்டாயிற்று, வீண் ஆலோசனையால் பயனி 

ல்லை. எமது ஞாஇயை எங்கள் வசப்படு த் இனால் அவன் உங்களுக்குச் 

சொல்லி யிருக்கும் ஏற்பாட்டை நாங்களே முடி.தீததி கருகிறோ 

மென்று நந்தர்கள் சொல்லி யனுப்பினார்கள்."”என்ப?த. இகற்கு-ஸம 

யோசிதமாகப் பதில் சொல்லி யனுப்பினேன். அ௮லஃதிருக்கட்டும். 

முர்தைநாள் இசவு யக்ததஇில் ஈமக் கபஜயம் உண்டாயிற் று, நேற்று 

சமயுத்தமாயிற்று, மறுபடியும் யுத்தம் ஆரம்பித்தால் ஜயாபஜயம் எப் 

படி யிருக்குமோ? இப்பொழுது அவர்களே ஸர்இி பேச முற்பட்டி 

ருக்கின்றனர். நாம் ௮தற்கிசைந்கால் ஈமக்குச் சில தேச கோசங்கள் 

இடைக்கும். அதற்குச் சர்தரகுப்தணை அ௮இபதஇயாக்கி அவர்களுக் 

குள்ள வைசத்தைச் சார்தப்படித்தி இப்புகழை காம்பெற்று ஈமு 

தேசம் செல்லலாமோ? அல்லது வேமறேகேனும் யோசனையுண்டோ??” 

என்_று கேட்டான். 

௮/௪ கேட்டு சாணக்யன் கோபத்தால் புன் இரிப்புக் காட்டிக் 

கொண்டே சபாஷ்! பலே! கபட சாகஸ. உன்னைப் போல் ஓத்த 

மத்திரியை யடைந்த வசசர்களுக்கு, 2 -வரியத்திற்கும் சூர த்சன்க் 

. இதிகும் குறைவண்டோ? உன்னாலேயே இதுவரை நந்தர்கள், FESR 

பூண்னர்களும் சழ்ப்படிர் து ஈடக்கும்படி. சாஜ்யபாசம் புரிந்து. வக் 

, காரர்கள். இப்பொழு தவர்கள் ஆசியாய வழியில் பி.வேடுத் ததரஸ்
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. தெய்வ பல் குன்றி என்னையும் பிரதிகளை செய்யச் செய்து சால 

ப.௪.த் தினால் கட்டுண் டி.ருக்கிறார்கள். உனது கபட யோசனைகள் 

6F &) Hib சென்று ஐயமடைவது போல என்னிடமும் நடக்குமோ? 

சகல புஷ்பங்களிலும் சஞ்சரித் அக் கேனைக் குடிக்கும் வண்டுகள் 

ஷண்பக புஷ்பத்தில் எவ்விதம் சஞ்சரிக்க முடியும்? நான் சர்வ வித 

தி.கிலும் ஜாக்ரதையுடன் உன் ஹிருதயத்திலேயே இருக்கு 

கொண்டி உனது யோசனைகளை அறிகிறேன் என்பதை மட்டும் நீ 

அ ியலில்லை போலும்” என்று தனக்குள் பேசிக் கொண்டு, பருவ 

சேசனைப் பார்த்து யோ, ௮2௪7 உலூல் பலமற்றவர்கள் பல 

சாலிபை பிரார்த்இப்பார்சு ளென்பதூ ப்ரடுத்தமா யிருக்க, முதல் 

காள் புத்தகத்தில் ஜஐயமடைந்து மறுகாளில் ஸமமயுத் தம்செய்அு 

பலிஷ்_சாயிருக்கும் நந்தர்கள் இப்போது £658 பேசுவது உண் 

மயா, அல்லது சபடமமோ?. நீயே யோசித்துப் பார். இவ்விதம் 

ஸாம மென்ற பேச்சைப் பே, யூத்தம் ஈடக்கா௫ தாமதப்படுத்த, 

தனக்கு நஷடமான சேனைகளுக்குப் பதில் பேனை வந்து உதவும் 

வரையில் காத்திருந்து சேனைகள் வர்து சேர்ந்ததும் மறுபடியும் 

use மாசம்பித்து, ஜஐயிக்கவெண்ணி யிருக்கும் சாக்ஷஸனுடைய 

கபட யோசனையினால் ஏற்பட்ட ஸர் இப்பேச்சே௮ல்லாது இது உண் 

மையரமோ? இது டக்க. பூரண சந்தன் போல் பிரலன்னமா 

யிருக்கும் உன் முகம் வாட்டமா யிருப்பது கண்டால் ஏதா பெரு 

தீத கவலையால் இரவு முழுதும் தூக்கமின்றி வருர்இயவஞகைத் 

Carag spl. யாது காசணம்?”” என்று வினவினான். 

பயோ விப்ரசசரேஷ்டசே! (இப்பொழுது ராக்ஷ்மனுடைய 

தூண்டுதலால் ஈமக்குப் பூர்வ சத். அருக்களான கசார்ண சூரசேனாபஇ 

கள் ஈமது சாச்யெத்தைச் கொள்ளையிட்டு ௮வ்விடத் திலிருந்து ஈம 

க்கு௨தவியாக சைன்யம் வரவொட்டாது யுத்தம் செய்து கொண்டி. 

ருப்பதுடன் தலைஈகரையும் பிடித். விவொர்கள்போலிருக்றெ.து £ 

என்று ஈம ௩௧.௪ ரக்ஷ£னாயெ அங்காரவர்மன் கடிச மெழுதஇயிருக் 

Bip sir. நந்தர்களுக்கு உதவியாக த௯ஷிண தஇச்கிலிருந்து அபரிமி௫ 

மான ஸேனைகள் ஸமீபத்தஇல் வர்து கொண் டிருக்கின்றனவாம். ஈமு 

,தலைககரைக் கரப்பரற்ற இவ்கிருக் த தம் சேனை செல்ல வேண்டிய 

po Runs. நந்தர்களுக்கு உதலியாய்வரும் சைன்யத்தை இங்கு வம
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விடாது தடுப்பது அதனிலும் அவயெம், இங்கு சத்தஅருக்களுடன் 

போர் செய்வதோ எல்லாவற்றிலும் ௮இக ௮வ௫யம். இவ்விதம் 

மூன்று விதமாக ஏற்பட்டி, ருக்கும் காரியத்திற்கு ஓசே சமயத்தில் 

ஈமது சைன்யங்கள் ஈடு கொடுக்க முடியாத தாயிருக்கிறதே என்ற 

சுவலையால் தூக்கமின்றி இருர்தேன்'” என்றான் பர்வதேசன். 

அதற்குச் சாணக்யன் *8யா மன்னனே? பூச்சாண்டி "யென்று 

குழர்தைகளைப் பயமுறுத்தல் போல் ராக்ஷஸன் காட்டி யிருக்கும் 

பயத்திற்கு “பருவதேசன்”” என்ற பெயசையுடைய நீ அஞ்சி நடுக்க 

லாமோ? கான் சத்துருக்களை ஜயிப்பதற்கு இவவளவு சைன்யத்தை 

அபேச்ஷித்த துண்டோ? யுத்தத்தி லாசைசொண்ட நீ,சமரில் ௮னே 

கமாக சேனைகளை கஷ்டப்படுத்துக் கொண்டா யல்லாது இதனால் 

எனக்குச் சற்றும் பிரயோஜனம் ஏர்பட வில்லை. ஐயத்தை ௮ பக்திக் 

கும்போத சேனைகள் மேல் விழுந்தே புச்கம் செய்யும். கொஞ்சம் 

ஈஷ்ட மடைந்தாலோ பெருங் காற்றினால் இதறும் மேகங்கள் போல் 

இதறிவிரிவது சகஜமம யாகும். இது இருக்கட்டும். நீ இப்பொ 

மழ்து அங்காரவர்மனுக் செழு பலுப்ப வேண்டிய தென்ன வென் 

ரால், 

உன் கடிதம் இடைத்தது. இங்கு கேற்றை யுத்தத்தில் ஈர் 

தீர்களை சம்ஹரிததுப் பாடலிபுரத்தையும் மைவசப்படுத் இக் 

கொண்டுவிட்டோம். ௮மாத்ய .சாக்ஷஸன் மட்டும் எங்கேயோ ஓடி. 
rn 1+ Ns 4 

rere gery 

எங்காவது ஒளித்திருந்கால் அவனைப் பிடித்துத் தருபவர்களுக்கு 

லக்ஷாப லக்ஷம் பொன்னும், நூற்றுக் கணக்கான கிராமங்களையும் 

ரான். இன்னம் அகப்படவில்லை. நமது தேசங்களில் 

வெகுமதி யளித்து, ௮வகச் சிறையில், வைக்கு ஈமது தேசங்களி 

லெல்லாம் ஜ.ப பேரிகை யடி.த்து, ஜனங்கள் உற்சவம் கோண்டாடி 

வரும்படி.க்கும் கோவில்களில் ௮பி2ஷக ஆசாதனங்கள் செப்யும்படி 

க்கும் தெருக்களில் சர்க்கரை வழங்கும்படிக்கும் ஏற்பாடு செய்ய 

வேண்டியது”, 

என்றெழுஇஉனது முத்திரை வைச்சது anny. cog ese 

தீதில் ஜயோற்சவம் கொண்டாடி, ஐய பே.கைள் முழங்க வசம்கித்
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ததும், தப்பட்டை யோசை கேட்டோடும் அற்ப மிருகல்கள் யோல் 

அங்கு சூழ்க இருக்கும் சத்துரு ரைன்யங்கள் ஐடி.விடும், இது நிச்ச 

யம்”என்றுன். 

அதற்கு ௮சசன் **அமாம்! இவ்விதம் செய்தால் சத்துருக் 

கள் ஓடக் கூடு மானாலும் இப்பொழுது சக்ஷிண தஇிக்கிலிருர்.து நந்தர் 

கஞக்கு உதவியாய். வரும் சேனைகளுக்கு வழியன்ன? '” என்றுன் 

அதற்குச் சாணக்யன் “(8 பா, மன்னனே? பஞ்சா௯ூ.ச ஜப)த்- 

தால் பறந்து ஒடும் பாபங்கள் போல், இன்று, காளையில், ௮ச்சேனைக 

ளும் ஓடிவிட்ட செய்.இயை நீ கேள்விப்படப் பேரஇருய்”' என்றான். 

என்னலும்,௮சசன்*88பா௮ர்தண சிேஷ்டமே7நீங்கள்சொல் 

வதெல்லாம் மெத்த ஆச்சரியமா யிருக்கிறது. அவ்விதம் அச்சேனை 

கள் ஓடாது கந்தர்களின் மூல பலக்அடன் கலந்து விடும் பக்ஷத்தில் 

அ௮ப்பொழுகேனும் ஈமதஅ க்ஷமத்தைக் கருதி ஸந்இப் பேச்சிற்குக் 

கட்டுப்பட்டி நர்கர்களின் அபிப்பசாயக்ை ஈ?டற்றிக் கொகெகும் 

tig Om ருமல்லவா?'” என்றான். 

சாணக்பன் இது 25ட்ட::6ீ.பா வேக்கனே/9வளிப்படையாகச் 

சொல்ல வெ.ட்கி மறைபொருளாகச் சொல்கிருயே. சர்தரகுப்கனைக் 

தங்கள் வச மொப்புவிப்பது. என்பதைச் காட்டிலும் ஈக்கர்களுக்கு 

வேறு ௮பிமச மென்ன விருக்கிறது? இது தானே?” யென்று கேட் 

டான். 

“இதைத் தாங்கள்௮றிக் இருக்கும்போது சான் சொல்ல வேண் 
டிய தென்ன விருக்கறது?'” என்று ௮ரசன் பதில் சொல்ல, சாணக் 

யன் கை கொட்டி ஈகைக்அ “ஏன் யோ பிரமாதமான காரியத்தைச் 

செய்ய எண்ணி யிருக்இ௫.ப்? இச்சங்ககு இக்க யுகத்தில் ஈடக் 

குமோ? நான் மரணமடைந்து என BT பெளருஷழும் ஈஷ்டப்பட்டு 

எனது சபஸாறை சஸ் இரகத்தின் முனையும் மழுங்கி விட்டா லல்லவோ 

இ௫ பற்றி யோிக்கலாம்? சான் உயிருடன் இருக்கும்போ2௪ இவ் 

விச காரியம் ஈடக்குமாகில் வேறு இர் இரனைச் சிருஷ்டிப்பேன். ௮ல். 

ல சுவர்க்கத்இற்கு இர் இசனில்லாமலும் செய்வேன்”” என்று கர்ச் 

சித “துஷ்டர்களா யிருந்த கார்த்த விரியன் முதலிய கூடத்திகியர்
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களத் சன்அு சைக் கோடாலீயால்: இருப்த்தொரு தரல் ஈஈசப்படு 

த். தி ௮வர்கள் தேஹ சத்தமாகற உதகத்தில் ௮வர்கள் தலை wider 

இற தர்ப்பைகளைக் கொண்டு பி௮௫௫ தர்ப்பணம் செய்த பரசுராமன் 

போல் நவநந்தர்களையும் அவர்களுக்கு உதவியா யிருக்கும் தஷ்டர் 

களையும் ஈமது ஹ-டுக்காரத்தனாலேயே சாம்பசாக்கி விடுவோம் ”” 

என்று சொல்லிக் கொண் டி.ரூக்கும் அளவில், இரு ஐற்றர்கள் வரு்.து 

பருவதேசனைக் கும்பிட்டு *காமருபாதிபதிக்கும் லம்பாக மன்னனனு 

க்கும் கோரமான யுத்தம் நடந்த, லம்பாக மன்னன் தோற்றுப் 

போய் காமரூபாஇிபதியுடன் ஸக்இ பேச எத்தனித்திருக்கான் 

Cr MT eat, 

இ. கேட்டு ஸர்தோஷித்ச பருவதேசன் (சாணக்யசாலே 

யே ஈமக் கேற்பட்டி, ருந்த துன்பம் இவ்விதம் விலகிற்று”” என்ற எண் 

ணத்துடன் சாணக்யருடைய முகத்தைப் பார்த்தான். சாணக்யன் 

aya கண்டு /$யா, ஜயத்தையே எதிர் பார்க்கும் மன்னனே? 

இதென்ன சந்தோஷ சமாசாரம்? இன்று கடைக்கப் போகும் ஜய 

திதையும்ஸந்தோஷத்தையும் பார்க்க வேண்டுமானால் சேகரனென்ற 

ஸேபைதிக்கு சகல ஸேனாஇபத்யத்தையும் கொடுத்து நானிருக்கும் 

இடத்திற் கனுப்பு'” என்று சொல்லி விட்டு ௮ஸ்கானம் விட்டெழு 

நீது அனத விடுஇக்கு வரும்போது, தனக்குள் 'பருவதேேசன் TT Fay 

ஸனுடைய சபடத்சை ௮றியாஅ கலங்? சத்தருக்களிடம் சம் இரகுப் 

தனை யொப்புவிக்க யெண்ணியத அவன் வாயைக்கொண்டே வெளி 

வந்து விட்டது. ௮. சசர்களின் சித்தம் எச்சமயத்தில் எப்படி யிருக் 

குமோ”” வென்று யோ௫ித்துக் கொண்டே தன்னிருப்பிடம் aig 

சேர்ந்தான், 

Sor BOD atg சேர்க்த சாணக்யன் ஸ்ரானம் செய்து ஸர் 

இயாவந்தனாதி ஜபதங்களை முடி.த்துக் கொண்டு ளேனாஇப இயான் 

சேகரனின் வசவை எிர் பார்த்துக் கொண்டிருந்தான். 

 



இருபத் த. சான்காவ.து அத்தியாயம். 
'சேகரவளை வர்வ ஷேதாதிபதியாக்கல், 

  

அங்கு, ப நவ?சசன் தன்மன இல் *ஈர்தர்களிடம் eh Brat 

தனை யொப்புவித்து வி_லாமா?'வென்று ஜாடையாய் காம் கேட்டஇ 

லே?ேப சாணக்பருக்கு மஹா கோப முண்டாகிப் படமெடுத்த மஹா 

ஸர்ட்பம் போலும் பரித்தெழும் பதினாறடி வேங்கை போலு சர்ச் 

தித்தார். அ௮ச்சுயம் அவர் ஈதநததல் பிரளய கால ருச்இசன் 

போல் கோபம் பிரகாசித்த 2த/ ஈமக்குப்பெருத்் க ஈஷ்ட கஷ்டங்களு 

SHOTS THUY ரத லம்பாக பதியின் கர்வபங்கம் இவருடைய 

அ௮2லாசனைபாலேயே ஏற்பட் டிருக்கிறது, இப்போப்பட்டவசை 

அ டைச் இருக்கும் சக் இரகுப்சனுக்கு ௮ஸாத்யமான காரியம் ஒன் 

௮2:௨௦ இல்லை. சாணக்யரைப் பார்தீதால் நமது ஸஹாயம் காசணமாத் 

இசமன்றி உதவிக்காகத் தோன்றவில்லை. அங்கு ராக்ஸனுடைப தர் 

இரங்களையும் யுத்தத்தின் ஸாமர் த் இயத்தையும் பார்த்தால் ஈந்தர்க 

ளின் 8சுவரியத்திற்குக் குறைவு நேரிட மாட்டா தென்றே தோன் 

௮ூற.௫. இதற்கென்ன செய்யலாம்?” என்று யோசித்துத் தனக்கு 

மித்திரனும் ஸேனுபெஇகளில் முக்யமானவனுமான சேகரனையழை 

தீத ஏகாக்கத்துல் உட்கார வைத்துக் கொண்ுு, ராக்ஷஸன் நியேர 

Banu ws ay nD a 10 கல் சாணக்பர் எழுந்து போனது வரையிலு 

ள்ள ௬௪மாசாரங்களை பெல்லாம் சொல்லி “Bur, Crear! #5 Ga 

குப்தனை ஈ* தர்களிடம் ஒப்புவித்து அவர்களால் கிடைக்கும் பாதி 

சாச்சியக்கை உனக்குப்பட்டாபிஷேகம்செய்௫,சகான ௮மாத்யரா௯க 

அனுடை. ப ரகத்தை விருத்தி செய்து சொண்டு க்ஷூமமாய் 

களர் செல்லலா மென்று தீர்மானிக் இருக்கிறன். உன்  அபிப்பிசா 

யம் என்ன?” என்றான். 

இ௫ கேட்டுப் புத்தமானும் காரியாகாரிய நிபுணனுமாகய 

'சேசசன் தனக்குள் (ஒஹோ. ஏதோ விரசாச சகாலத்இற் கல்லவோ 

ம அசசனுக்கு இவ்விதம் அர்ப்புத்கு யுண்டா யிருக்றெ.து? ௪.ச 

ணம் என்று தன்னை ஈம்பி வந்து ௮ராதனா யிருக்கும் சந்திரகுப்த 

க்குச் தான் முந்தி யளித்த வாக்கை மறந்து Qu ur ap. ss. 

உயிருடன் இருக்கும் போதே தானே யவனைச்சத்துருக்கள் வ௪ம்
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godess or atraf GmeemGor, Qa ura gs ane Grrus ASS 

முண்டோ? பார்வதேச வம்சத்திற்கே பெருத்த அப௫ர்த்தி யுண் 

டாய் விடும்போ லிருக்கிறதே! நாம் இச்சமயம் பேசாஇசா௮ புத்தி 

மதி சொல்லுவோம். அதைக் கேட்காவிடில் நாம் சகல ஸேனைகளு 

டன் சாணக்யருக் களித்த வாக்கு ப்ரகாசம் உதவி செய்வத முடி. 

வான தீர்மானம்” என்னு நிச்சயித்த, அரசனுக்கு ஈயபயங்கள் 

காட்டி ௮னேக இஇகாச புசாண சகைகளைபும் சொல்லி மனதைக் 

திருப்பி ன், 

அதனால் மனர்தெளிந்த பருவசேசலூம் லயா ஸேணு (இயே! 

நீ யெனக் கவெவளவு தாசம் நல்லுபதேசம் செய்தது எனக்கு க்ஷ 

த்தையும் என் குலத்திற்கு ௮இக கீர்த்தியையும் கொடுத்தது” 

என்ற சொல்லிச் னது அ௮சசர்களையும் சிற்றசசர்ககாயும் வசவழை 

தீன “இன்ன சேகானுக்குப் பெருத்த ராஜ காரியத்தின் பொருட்டு 

சகல ஸேனாி பத்யம் அளித்இருக்கிமறோம். ஆதலால் நீக்கள் அளை 

வரும் உங்கள் சேனைகள் உட்பட சேகரனின் உத்இரவு ப்ரகாசம் 

என்று ஆக்ஞாபித்.து, வஸ் இர பூவ 

ணங்களால் சேகரனை ஸன்மானிக்துத் தாம்பூலம் அளித்து “யோ 

நடச்து கொள்ள வேண்டியது” 

ஸகல ஸேனாஇிபதியே! நீ சாணக்யரிடம் சென்று அவர் கட்டளை 

யின்படி. நடந் து கொள்”” என்ன சொல்லி யஸப்பினான். சேகசனும் 

சகல ளேனாஇபத்பத்தை வத்த மன்னர்களும் ஸாமக்க ar Bs 

ம் “ஜப ஜய”” வென் வணங்கும் மரியாதையைப் பெற்றுக் ரூ ௮ து é | 
கொண்டு, சாணக்யரிடம் சென்று நமஸ்கரித்து அவர் உக்இசவின் 

மேல் உட்கார்ர்து கொண்டான். 

அப்பொழுது சாணக்யன் திருப்தி படைக்து 'சகரனைப் 

பார்த்து ரஹஸியத்தில் “யோ ஸர்வ ஸேபைதஇயே? மலயகேதுலைப் 

போலவே 8க்தச்சம் பாவனையுமுள்ள புத்திசாலியான ஒரு புருஷ 

னை ராஜ யோக்யமான பூஷணங்களா லலங்கரித்து ௮வனை யானை 

மதற்றி கமத பரிவாசங்களுடன் நேற்று காச ராஜனின் சேளை 

கள் போல் வேஷர்தரித்து காசீ மார்க்கத்தில் இறங்கி யிருக்கும் 

சேனைபால் ௮னுப்வருக'' வென்று ஆக்ஞாபிக்சான். 
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1484 சரணக்ய ஸாஹஸம் : சந்திரகுப்த சரிதம், 

 செகானும் “உத்தரவு” என்று எழுர் து சென்று ஒருவனை 

அலககரித்து “*மலயகேது”” வென்று பெயரிட்டு யானைமேல் உட்கார 

வைத்துப் பார்வ? தயரின் சேனைகளுடன் காச மார்க்கச்திற் கனுப்பி 
விட்சி வச். சாணக்யருக்கு அறிவித்தான். 

சாணக்யனலும் தன்னிட மிருக்கும் அறுகுதிளை வீரர்களில் 

இருவசை யமைத்து' இன்றுநந்தர்கள் ஜபசாலைக்கு வந்த தம் நீங்கள் 

காசீ ராஜ தூக வே.ஷத்துடன் ஈந்தர்களிடம் இவ்விசம் சொல்லுங் 
கள” என்று சஹஸியமாய்ச் லெ சொல்லி அனுப்பிவிட்டு, “நீங்கள் 

இரச்ச வேஷத்துடன் காச ராஜனின் ஸேனைகள் ஜபசாலைக்குப் புற 

ப்பட்டவுடன் நஈந்தர்களிடம் வந்து இவ்விதம் சொல்லுங்கள்” என்று 

இன்னு மிரு குதிரை விரர்களை யனுப்பி விட்டு, மீக்க இருவசையும் 

அமைத்து நீங்கள் காச மார்க்கத்தி லிருக்கும் சேனைபிலிருக்.து 

கொண்டு ஈர்தர்கள் ஜபசாலை வர்ததையும் சேகரனுடைய ஸங்கேச 

திதையும் அறிந்து ௮தன் பிறகு இவ்விதம் செய்யுங்கள்” என்று 

ஆக்ஞாபித்து அவர்களை யனுப்பி விட்டு, சேகரனை ஏகாந்தத்தில் 

அழைத்து (யா சேகர! நந்தர்கள் ஜபசாலை வந்ததும் ௮தைக் காசி 

மார்ச்கத்தி லிருக்கும் ஈமதூ ஸேனைகள் அறியும்படி. தவஜத்தைக் 

கைப் பிடித் அக் குதிசை விரர்களை வழியில் நிற்கும்படி. ஏற்பாடு 

செய். நந்தர்களுடன் யுத்தம் ஆரம்பிக்கும் போதே ஜய பேரிகை 

யை முழக்கும்படி.க்குக் கட்டளையிடு, ஜபசாலையில் நெருப்புப் பிடி. 

தீத எரிய ஆரம்பிச்ச வுடன் ஈமது மீதி சேனைகக£, நசந்தர்கள் 

சேனைகளைச் துரத்திக் கொண்டு சென்று இரும்பி சகாயத்திற்கு 

வராஅ தடுத்து யுத்தம் செய்யச் சொல்லு. ஸேபைதஇிக ளெல்லாம் 

இத்தமாய்க் காத்இருக்கட்டும். அங்கங்கு ஒற்றர்களை நிறுத்தி௮ப் 

போதைக் சுப்போது நடக்கும் ஸமாசா.ஈக்களை நமக்கு அறிவிக் 

கூம்படி உச்இரவு செய். இன்று மெத்த ஸாமாத்தியமாகவும் ஜாக் 

சையுடலும் இக் காரியங்களை முடிக்க வேண்டியவன் நீ தான்” 

என்று உபசாசமாய்ச் சொல்லி யலுப்பினான். சேக.ரலும் ௮வ்விதமே 

சகல ஏற்பாடுகளையும் செய்து முடித்துச் தயரா யிருந்து சொண் 

டி ருந்தான்.



இருபத்தைந்தாவது அத்தியாயம். 
. தவநரந்தாகள் அகப்பட்மிக் கொள்ளல், 

  

பிறகு, சாணக்யன் :₹நான் பிராமண சிசேஷ்டனா யிருப்பதும் 
சுக்ரொச்சாரியருக்கு சஷ்பனாக ஏற்பட்டதும், யாதொரு கதியு 
மற்றுசதச்துரு மக்இயில் கஷ்டப்பட்டுக் கொண் டிருந்த சக் இரகுப்த 
ணுக் கபயம் அளித்ததும் துஷ்டர்களான நந்தர்ககா சம்ஹரித்் ஆடி 

க்ஷத் இரிய வம்சத்தை இதோடு ஸமாப்தி செய்து, தருமத்ை நிலை 

நி௮,க௧௪ வெண்ணிச் சபதம் செய்ததும் சத்யமானால், இச்சமயம் 
சாக்ஷஸனுக்கும் நந்தர்களுக்கும் பிரிவு ஏற்படட்டும்'”என்று தன்னு 

டைய குருவையும் குல தெய்வங்களையும் பிரார்ச்தித் துக்.கொண்டு 

தக்க ஸமயத்தை எதிர் பார்த். துக் கொண் டி.ருக்தான். 

அரங்கு, ஈந்தர்கள் கமத கூடாரத்தில் ஸ்சானம் செய்ததும், 

பின்பு, பர்வ௪ ராஜனிடம் ௮னுப்பி யிருந்த விஷ்ணுதாஸன் என்ற 
நியோடு சொன்ன வார் திதைகளைக் கேட்டு, ராக்ூஸனை ஸ்கானத்து 

ற்கு அனுப்பி விட்டு, சாஜகுமாரர்களுடன் மிருஷ்டான்னம் புசித் ௪, 

கந்த மாலைகளால் அலஙகிகரித்துக் கொண்டு :ஸமீபத்தில் பூச்தம் 
கிடையாது” என்று எண்ணிக் கவலையற்று, பஞ்சணைகளில் பித்து த் 

தூங்கக் கொண் டிருர் தார்கள். 

அப்பொழுது சாக்ஷஸனும் தனது நியோடுயிட௫ ம் பரூுவதே௪ 

அரைத்த வாக்கெயத்தால் கொஞ்சம் தாமதம் உண்டா யிருக்கிற 
தென்று ஸந்சோஷித்து,போஜனா இகளை முடி.க்அக்கொண்டு, கன 
தூதனையமைத்து, ““அமசர்களின் ஸமய மறிந்து வா” வென்று ௮ 

ப்பூ, அவனும் சென்று இரும்பி வச்அ “ஸ்வாமீ! greta | & Aone 

யிலிருக்கிரார்கள்'” என்று பதில். சொன்னான். 2 

ராக்ஷஸன்,ஸமீபத்தில் சத்துரு sul QDvvrio 55 ST gtd, 
ஈவரக்தர்களுக்குத் தெய்வ பலம் தப்பிக் காலமிருத்யு குறு? விட்ட 

தாலும், சாணக்யரின் பிரார்த்தளையால், நித்திரா தேவியின் ௪௭ 
மடைந்து இரண்டு ara யூத்ச.க்இளுல் மெத்தக் களைப்படைக் இரு 

ச்சதால் பிரக்ஞை யற்றுப் படுத்துறங்கவிட்டான்.. 

சற்று நேசங் கழிந்ததும் நந்தர்சள் தூங்கு பெழுந்காத சமாஜ 
கிய மில்லாகதினால் பொழுது போக்குவதற்குச் கொக்கட்டா 
டை LS ONS BIS கொண்டு இருக்கும்போது ஜப சாலைபிலிருஈ் ௬ 

மாஸோபவாஸியின் சிஷ்யர்கள் இருவர்கள் கம. கமண்டுலுவி விரு 
ந்து, தமத கைத் சர்ப்பைகளால் ஜலக்தை எடுது கடக்கும் வழி
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Wo Or es or ௮இல் கால்கள் வைக் நடந்து கொண்டு, நச்சர் 

களை யழைக்க வரும் கால மிருத்யுவின் தாதர் போல,கூடாரத் தரு 

இல் வந்து, வாயிற் காப்போரைக் கொண்டு தங்கள் வசவை தந்தர்க 

ளுக் கறிவித்தார்கள். பிறகு நந்தர்களின் உத்தரவினால் உள்ளே 

சென்று, அரசருக்கு “மங்கள முண்டாகட்டும்'” என்ன வாழ்க் 

“ஜயா பூபதிகமேளே! சத்துரு பலாயன ஐபசாலையில் அனுஷ்டானம் 

செய்து வரும் மாஸோபவாஸி மஹரிஷியின் சின்யாசள் காங்கள், 

இன்று வெள்ளிக் சழமை யானசால் ஜப ஹோமங்கள் முடிவடை 

ன்றன. பூரணாூஹுாஇி மையத்தில் உண்டாகும் தேவதையின் சரி௪ 

னத்திற்கு *ஈரங்களும் வருகிறோம்” என்று சொல்லி யிருந்தீர்க 

ளாம். ௮தற்கு இதுவே சமயம். தேவதா தரிசன கிற்கு முன்னதாக 

உண்டாகும் சுப சகுனங்க ளெல்லாம் காணப்படுகின்றன. எங்கள் 

குருவானவர் இயான த்திலிருக்கிஞுர். €க்செம் விஜயம் செய்யுங்கள்” 

என்ரு கள. 

இத கேட்டு நந்தர்கள் தமக்கு வாழ்காள் குறுகி விட்டதை 

யறியாமல் கால வசத்தினால் புத்தி மயங்க, “*சரி. நாமெல்லோரும் 

செல்வோம்”? என்று சொல்லிக் கொண்டு அ௮மாத்ய ராக்ணர் யாது 

செய்கருர் சன்று விசாரித்து, அவர் தித் இசையிலிருக்கொர் என்பது 

௮) றித்து இரண்டு நாள் யத்தத் தில் சசமப்பட்டு அலுப்படைந்து 

தரங்குகிறார். அவளை ஏன் எழுப்ப வேண்டும்? சாமே செல் வாம்'” 

என்று இர்மானித்த இவ்யாபரண பூஷிகர்களாக;த் தத்தமது 
கு இசைகளில் ஏறும்போது வழக்கப்படி மெய் காவலாளிகள் வந்து 

தின்றார்கள். 

இ. கண்டு மாஸோபவாஸிகளின் சிஷ்யர்கள், சூதிதிராகளைச் 

கண், தமது தீர்த்தத்தை ஒருவர் மேல் ஒருவர் வாரி யிறைக்துச் 

கொண்டு பின்னுக்குச் சென்றதும், நந்தர்கள் ௮௮ கண்டு சாங்கள் 

முன் சொன்ன வார்த்தையை நினை அ, சூத். இ.ரர்கள் ஜபசாலைக்கரு: 

இல் வ, ச வேண்டா மென்று தடுத விட்டு, வலுவில் வர் சடையும் 

பசச்ய” லக்ஷ்மியை உதைத்துதி தனளும். நிட்ப்பாக்யன் போல், 

யாதொரு வி.க பலழமு மில்லா, இசண்டொரு .சாஜ குமாசர்சளை
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பழைதீதுக் கொண்டு, சல்முத்தக் குடைகளுக்கும் வெண் சாமசம் 
களுக்கும் இடையில், ஈகஷத்துச. மத்இயில் பிச.காசிக்கும் சந்திரன் 
போல், எல் லாரும் குதிரைகளில் ஏறிச் சென்று, ௪ தீதரு பலாயன 
ஜபசாலையை யடைரஈ் ௪, குதிரை விட்டிறங்இ ஐபசாலைக்குள் பிரவே 

சித்ததும், அச்சமயம் பச்ச இக்கல் கா மார்க்கத்இல் ஆகாயம் 
Oe sir Bic பிளந்து ஷஒடும்போல் பீரங்கிகளின் சப்தம் கேட்டத. 
கேட்கவே, ‘gS ஹா? காம் சொல்லி'யிருக்ச பிரகாரம் காச சாஜன் 

காரியத்சை ‘ipa. தீத, பருவதேசனின் ஸேனைகளுடன் டித்தம் செய் 

ஜொன்” என்று பேசக் கொண்டே தியானத்தி லிருக்கும் மாஸோப 

வாஸி, மஹா முனிவசை ஈமஸ்கரித்து ஹோம குண்டத்தைப் பிரத 

கஷிணமாகச் சற்றி வக்.சனர். ௮ப்போ.து கையில் ஆயுதமில்லா.த காசீ 

ராஜனின் தூதர்கள் இவர் கு.இசை மீதேறி, ஓட்டமாய் ஓடி. வக் 

ஜயம்? ஜயம்?” “ஜயம்” என்று உரக்கக்கூவினர். அ௮தும்கட்டு 

ஈந்தர்கள் ஜபசாலை விட்டு வெளிபில்வர்து ௮த்தாதர்களைப் பார்து 

(என்ன விசேஷம்''? என்று கேட்டார்கள். 

/தற்கு அந்தக் கபட தூதர்கள் “ஸ்வாமீ! நாங்கள் காசீ 

சாஜனின் தூதர்கள். எங்கள் ௮ரசர் பருவதேசலுக்கு ஸஹாயமாய் 

வந்து வழியி லிறங்கிக்கொண் டி.ருக்ததும், பருவசராஜ குமா.சனான 

மலயகேது வென்பவன் எங்கள் ௮௪௪ரளை எதிர் சொண் டழைக்க 

வந்தான். இருவர்களும் மரியாதையுடன் குசலம் விசாரித்துக் 

கொண்டு ஒயே அம்பாரியில் உட்கார்ர்துவரும்போது யானையானது 

பாடலிபுரம் நோக்கு வருவஅ கண்டு, “இதென்ன?” வென்று மலய 

கேது கேட்டான். ௮,தற்கு எ௫கள் ௮சசன் இவ்வழியாய்ச்சென்றால் 

உங்கள் ஸேனை இறங்கி யிருக்கு மிடத்திற்குச் £ச்சரம் போய்ச் சேர 

லாம்”என்று சொல்லித் சனக்குள் சிரிப்பு அடங்கா புன்னகைபுறிச் 

தார். இது கண்டு ஏதோ மோசமாக இருக்கிறதென்று மலயகேள 

தன் ௮ம்பாரியை விட்டுத் தரையில் குதித்த விட்டான். ௮வன் 

'ஸேனைகள் கொஞ்சமே ஆகையால். எங்களசசன் உடனே . மலயசே 

அவைச் எறைப் பிடித்து விட்டார். மலயகேதுகவின் . பரிவாசங்கள் 

ஓடி.விட்டன- பருவேசசன் கூடிய சிக்கிரம், இர்சமாசாசம்; Ap
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ந்து சேனைகளுடன் வந்து விவொன். ஆகையால், இங்கிருர் அ தக்க 

படி. சைன்யங்கள் உதவிக் கலுப்பும்படி. சொல்லி விட்வொருகங்கள் 

என்று எங்களை எங்களசசன் அளுப்பியிருக்கிருர். இங்கிருர.து 

உடனே சைன்யங்கள் சென்றாலன்றி முழுவதும் ஈமக்கு ஜயம் இடை 

Sal gy” Gramm Gor. 

௮/௫ கேட்டு நந்தர்கள் **காசோஜன் ஈமக்கு மித்துரனான தால் 

மலயசகேதுவைப் பிடித்துச் காரியத்தைச் சா.இத்.து விட்டான். மலய 

கே௮ பிடிபட்ட இனால் சந்இரகுப்தனே யகப்பட்ட து போல் ஆயி 

ற்று. சத்துரு பலாயன ஜபம்செய்யும் இம்மாஸோபவாஸி, மஹான் 

என்பதில் ஆக்ேபமில்லை. இவர் ஜபம் செய்வதாலேயே ஈமக்குஇவ 

விதமாகக் காரியம் கை கூடிற்று” என்று சந்தோஷப்பட்டுக் 

கொண்டு ப,ச்.சபடாஇ ஸேனைகளையெல்லாம் அவர்கள் முழுஸேனை 

களுடன் சென்று பருவதேசன், காசி சாஜன் மீது வந்து கவியாமல் 

குறுக்கிட்டு கின்று யுத்தம் செய்யும்படி. தூகர்களைக் கொண்டு 

சொல்லி ௮ளுப்பியஅம், ௮ச்சேனா காயகர்களும் அவ்விதமே ஸகல 

சேனைகளுடன் புறப்பட்டு பாடலிபுசத்இிற்குது தகதிண இக்கை 

கோக்கிச் சென்ருர்கள். மறுபடி ஈந்தர்கள் ௮க் கபட அூதர்களைப்பார் 

த்து ““கா௫மார்க்கத்இல் பி.ரங்கி சப்தமுண்டாகக் காரணமென்ன?” 

வென்று கேட்க, அவர்கள், “ஸ்வாமீ! மலயகேதுவைச் இறைப் 

பிடி.த்,த ஸந்தோஷூத்தினால் எங்கள் ஸேனையில் பிரக்கெளை வெடி. 

'இர்த்தார்கள்'” என்றார்கள். 

~ 

இசற்குள், மலயகேதுவை மூடுபல்லக்கில் உட்காச வைத்துக் 

காசீ சாஜனின் சேனைகள் ௪கல ஆயுதங்களுடலும் தக்கபடி. சாப் 

புடன் கொண்டு வரும்போஅ பழையபடி. இரு கபட தூதர்களான 

ஒட்டகை வீரர்கள் ஈந்தர்களிடம் ஐடி. வந்து “Ruud” ‘eas’? 

“gunn” என்னு கூவிஞார்கள். 

நீர்தர்கள் இதுகேட்டு*என்ன””வென்றுவிசாரித்த அம், var 

Karen! காச ராஜர் மலயகேதுவைப் பிடி த.ஐப் பல்லக்கில் உட்காச 

வைக் அக் கொண்டு ஆயுத வீரர்களாக் காவலிட்டு ஸகல சேனைகளை
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யும்சூழ்ந்து செல்லும்படி அ௮லுப்பி விட்டுத் தான் பிந்தி வருகிரர், 

மஹா ஸ்வாமிகளுக்கு ஜய முண்டாயிற்று"” என்றனர். 

BEST Kor ஸந்தோஷித்து அச்தூகர்களங்கு வெகுமதி பளிக் 

கும்படி. கட்டயிட்டு மறுபடி. ஜபசாலைக்குட் சென்றார்கள். HS 

ற்குள் மூடி போட்ட பல்லக்கைச் சுற்றிலும் ஆய சபாணிகளா ன 

குதிரை வீசர்களும் பதா இகளுமாகச் சூழ்க, காவலுடன் வரும் 

போது ஈந்தர்கள் விடுதிக்கு ௮ருகில் கின்று, *“மலயகேத காசீ ராஜ 

னால் சிறைப் பிடிக்கப்பட்டான். அவனைச் சாவலூடன் கொண்டு 

வர்இருக்கிமோம். ஈந்த மஹாராஜர்களிடம் ஒப்புவிக்க வேண்டும், 

தெரியப் படுத்துங்கள்” என்றார்கள். 

இ௫ கேட்டு அவ்வாயுத கூடாரத்தைக் காத்துக் கொண்டி. 

ருக்கும்களபதி யானவன் நந்த பூபதிகள் ஜப சாலையில் இருக்கிறூர் 

கள். நான் மலய சகேதுலைப் பார்க்கலாமோ?”” வென்று சொல்லிகி 

டே பல்லக்கின் அருகில் செல்வதைக் கண்டு, கூடாசத்தைப் கொண் 

பாதுகாக்கும் சைன்யம் முழுவதும் * நாமும் சென்று பார்ப்போம்” 

சான்று தமது கைகளிலிருக்கும் ஆயுகங்ககா அவ்விடம் வைத்து 

விட்டு பல்லக்கின் அருகில் சென்று கொண்டி ருக்தார்கள். பல்லக்குக் 

காசரும் அதைச் சூழ்ந்து வரும் சைன்யத்தின் ௮இபதியும் ஈந்தர்சு 

ளின் ஸேனாபதியும் ஸேனைகளும் gu shor Me கூட்டம் கூட்ட 

மாகத் தொடர்ந்து வருவது கண்டு **எல்் லோரும் சேர்ந்து வாருங் 

கள், ஒரே மூறை தான் பல்லக்கைத் இறக்க முடியும்” என்று 

சொல்லி ஜப சாலையை கோக்கிச் செல்லும் போசே பல்லக்கின் இரை 

யைச் சற்று சற்று விலக்கு, இவ்யாபசண பூஷி.சனாக அ௮தற்குள்ளிரு 

க்கும் புருஷனைக் காண்பித்து, **இவமேே மலய, பார்ப்பவர்கள் 

எல்லோரும் பார்க்கலாம்” என்று ?ரால்லிக்கொண்டே நடந்தார் 

கள். நஈந்தர்களின் ஸேனைகள் தளபதியுடன் கூடாரத்தின் நினை 

வை மறர்அ, தமக்குள் மலயசேது சிறைப்பட்டதைப் பற்றிப் பேக் 

கொண்டே சென்றனர். ஜஐபசாலையை நெருகஇப் பல்லக்கு வந்ததும் 

பல்லக்கிற்குப் பின் புறம் வந்து கொண்டிருக்கும் சைன்யல்கள் 
2 கூடாரத்தில் அழைந்து கொள்ளையிட்டு ௮ங்கு சார்த்தப்பட்டிராக்
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Oo அஆடிதங்களில் தங்களுக்கு வேண்டியதை யெடுத்தக் கொண்டு, 

மீச்இிருப்பவைகளை யொடித௫ அகழி லெறிர்அ விட்டு வரும்போ.௮, 
வலலக்குடன் சென்ற தளபதி தனது சேனையுடன் கூடாசத்தை 

சோக்கி கிசா ய. சதைக் இரூம்பி வருவதைச்கண்டு, அவனை ௮வன் 

ைனயத்துடன் கத்இிகளால் விக் கொன்று விட்டு பல்லக்கை 

Qs Gae வர்௮ விட்டார்கள். 

பின்னால் பரிமிதமாகப் பருவேசன் ளேனை வக் கொண்டு 
இருக்தது. பல்லக் சாட்கள் சமது ஊடு பல்லக்கை ஜப சாலைககு 

முன்பாக இறக்கி “ஈந்க பூபதிகளுக்கு ஐயம். இதோ மலயகேதுவைக் 
கொண்டு வர்.து விட்டோம்” என் று கூவிச் சொன்னதும், உள்ளிரு 
௫) ஈர்தர்சள் இத கேட்டு வெளிபில் வர்சனர் பல்லக்னுள் உட்கார் 

ர். இருப்பவனை மலய?கதுவே என்று நினைத், ஏனப்பா, மலய 
சேது! பு.த்திஹீன த தினால் அல்லவா நீ யிவ்விதம் சிறைப்பட வேண் 

டிய தாயிற்று?” என்று நர்தர்களில் மூத்தவன் கேட்டான். 

௮அ/தற்கு அந்தத் கபட மலய கேதுவும் “என் தந்தை நிரப்பா 

க்யனான சர்இசருப் தலுக்கு உதவி புரிர்ககுனாலேய எனக் இவ்கி 

தமான அபத்து நேக்இருகறெது. நான் உங்கள் கையி லகப்பட்ட 

பின் என்னால் செய்யக கூடிய தொன்றுமே யிலலை” என்றான். 

அதற்கு நந்தர்கள், *(இமப்பா அ௮ரசர்களுக்குள் பரஸ்பரம் 

கன்ஸ்சாப முண்டானால் உயாபஜய மிசண்டும் ஸகஐமே. இப்போது 

ச்ந்திசகுப்தனை யெங்களிடம் ஒப்புவிக்கும்படி நீயுனது தர் 

தைக்கக் தெரிகித்து அவ்விதம் முடித்துக் சொடுத்தால் உன்னை 

அிட்டுவிடகிரோம். நீ.கவலைப்படவேண்டாம். உன் இஷ்டம் என்ன?” 

வென்றதும் “யோ, பிடித்த பிடியை நிறைவேற்றக் கூடியவனாகிய 

௭ன௮ தர்னத, தான் ஏற்பட்ட காரியமே முக்யமென்று என்மேலு 

ள்ள் இன௫னபச் அறந்தாலும்,அறப்பானே யல்லாத, சசணமென்று 

wits eh Br sir உங்களிடம் ஒப்புவிக்க மாட்டான்'* என்றான், 

Wary | a's கூற் ஈந்தர்கள் yr! பைத்பமே!? பெற்ற 

இள்ளோப* சிறையினின்று மீட்டிக் கெர்ள்வதைக் சாட்டிலும்



Papbaisa அகப்பட்டுக் கொள்ளல்... 481. 

அற்பப் பயலான சந்.இரகுப்சனாவ,௯].ஏற்பட்ட கரமியமாவது? என்ன 
y Gaur உளறுக௫ யே. வெளியி லிறங்கி வ; பேசு” என்றும், Our 

ரத பூபதிகளே. ஒரு காரியத்தையும் முடிக்க முடியாமல் சிறை 

பிலிருக்கும் இக்க நிலைமையில் கான் ஜனங்களுக்கு என்ன வென்று 

என் முசக்கைர் காட்டுவேன்??? என்று சொல்லிக்கொண்ி, கன.௮. 

சைன்யங்க ளெல்லாம் வர்து சேந்து விட்டநு என்று அறிந்ததும் 

உடனே அங்கக் கபட மலயகேது இரையை மீக்கில் சொண்டு 

கத்தியும் கையுமாகக் Sips குதித்து நின்று கனறு ஸேளைகளைப் 

பார்த்துச் இரிக் கக் கொண்டே கின்முன். 

Dis ஜாடையை யறிர் து ௪௧௯ சே. னைக நர் 8. குவிய ஆபயுசி 

ங்களுடன் ஈந்தர்களை நெருக்கமாகச் BLS! நின்று விட்டன. 

இவை௫ளை மெல்லாம் பார்க், ஜேஷ்ட ஈசன் பெரர் இல் 

அடைந்த, கன தம்பிகளை கோக்கி அருமைக் Bd Vs dat! Roop 

யில் ௮அகப்பட்டவன் கையில் கத்தி எவ்விதம் வக்* த? இவன் சற்றும் 

பமயமற்றுச் குற்றிலு மிருப்பவர்களைப் பார்த்துச் சர க்கிரமன? இஃ 

தென்ன ஆச்சரியமா யிருக்கிறது? என்றான். 

உறுண்ணன்மாரே! இங்கிருக்கும் சைன்யங்கள் தம் கழுத 

இல் அணிர்திருக்த ருத்இராக்ஷ மாலைகளை அறுதி திக கெற்றியி 

அள்ள விபூதிக2 யழித்துக் கொண்டும் கக்கமது அய தங்கா 

உருவிக் கொண்டும் தயா ராவதைப் பார்த்தால் இவர்கள் கா? சாஜ் 

னுடைய சேனை ஜனங்களல்லர் என்று தோன்றுகிறது. FF BIL 

சைன்ய2ம கபடமாக இவ்விதம் வக்து சூழ்ந்து கொண்டு இருக்கிற. 

இ ஹா. அட்டா? குடி கெட்டு விட்டதே. முதியோர்களான தாய் 

| BBO BUT BH சொல்லை மீறி எல்லோரும் சேர்ர்து mat விட்டு வெளி 

யில் வர்சதற்ளுத் தக்க பலன் கிடைத்து விட்டது. இங்கிருக்கும் 

 ஸ்வல்ப பரிவார க்திஞல் ஒன்றும் முடியா. நம கட்டுப்பாட்டினா 

, லே3ய காமிவ்விதம் ௮2௪ சமயக்கில் அகப்பட்டுக் கொள்ளும்படி. 

லேயே மெப் காவலாட்கள் கூடாரத்திலேயே அக்க até தீது, நம்மா 

விட் ர்கள். சம்மாலையே பத்தி படா இகளான ச. சேனாபதிக 

சநம் தூசம் சென்று விட்டார்கள்... அர்ச்சனனைப் GIS a அடி 

24
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மன்யுவை சம்ஹரித்தது போல, மஹா சூசரான அமாத்ப ராகதஸி 

ரைப் பிரித்து ஈம்மை யிவ் வாபக்தஇற் ரு உட்படுத்தி யிருப்பது 

Asia ௪ங்கல்பமே. சத்துருக்களை நிர்திப்பதில் பயனில்லை” என் 

மூன் அவர்களில் ஒருவன். 

மற்றொருவன் தான் பத்தில் இிக்கியும் தைரியத் துடன் 

அபிமன்யு யுத்தம்செய்து மாண்டது போல், காழும் யுத்தம் செய்து 

'விச்சுவர்க்கம் அடையவேண்டு மல்லான அதைரியப்படுவது உ௫த 

மில்லை” யென்றான். 
மற்றொருவன் *6 அபிமன்யு இறக் அவிட்டா லும், அதுகேட்ட 

அருச்சுனன் சயிந்தவனைக் கொன்று கனு அுக்கக்தையும்கோப 

த்தையும் தீர்த்துக் கொண்டது போல், அ௮மாத்ய ராக்ஷஸர் நாம் 

மாண்டுவிட்ட "போதிலும், எவ்விடத்திலேலும் சர்.இரகுப்தனைப் 

பழிக்குப் பழி வாங்கியே பிறகு தபோவனம் செல்வார், இதற்கு 

ஜீயமில்லை'” என்றான். 

மற்றொருவன் *:அர்ச்சனலுக்கு இருஷ்ண சகாயம் போல் ஈம 

SG Yor su சாக்ஷஸனால் செய்யப்பட்ட தர். இிரங்களெல்லாம் பலி 

யாத போய்விட்டதா லல்லவோ ஈமக்கு இவ்வாப,த்அ நேர்க்இருக்கி 

ps? ஈமக்குப் பிறரு மட்டும் அவருடைய எண்ணம் எவவிதம் 

நிறைவேறப் போடற? இதெல்லாம் வீண் பேச்சு'” என்றான். 

௮/,சற்கு “மற்றொருவன் நாம் செய்ச தீக்கருமச்சாலும் ஈம் 

ஒறறுமையாலுமே ஈமக்குச் தெய்வபலம் தப்பி விட்டஅ.ஈமதூ பாப 

மேயிவ்விசம் ஈம்மைக் கொல்லுற௮. இதோ சத் அருக்கள் மேன் 

மேலும் பெருகி வந்து விட்டார்கள். காம் க்ஷத்ரிய தாமத்தின் 
படி அவர்கள் மீது பாயந்து சண்டை செய்வோம். ஜயித்தால் 

உயிர் பிரழப்போம். செத்தால் விர.சுவர்சுகம் இடைப்பது நிச் 
சயம்” என்ரான். ் 

. என்றம், ஒற்றுமையுள்ள அவ்லொன்பது சகோதசர்களும் 

சரி” யென்றா அவ்விதமே ஒப்புக்கொண்டு தம௫ சமீபத்தி லீருக் 

சூம் ஹரிக்காசர்களின் கைக்கத்இகளை வாங்கிக் சச்சையை இழுச் 

Be சுட்டிக் கொண்டுயுத்தத்திற்குச். சத்தமாய் நின்ன விட்டார்கள். 

 



இருபத்தாருவது அத்தியாயம். 

BLD ஷம்ஹாசம், 

  

இவ்விதம் யுத்தத்கிற்கு ஸித்தமாய் நின்ற ஈந்தர்கள் தமது 

குதிரைகள் மீ2தற ப்ரயத்தினம் செய்யும்போது, சத்துரு சேனை 

கள் சூழ்க்து நந்தர்களின் ௮சுவங்களின் கால்களை வெட்டி. வீழ்த்தி 

விட்டு, ஜபசாலைக்குள் புகுக்து, அங்கிருக்கும் பிசாமணர்களை த் gr 

தீஇ யடி.க்து ஹோம குண்டத் இதிலிருக்கும் கெருப்பைக்கொண்டு 

௮ஜ்ஜபசாலையைக் கொளுத்தி எரியச் செய்ததும், மாஸலோபவா ஸி 

தனது Ros புசள, மான்தோல் தொங்க, விரைவினில் 

நந்தர்களிடம் வந்து **யோா அரசர்களே? நகானுங்களுக்கு தேவ 

தையின் தரிசனம் செய்து வைக்க வேண்டுமென்று இருக்கும் ஸம 

யத்தில் இவர்கள் ஏன் ஜடையைப் பிய்த்து எறிவதற்கு ஆசம்பிக் 

இரர்களே. நீங்களிச்சமயம் உபேகஷகை செய்யலாமோ”” வென்று பரி 

685 5 பேசுயும்,' “கையிலிருக்கும் கட்கத்தை விட்டெறிந்தால் 

உங்களுக்குக் கட்க ஸ்தம்ப மந்திர. த்தையாவது இப்போது உப3தசி 

ப்பேன்”” என்று விகடம் செய்தும், (*தானுளைத்தது போல இன்.து 

உங்கள் சத்துருக்களுக்குப் பதிலாக எங்கள் சத் துருக்கள் சாசமடை 

வத ஸித்தம்'” என்றும். சொல்லி விட்டு, சாணக்யன் இருக்குமிடம் 

கோக்கு வர் அ கொண் டிருக்கான். 
( 

ஓபசாலை பற்றி யெரிவதைக்கண்டு, சேக£னும், இதுவே அடை 

யாளம் என்றறிர் த, ஈந்தர்களுக்கு நான்கு பக்கத். இலிருக்தம் Bon Sr 

கள் உதவ விடாது னது சேனைகளை கான்கு புறத்திலும் நிறுத்தத் 

Sis விட்டான். ஜேஷ்ட நந்தன், குதிரைகள் காசமடைந்தது 

கண்டு, தரையி லிருக்?த யுக்கம் செய்யக் தீர்மானித்து தனக்கெஇ 

ரில் கத்தியை யுருவிக்கொண்டு நிற்கும் கபட மலயசேேதுவைக் தனது 

கைக் கத்இபினால் ஒே விச்சில் விசி ௮வன தலையைக் ேருட்டி 

விட்டு அங்கிருந்து சத்துரு சேனை மத்தியில் பாய்க்து மான்குட்டி. 

போல் தாவித் தாவிக் கு.இத்து ஒவ்வொரு விச்சிற்கு பத்துப்ப இளை 

ந்து தலைகளைக் தரையில் வீழ்த்தி, பிரளய கால பைரவனோ, கட்க 

தாரியான விசபத்தொனோ, அல்லது யமனே இக்க ரூபத்தடன் 

வக்.இருக்றொனே, என்று சொல்லுர்படி esha கோபாக்கேி
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கொழுந்து விட்டெ்ரிய கண காலத்தில் அனேக மாயிரம் சத்துரு 

சேனைகளை ஸம்ஹரித்து விட்டான். 

இ்விகம் கவரக் தர்களும் ஒருவரைக் காட்டி லும் மற்றொருவர் 

௮இ௧ சாஹஸஙகள் செய்து தங்கள் கத்தியைக் கொண்டே சத்து 

ருக்களின் 7௪ கஜ தாக பதாஇரு3ா நிபாதம் செய்து, எட்டுத் இக் 

லலை சாண்மரூம் அசாசச்தி.லொருவனும் சஞ்சரிப்பது போல சூழ்ந்து 

WU GAME கனை த்தும் கரர்சித்து யுச்தம் செப்து வரும்போது 

௪.2்.துரு சேனைகள் எ.இர் நிற்க முடியா ஓட வாசம்பித்தன. மீர் 

இருக்க ே T per SG. நெட் ந 5 BT BOT Ow Bit & gn யுத்தம் செய்ய வஞ்சி 

நீங்கள் தேவதாம்ரம் பொருக்இ யவர்கள் போலிருக்கிறது. கேவ 

லம் மனிகர்களான எங்களால் எதிர் நிற்க முடியூமோ?”” என்று 

அவரீகாப் புகழ்ந்து சொண்டு நின௮ விட்டார்கள். 

இங்கு, இவத மிருப்பதைக் கேள்விப் பட்ட சாணக்யன் 

மொத்தக் கோபமடைந்து உத்தரியத்தை இடுப்பில் வரிஈ.த கட்டிப் 

ூணாலை காதில் மாட்டிக் தண்டத்தைக் கையிலெடுத்துக் கொண்டு, 

இத வரையிலும் நர்தாகமர்கள் மாளாததால் எல்லோயும் பேடி. 

கள யாவார்கள், கா மீன சென்று ஸம்ஹரிக்கிறேன்”” என்பதாக ஓடி 

வச, இது கண்டு சச்இசகூப்தன் சாணக்யை ஈமஸ்கநித்து, வின 

யத்றாடன் கோபச்தை ஸமாதானப் படுத்தி, தான் கவசம் தரித்.தர 

வில் ௮ம்பறாதி தூணி கட்கம் ேடயம் ஈட்டி முதலியவைகளை த்த 17 

தீது, குரை 2யறிப் புறப்பட்டதும், சேகன் முதலிய sa Cavey 

ப.இகளும் சர்இரகுப்க.ணறுடன் புறப்பட்டு ஜபசாலைக்கு வந் துகொண் 

ஒருர்தார்கள். 

இங்கு, சாக்ஷஸனின் தூதர்கள் ஈர்சர்கள் ஐபசாலை சென்று 

நுதல் இதுவசை நடந்த கொடும் காட்சிகளைக் கண்டு, “ஏகோ ப்சமா 

தம்வந்து விட்டது” என்று, ஐடிட்போய், தூங்கிக் கொண் டிருக்கும் 

சாகஸனைச் கட்டி யெழுப்பி “ஸ்வாமீ! தாங்கள்.தூங்க விட்டீர்கள். 

தந்தார்கள் ஜபசாலை சென்றார்கள். அவர்களின் மெப்கரவற் படைகளை, 

மலயகேதுவைச் சிறைப் பிடித்து வரச காச ரசஜனின் சேனைகள் 

கெரன்றுவிட்டன.  தந்தர்கள் கூடாசத்தையும் சூறையிட்டு விட் 

டசர்கள்,  ஈச்தர்களி ans Bs Pe atu Ler @ Cr eps Gear
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மலய கேதுவை மீட்டுக் கொள்ள வரும் பருவ3தசனை மடக்க யீ 

தம் செய்யும் பொருட்டுத தமத மஸேனைகளுடன் தக்ஷிண இக்கை 

நோக்கிச் சென்று விட்டார்கள். இப்பொழு.நு ஜபசாலைக்குப் போக 

வழியின்றி நாலா பக்கத்திலும் பருவதேசன் சேனைகள் வளைந்து 

கொண் டிமுக்ன்றன. ஜபசாலை பற்றி யெரிகிற து. இஃதென்ன 

விபரீதமா வென்று பயத்தைபடைர்தகாலேயே தங்களைத் தட்டி 

யெழுப்பினோம். ohana மன்னிகக வேண்டும்” என்றார்கள். | 

இ மகட். சாக்ஷஸன், குபீரென்று படுக்கை விட்டு எழுக்து 

நாம் நித்திளை புமியும்ஸமயமறிம்து சத்துருக்கள் இவ்விதம் எல் 

லாம் ஜாலம் செப்து, நச்தர்களைத் தனிமையில் சூழ்ர்அ விட்டார்கள் 

போல் இருககிறத. ஓஹோ! நினைவு வந்த. நகான்காச சாஜனைக் 

கொண்டுசெய்தக யத்தினச்சை சாணக்பன் அறிக்து Bene oar 

கக் காரியங்களை நடத்தி ஈத்தர்களுச்கு ஆபச்தை விமைவித்து விட்ட. 

ன் போலும். நான் -௪த் துருக்கள் காச பாடையும்படி க்குச் செய்த கபட 

ங்களும் தக் இ. சங்களு ம அவர்களுக்கே ௮னுகூலமாக ஏற்பட்டு அவை 

களே ஈந்தர்களுக்கு விநாச கா.ரணமாக எற்பட்டு விட்டதே! வ்யோ 

நந்தர்கள் என் னவானார்களோ? சத்துரு மத் இயில் தவிக்கிறார் 

களோ திர்ப்பாக்பனான வெனக்கு ஒரு காளுமில்லாது இன்று மத்இ 

யானத்தில் தக்கம் ஏன் வந்ததோ” என்று புலம்பிக் கொண்டே, 

SUF தரித்து, ஆயுதங்க3ாக் கைப் பிடி ததுக் குதிரை யேறி ஜப 

சாலைபை நோக்கிச் செல்லும் போது, அதற்குள் சத்துருக்களின் ஜப 

பேரிகைகளி னோசையும் கோலாஹல சப்தமும் எட்டுக் இசையி 

இம் வியாபிப்பது கண்டு, * “அடடா! சத்துருக்கள் ஐயபேரிகை முழ 

க்குரார்களே! நந்தர்கள் ஈஷ்டம் அடைந்து விட்டார்களோ என் 

னவோ”” வென்று எண்ணிக் கொண்டே சூறையி...ப்பட் டிருச்சும் 

ஈந்தர்களின் கூடாரங்களையும், வழி முழுதும் உருண்டு கடக்கும் 

பிணங்களாயும் பார்த்தான். 'ஐபசாலை யெரிச்சலினால் உண்டாகும் 

பெரும்புகை பூமி ஆகாயம் முழுதும் சூழ்ச்திருக்கதால் சத்ரு 

ஸேனைகளும் DEG TER விஷயங்களும் கண்களுக்குப் புலம் 

படவில்லை. தனது குகிமையைச் சவுககனால் அடித்து வெருட்டிக் 

கொண்டு வரும்போது கர்தர்களின் குதிசைகளுக் சணிக்திருக்ச 
விலை ம.இக்க முடியாக ஆபரணங்களை ச் தமத கு.ரிரைகளுக்கு: அலல்



886 சாணக்ய ஸாஹஷம் : சம் இரகுப்ச சரிதம். 

சமித்.அக் கொண்டும் அவர்களுக்குப் பிடித்திருந்த ஈல் மூக்தச் 
சூடைகளை “சானக்கு உனக்கு” என்று கிழித்துப் பங்கு போட்டுக் 

கொண்டும், வரும் சக் அரு சேனைகளை அவன் கண்டு, “ஹா, ஹா, 
gor! சர்சார்கள் கொல்லப்பட்டார்கள் என்பது நிச்சயமே. அவர்கள் 

உடயிருடனிருர் சால் சூரர்களான௮வர்கருடைய அபசணங்களும் 

குடைகஷஞம் சச்அுருக்கள்கைக்கு ௮கப்படு ம்மா aor! OsuaG ம இவ 

விச ஆபத்தை புண்டாக்கி விட்டாயே. ஹா/நந்த பூபதிசளே.௮மைக் 

கணமும் உங்களை விட்டு ௮டையா இருந்து, உங்களால் ஸன்மானிக் 

கப் பட்டு வர்.தும், உங்களுடைய ஆப தீதுக்கு உதவாத போய் விட்ட 

சான் ஜன்மத்தைச் உட வேண்டாமா? இனி யாரை அரசர்களே”? 

*:சாஜ குமாரர்களே?”” **பூபஇ புக் இிசர்களே!''*மன்னர்களே?””ஈந் 

தஸார்வ பெளமர்களே!”” என்று ௮ழைப்பேன்!/உங்களைப் பறிகொடு 

சப் பின் கான் உயிரை வைத்திருக்து யாது பயன்? உங்களைக் கப 

டத்தினால் சம்ஹரிக்க சத்துருக்கள் மீது விழுக்து யுத்தம் செய்து 

அவர்களையும் பழிக்குப் பழி வாங்கி என்னுயிரையும் சணகளத்தஇற் 

'சே பலியாக்கி நீங்கள் சென்ற ௧இக்கு கானும் வருகிறேன்”” என்று 

கதறி விட்டு, மஹா கோபத்துடன் கட்கச்தை யுருவிக் கொண்டு 

நூ திசையை நாலுகால் பாய்ச்சலில் ஓடும்படி அடித்து ஒட்டி௪ 

சென்று சொண் டி ருந்தான். 

அர்ச்சமயம், முன்பு ஸித்தார்த்தகனால் நியமிக்கப் பட்டிருக்ச 

, வனும், சாஜனலுக்குப் பிறக்கவனும், சா௯்;ஸ னுடைய மெய்காவலர் 

களுக்கு ௮இகாமியுமான, விநதன் என்பவன், இவ்விதம் வேகமா 

௯ச் செல்லும் சாக்ஷஸனுக்குக் குறுக்காகச் தனது குதிசைபைச் 

Ge sf, வழிபை மறித்த, சாக்ஸனை நிறுத்து, ஸ்வாமீ ௮மாத் 

wie! cug ஒரு வின்ணப்பத்தைக் கேட்டருள வேண்டும். 

அகில் ஸ்வாமி பக்தர்கள் மது எஜமான்கள் கண்டு களிக்கும்படி. 

சமூயோ.தமாகப் பெருங் காரியங்களை நிர்வகுத்துக் சர்ச்தியை 

அடைவது சகலம். இப்பொழுது பிரபுக்களான நந்தர்கள் நிலைமை 

erp Ou Cuma Gary eraser செய்யும் சாகஸ காரியங்களைக் 

அண்டி மெச்சிக் கொள்ளவும் பிரயோஜனத்தை யடையவும் யாரிரு 

,ச்ொர்சள்?, அமசர்களான நர்.தர்கள் உயிருடனிருக்கும் வசையில் 

MIM ACRE CSD UTAH ES மன்னர்கள், மந் இரியாயிருக்கும் :
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உங்களுக்கும் சத்.அுருவாக யிருக்கலா மன்றி இப்பொழுது உங்கஞ் 

க்கு மட்டும் சத்துருக்கள் என்பதுண்டோ? யுத்தத்தில் மடிவது 

க்ஷத்திரிய கர்ம மல்லாக, பிராமண இசேஷ்டரான உங்களுக்கு 

இது தர்மமோ? அுவாபச யுகத்தில் சஸ்திர வித்தையில் பிரஸி 

தீ.௫ பெற்றிருந்த த3ராணாசாரியரும் ௪ஸ்.இர வித்தையைக் கொ 

ண்டு ஜீவிதம், முடிவில், அந்தணர்களுக்கு ஆயுதத்தால் ops Muy 
ண்டாகாது'” என்று ௮றிக்கல்லவோ ௪ஸ்.இர ஸன்யாஸம் செய்து 

விப்.ரர்களாக்கு உச சமான இயான த்தினலேயே ஈற்கஇ யடைந்தார். 

ஆகையால் ஸேவகக் தொழில், நிசத் தொழிலன்றி சலொாக்ய மான 

தாகு2மா? விண் அபாஸக்்இனாலும் கோபத்தினாலும் இனிப் பய 

னில்லை. நீங்களேனும் உயி3சாடி ருந்தால் விருத்௪ மஹாசாஜரின் 

அந்தப்புச ஸ்இரீகளுடையவும் நந்தர்களின் பச்தினிகளுடையவும் 

பதியிரு௧.த் சன்மைக்கு, மிலேச்சர்களான சத் அருக்களால் மான 

க்குறைவு நேரிடாது காப்பாற்றலாம். இனி2மல் நீங்கள் செய்ய 

வேண்டிய ஸ்வாமி காரியம் இதுவே யாகும்” என்று சமயோசித 

மாகச் சொன்னான். 

ராக்ஷஸன் இதைக் கேட்டு இந்த விநதன் ஈம௮ மெய் காவ 

லர்க்கு அஇபதியானாலும், வைப்பாட்டி மகன் ஆன தால் இச்சமயல் 

இவன் சொல்லைக் கேட்பது கூடாதெனினும், யோகடித்துப் பார்த் 

தால், சொன்னவைகள் எல்லாம் உசதமாகவே இருக்கன்றன”என்௮ 

திர்மானித்அ, இன்னது செய்கிற சென்று தோன்று.௮, மெய்மறக்.து, 

அவ்விடச்திலேயே மரம் போல் ௮சையாஅ நின்று விட்டான். 

அங்கு, ஈந்தர்களைச் சூழ்ந் இருக்கும் 'ஸேனைகள், சேசான், 

சர் இரகுப்தன், முதலியவர்கள் வருவது அறிம்௮, **இனி காம் பேசா 

இருக்கம் கடாஅ. எவ்விதத்திலேலும் நந்தர்ககாக் கொல்ல வேண் 

டும்” என்று, ௪,௮இ, ஈட்டி. முதலிய ஆயு சங்களைக் கொண்டு meat 

களைத் தாக்னார்கள். நந்தர்களும் உக்கசன் கொண்டு வீதி 
ற்ரூப் பத்செட்டுச் சலையாக நிலத்தில் வீழ்த்இக் கோசமாய்ச் சமர் 

wy hts BGO CB ow Fru so மூன்று பங்கு நாச மடைக்று கிட்டது; 

அழ்சசண்டு சேகசன் முதலிய னளேனாபதிகள் பிரமிச்து இன்ன 

வாச்௪ரியம்! "இவ்வளவு பெருக்கு ஸேனையில் hor ஈநர்தரீகள் கோக்



288) சாணக்ய ஷாஹவமம்: ௪ந்இரகுப்த சரிதம். 

கர்தர்களாகக் காணப் படுகின்றார்க?ள.? இவர்கள் பசாக்ரமதைை 

என்னென்று சொல்வ? இவர்களன்றோ வீரர்கள். இவசே சூர 

ர்கள்” என்று லொகித்துக் கொண்டு, நிற்க, சாணக்யர் இன்னமும். 

gringo?” என்று, கோபித்ததால் கட்கங்களஞுடைன நந்தர்கள் 

(2மல் விழுஈ அ, கரிமையாய் யுத்கம் செய்தார்கள். 

சபரவமர்னும் ஜேஷ்ட நற்தனும் புக்கும் சசய்யும்போது 

சபசவர்மனின் சைக்கத்தியைசக் தன” கேடயத்தால் முறித்அச் 

தனு | 'கட்கத்இனால் ஜேஷ்ட ஈந்தன் ௪பாரவாமன் இரத்தைச் 

சேத்து சழ்விழ்த்தி விட்டான் 

இ. கண்டு கோபத்தை யடைர்ச சந்திரகுப்தன் தனன 

வில்லை வாத்து நாணேற்றி ஒரு அர்த்சு சரா பாணத்தினால் 

ஜேஷ்ட ஈர்தனின் வலக்கையை யவன் சட்கத் டன் வெட்டி விழ் 

sas தனது சையிட்டியை அவன் மார்பில் அழுத்திய தும், வச்சா 

1 6 Bow அடியால் கழ் உருண்ட பர்வத சகரம் போல் அந்கக்தன் 

தரையில் விழந்து துறந்தான். 

தன் மாதுலனாகிப ௪பரவர்மன் மாண்டது கண்டு, சேகரன் 

'கோபச்.அடன் கச் தர்ககரடன் புத்தம் செய், உபநந்தனை வெட்டி 

வீழ்த்தினான். சித்திரவர்மணும் கனிஷ்ட நந்தனும் கடும் போர் புரி 

ந்தனர். கடைசியில் கனிஷ்ட நந்தனைச் சித்திர வர்மன் ஸம்ஹரித் 

'தான். விரந்தனும் காம் 2பாஜனும் யுத்சம் செய்ததில் காம்போ 

ஜன் விந்தன் கொன்று கண்டு, இத்திர வர்மன் விரர்தனுடன் 

"போர் புரிந்து கனஅ கதையை யவன் மாரபிலடி. த.த.தும், அவன் கழ் 

விழுந்து மாண்டான். லோகக௬ந்தன் தனது கட்கத்தால் மகத மன் 

னன் இருகைகளையும் வெட்டி, யெறிந்தது கண்டு, சிந்தஷேணன் 

gargs cas வேலாயு கத்தினால் லோககந்தனை ஸம்ஹரித்தான். பாச 

சபி குருந்தனையும் புஷ்கசாக்ஷன் அனுநந்தனையும் கொன்றதும், 

சாணத்யன் 2சகசனை US OLD & BI “Dare cn_ar எர்சேசம் hp xB wen 

செய்வ.ஏ? மீக இருக்கும் மூன்று பேர்களின் கால்.சரரில் கயிற்றைக் 

கட்டி யிழுக்துக் கொல்'” என்று அக்ஞாபிச்ச அம், அங்லிசமே 

மூன்று பேர்களையும் சட்டி உருட்டியிழுக்கும் போது, அவா கள்:
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சந்.இசருப்தனையும் சாணக்யளையும் பார்த்து “அடா Eos srr 

யான சந்இரகுப்த ௫ராகக/ அவனையே போன்ற சாணக்ய பிராம 

ஞைதம?! சதக்தூருவாக விருக்தாலும் ஆயு. தமற்றிருக்கும் போது இவ் 

விதம் வாதனை செய்யலாமா? இது தாமமா?”” வென்ற கேட்டான். 

அதற்குச் சந் இரகுப்தன் *நந்தாகமர்களே! நீங்களே ௮கா.ச 

ஊமாய் எனது தந்தையையும் சகோதரர்களை பும் மோசடியாய் கில 

மாளிகையில் அடைத்து அன்னச் தண்ணீர் கொடுக்காது கொன்ற 

குலத். துரோகெளாக விருக்க, கான் குலத்துரோகி யாவேனோ? நீங் 

கள் முன் செய்த கொடுமைக்குத் , தக்கபடியே பஇல் அனுபவிக்க 

வேண்டிய தெய்வஸம்மதமான காரியமல்லஅ,கர்மவிசோதம் ௮ல் 

லே ”” என்றான். 

பின்பு சாணக்பன் அவர்களை நோக்கி, 9! ௮7 கஷத்திரியாத 

ureter! 9B Bure aig இலையி லுட்கார்ர்க வென்ளை, இன்னா 

சென்௮ விசாரியாமலும்,நிசபசாதி மெயன்று எண்ணாமலும் பிர TLD 600) 

தமன் என்று sansa ஆட்கமாக் கொண்டு கரக்” வென்று 

இழுக்கச் சொன்னதற்குப் பதில் பலனை நீங்கள் ௮னுபவியாஅ யார் 

அனுபவிப்பார்கள்? என்று சொல்லி, இப்பாபிகளின் முகத்தைப 

பார்க்க ஸகக்காது இரும்பிக் கொண்டு, சேகரை யழைத்த, இத் 

அசாத்மாக்களின் ஒன்பது தலைகளையும் கொண்டு வத்து ஈமக் குகி 

காண்பி” யென்று உத்தாவிட்டுச் சர். இரகுப்சனை யழைக்அக் கொ 

ண்டு, சன இருப்பிடச் .இற்குக் திரும்பினான். 

மலய கே. அவுடன் யானையி லுட்கார்ந்து இவற்றை யெல்லாம் 

பார்தீதக்கொண் டிருந்த பருவதேசன், சாணக்யரின் ௮.இ௧ 
ஸாஹஸங் கண்டு பயந்தும், ஈந்தர்கள் இடீரென சக்அருக்கள் கபட 
த்தில் அகப்பட்டு மாண்டது கண்டு ஆச்சரியப்பட்டும்,ஈஈத ஸம்ஹர 
சமாய் விட்டது பற்றி ஸந்தோஷித்தும் சனஅ இருப்பிடம் சென் 
mer, நிற்க; 

சாணக்யர் “கியமித்த பீரசாசம் சேகரன் தனது BMS sons 

குக் சட்டலை யிட்டதும் அப்படர்களும் ௮வ்விசமே நந்தர்களின் 
ஒன்ப கலைகளையும் எடுத்துக் கொண்டு புறப்பட்டார்கள். அப் 
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பொழுது விர படர்களின் இங்க நாதமும், ஜய 2பரிகையின் Rel 
fo பும்சமுதார கோஷம் போல் பூமி அந்தரிகூங்களை மரவ. கண்டு, 

நக்ச ஸேனைகள், **அசசர்கள் மடிந்த பின், ஈமக்கென்ன?”” வென்று 

மூலைஞாலைக்குச் தறி யோடிக்கொண்டிருந்தன. 

நடு வழியில் ஒன்றார் கோன்றாது நின்று கொண்டிருக்க 

ராக்ஷஸன் இவைகளைக் கண்டு நந்தர்கள் மாண்டு விட்ட இதனாலேயே 

சத்துரு சைன்யங்கள் கோலாஹலத்துடன் தமத பாளையம் செல்லு 

இன்றன”” என்று அறிக் து, மெளரிய வதம் தான் இவ்விதம் நந்தர் 

கா காசப்படுத்தியது'” என்று விசனப்பட்டுக் கொண்டே தனது 

குதிசையைத் திருப்பிப் பட்டணத்தின் வாயில் அருகில் வந்து, அவ் 

விடம் இருக்கும் சைன்யங்களை, கோட்டை வாயிலை மூடி விட்டுச் 

சத்துருக்களை உள்ளே விடாமல் காத்துக் கொண்டிருக்கும் படி 

உத்க£விட்டுச் தானும் கனத விடு சென்று பூிக்கையில் குப்புற 

விழுந்து ஹா நந்தபூபதிகளே! உங்களை எவ்விதம் மறப்பேன் 

இப்பாழுது என. சக்தியும் ஸா ஹஸ ழம் யுக்தியும் லோபியின் 

சனத்தைப் போல் பயனற்றனவாய் விட்டதே. உங்கள் காய் தகம் 

பன்மார்களுக்கு என்ன வென்று சே.றுதல் சொல்லுவேன்! இனி 

மேல் 9ஸராஇபஇக ளெல்லாம் சர் இரகுப் தனையே அனுளரிப்பார் 

acor! நீங்கள் உட்கார்ந்து செங்கோல் செலுத்திய சம்மாஸனமும் 

ராஜ்யமும், பொக்கிஷங்களும் பசா தீனப்பட்டும் இவைகளை யெல் 

லாம்பார்ச்து சகிக்கிரறேனே.! 6யோ? தன் இனத்தைவிட்டுப் பிரிச்து 

சங்கக்தினிடம் . அகப்பட்டுக் தவிக்கும் மான்போல் சத்துருக்க 

சக்கு கீழ்ப் பணிந்து நிற்பேன்? அரசர்களான CHS OHI 

மித்தொனான என்னை, சத்துருக்கள் கண்டால் பல விதக்இனும் 

அவமானப் பூத்தி ஏளனம் செய்வார்கமள?”” என்று புலம்பிக் 

கோண் டி ருக்காண். நிற்க, 

I] 155, நந்தர்களின் Frasier யெடுத்துச் சென்ற படர்கள் 

அவைகளைச் சாணக்யன் முன்பு வைத்தனர். கஸ்தூரி Gastar 

லம், கழுத்தில் பூசிய சக்தனப் பூச்சினுலும், சக்னமபாமான இீரீடங் 

களாலும் விளங்கியும், உதசிககாக் கடித்துக் கொண்மிம், அமைள்
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போலவும் இருக்கும் 

அவ் வொன்பது இரங்ககாயும் பார்த்து, “இவர்களின் துஷ்காரியமே 

் சண்ணை மூடிக் கொண்டும், நித்திசை புரிவது 

இவர்களுக்கு இவவிசு வர்த்திசையை யுண்டுபண்ணிற்று. அனாலும் 

யுத்தத்தில் முன் வைத்த காலைப் பின் வைக்காமல் யுத்தம் செய்க 
தால் இவர்களுக்கு ஈற்கஇயுண்டு'” என்று சொல்லி விட்டு, சக்இமகுப் 

தனைப் பார்த்து அப்பா குழக்தாய்7/ இர் ஈந்தர்களின் சிரோபூஷணங் 
களில் உள்ள மஹா சத்நங்களைப் பார்க, பிசாவையும் சகோதரா 

களையும் சத்துருச்சள் கொன்றதினா லுண்டான துக்கத்தை விட்டு 
விர. துவேஷ மென்பது சத்துருக்கள் மரண பரியக்தமே யாகும், 

கங்கா இக்குர் சென்று ஸ்கானம் செய்து, யுத்தத்தில் மடிந்த இந்த 

ஈந்தர்கள் உனக்கு ஞூதிகள் ஆசையால் இவர்கள் கற்கதியடையும் 

படி. தர்ப்பணம் முதலியவை செய். இன்று தான் எனது ஸாஹ 

ஸம் நிறைவேறிற்று. எனது சபத பவ ஸத்யமாயிற்று”” என்றான். 

Q) w கேட்டு சக்இரருப்கன் கண்ணீரை அருகப் பெருக்கி, 

இப் ஈபிகள் என் தகப்பனையும் ஸசகோதசர்களையும் அகியாயமாகக் 
கொன்று தாங்களும் வீணில் ரகாசம் அடைந்தார்கள். எங்கள் 

பாட்டனாயெ சர்வார்த்தஸித்தியின் கல் வம்சம் இவ்விதம் விணாப் 
லிட்டதே. இக்க நாற்றொென்பஅ பெயர்களுக்கும் தர்ப்பணம்செய், 

அள்ளக் கண்ணிரும் இறைக்கும்படி. என் ஒருவன் தலையில் விதி 

தது விட்டதே! இவர்கள் செய்த அகிய/யம் பொறுக்காது உய் 

Sink srom wots இவர்ககரக் கொன்று விட்டே னானாலுர் 

என்னைக் (Hus தூம. சாகி யென்றே யெல்லாரும் தூஷிப்பார்களெ! 

இவ்வப 2ர்த்.திக்கு உட்பட்டு இத்தேகத்தை யினி வைத்துக் கொள்வ 

இல் எனக்குச் சற்றும் இஷ்டமில்லை. நான் நற்கதி யடையும்படி 

ஆ?ர்வஇக்கவேண்டும்'” என்று சாணக்யபின் பாதங்களில் விழுந்து 
புசண்டு அழுதான்; 

இ கேட்டு சாணக்யன் யா சந்இசகுப்சனே! உனக்கு 
அணுவளவும் பாபம் ஏற்படாது, க$க்கிரிய வம்சி அதித்தகவர்களு 

க்கு இது சகஜமான காகிய7ம யாஞும். முன்பு ஸ்ரீசாமனைச் சசணக் 

டைந்த, தமயனைய சாவணனைக் கொன்று லங்கையை யாண்டு வத 

ABR Me, சாமனைச் இமெேகித்து அண்ணன் வாலியைக் 

கொன்று இஷ்டிக்தையை யாண்ட சக்கிரீவலுக்கும், கிருஷ்ண Fer 

பக்கைக் கொண்ட சகெளசவர்களைக் கொன்ன அரசாட்டு புரிந்த 
e . ௩ . a (அக்கன் ப * . ட . 

LUT ENT Lali Buh DFID (ப யணடாய £7? அவராக எல்லாரும் 
2 
a
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* ௪ அ ௩ ௪ ௪ . ௫ டி ௪ o 

இவ்வுலகில் சர்திதிமான்களாய் விளங்கிப் பசலோகதற்டிலும் நற் 

படையும்படி கான கருமங்கள். DEW 5 GIS Goo HF 

செ.ப்யவில்லை 2யா? நீ கவலைப்பரிவ க அற 8௧72 இல்லாம் toot? 
ட் ro a ௪ * 4 

Ly BS த்து rv L_Litt © B ர? சொல்பவ தூ சொல்விப்பவ     

  

   

எசவரனல்ல 2வா? இவ்விக அகங்கார்சை M BMD gp sD. 

குலத்திற்கு உரகமாய் இவர்களுக்கும் இிலாதகம் கி?” என் 

சகா கானம் செய், கங்கைக்கு அனுப்பிவிட்டி, சேரனை ய 

Bo பா (aw Gay Ls GOs 7 இ க நர்கர்களின் BUI BUI BOM ரா 

பீ ஜாதபன்னர்களானவர்கக£ாசக் கொண்டு சங்கா ஜலத் னல் ஸ்ர 

னம் DF UMS a, ஜபசாலையி லிருக்கும் அக்னி குண்டத் கில் போட. 

செய்... அவர்கள் பத்தினிகள் அேபேக்ஷிக்கால் இக்கத் தலைக£ 

கைலக் கொப்பரையில் வைத்து அனுப்பி வி. மேனை 2 12: 

BUD FB BIW £21 os G) DaN Ss உற்சவம் கொண்டாடட்டிம் ”” என்... 

அ௱ரல்லி a1 syn? ணா ன்: 

சேரனும் அவவிக2ம ஈர கர்களின் கேகக்ை அக்கினி குண்: 

   

   

  

   

டத. ல் (2பாட்டுத் தலைக் தைலக் கொப்பசையி விட்டுத் இஃ 

Cover sr யற்ரவம் கொண்டாடும் பட. நியமித்தது), உற்கர 

மடைந்தவிீா படர்களின் இங்க நாதங்கநெம் ஜய பேரிகைகளிக 

சப்சுங்கறகும், பிர ங்கிகளின் வெடி.ப்பு களும், பூமி ஆகாச மிரண்ண 

யூம் ஏதடி. ௮ிரஎசெய் சன. பர்வ? தசன் (Sew ou) ஜனங்கள் Spe 

வசை யொருவர் கட்டிக்கொண்டும், கட்டிக் கொடுது தட், “நி ரூரச 
நீ சூர 2 னென்று பரகம்க்து மகொண்ட. ஈயும், நடே மனா கீவைங்களோ 4 

கண்டு களித் றம், சர்க்களை வழக்கியும், கந்த மாலிகைகளால் அல 
கரித்துக் கொண்டும், மத்யபானம் செய்ற, சந்தோஷங்கொளண் 
டாடிஞர்கள், 

அரு, சாணகயனும் கங்கா ஈஜிக்குச் சென்று ஸ்கானம 
செய்து அலிழ்ச் ந புசளும் தன ரூ சிரைபை ய் கட்டி, தோட்டக், 

கொண்டு, ௪4 யொவர் தனாது இறிக்பக நாசங் தஜரக் செய்து விட்டு, அற 
இசருப்களையு (PD Lp ஏம் கொண்டு என்ரு ETH mtn திறை வ ய 

குற்ரு அனர தப்ப டக்கொண் oi. Gar ANG) wien Ser gros, 

சாணக்ய ஸாஹலம் அல்லது 

சந்திரகுப்த சரிதம் 

முதற்பாகம் முற்றிற்று. 

 




